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Prefazione 
 

 

Nella consultazione di questo manuale è utile ricordare: 
 

1. Alcuni modelli sono riportati nella stessa pagina poiché esiste tra di loro l’intercambiabilità delle parti 
(esempio: le pistole Kentucky, Bounty e Mountain sono raggruppate tutte a pagina 2). 

 

2. La definizione “canna” indica il solo “tubo”, completo di tappo canna, provato al Banco Nazionale di 
Prova e privo di qualsiasi altra parte di ricambio. 

 

3. Per “canna finita”, il cui codice termina con la lettera “A”, si intende la canna completa di portaluminello, 
o focone, e luminello, e sottoposta a trattamento termico. 

 

4. La “canna completa”, il cui codice termina con la lettera “B”, si riferisce, invece, alla canna che 
comprende le seguenti parti: tappo canna, portaluminello, o focone, e luminello, tenoni portachiavetta, 
asta portabacchetta con relativi tubetti, mirino e tacca di mira. 

 

5. La definizione “calcio” indica la sola parte in legno, non levigata e quindi non verniciata né lucidata. 
 

6. Il “calcio finito”, il cui codice termina con la lettera “A”, si riferisce, invece, al calcio levigato, verniciato e 
lucidato. 

 

7. Per “calcio completo”, il cui codice termina con la lettera “B”, si intende il calcio levigato, verniciato, 
lucidato e corredato dalle seguenti parti: calciolo, tabacchiera (ove prevista), piastrine laterali, fregio o 
controcartella, puntale o fascetta, piastrina calciolo (ove prevista) e tubetti portabacchetta. 

 

8. Nel listino prezzi i codici delle parti sono inseriti con sequenza progressiva e con numerazione iniziale 
diversa da quella indicata nel manuale; pertanto per individuarli si dovrà fare riferimento soltanto alle 
ultime quattro, cinque oppure sei cifre.  
I codici che comprendono anche le lettere sono posizionati, nel listino prezzi, successivamente al primo 
gruppo di codici composti da elementi solo numerici. 
I codici delle viti sono indicati con il prefisso “M70”.  
 
N.B. Per quanto riguarda le armi fuori produzione, elencate nell’ultima parte di questo manuale, non si  

garantisce la disponibilità di ricambio di tutti i particolari indicati 
 
 
Esempi di codici presenti nel manuale:   Esempi dei codici corrispondenti nel listino: 
 

M860002412 (canna pistola Kentucky)    0800002412 (canna pistola Kentucky) – 1a sequenza 
M87003405A (calcio finito pistola Kentucky)   080003405A (calcio finito pistola Kentucky) – 2a sequenza 
M8500X2800 (cartella 1777/An IX)     08000X2800 (cartella 1777/An IX) – 3a sequenza 
M860P2654B (canna completa a perc. Frontier)   0800P2654B (canna completa a perc. Frontier) – 4a sequenza 
 
 
******************************************************************************************************************************************************* 
 

Introduction 
 
 
When reading this spare parts list book it is opportune to remind the following: 
 
1. Some models have been illustrated in the same page having  the common interchangeable parts (i.e. the 

Kentucky, Bounty and Mountain pistols are all illustrated at page 2). 
 

2. Mentioning “barrel” we mean only the tube, completed of the breech plug, test fired by the National Proof 
House and without any other spare part. 

 

3. Indicating “finished barrel” which code ends with the “A” letter, we mean the barrel completed with the 
drum, or touch hole screw, nipple, hardened treated. 

 

4. “Barrel with spares” which code ends with the “B” letter, it refers to the barrel having the following parts: 
breech plug, drum, or touch hole screw, nipple, wedge tenons, barrel rib, thimbles, front and rear sights. 

 

5. Mentioning “stock” we indicate only the shaped stock, in white, not polished, not oiled and /or laquered. 
 

6. “Finished stock” which code ends with the “A” letter, it refers to the polished and oiled stock. 
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7. “Stock with spares” which code ends with the “B” letter, it refers to the polished, oiled and/or laquered 
stock, complete with the following items if forseen: butt plate, patch box, side plates, lock plate, forend 
cap, ramrod thimbles (as it is illustrated for the finished gun). 

 

8. In the price-list the prices are listed in progression, but the initial numbers are different from those 
indicated in the manual, however to identify them easily, please refer to the last four, five or six numbers. 
Codes with alphabetical letters are listed after the only numbers codes. 
Codes refering to the screws are always headed by”M70”. 

 
      N.B. For what concerns the discontinued guns listed in the last pages of the manual, we cannot 
guarantee the availability of all the parts   
 
Spare parts digest codes examples:             Price-list codes examples: 
 

M860002412 (Kentucky pistol barrel)                0800002412 (Kentucky pistol barrel) – 1st sequence 
M87003405A (Kentucky pistol finished stock)               080003405A (Kentucky pistol finished stock) – 2nd sequence 
M8500X2800 (1777/An IX lock plate)                 08000X2800 (1777/An IX lock plate) – 3rd sequence 
M860P2654B (barrel with spares for Frontier perc.)              0800P2654B (barrel with spares for Frontier perc.) – 4th sequence 
 
 
*************************************************************************************************************************** 
 
 

Preface 
 
 
Dans la consultation de ce manuel, nous vous prions de regarder les indications suivantes: 
 
1. Quelques modèles sont mentionnès sur la même page, parce-que leur pièces sont interchangeables 

(ex. les pistolets Kentucky, Bounty et Mountain sont toutes mentionnés à la page 2). 
 

2. La definition “canon” signifie seulement le “tube” complet de bouchon de culasse, eprouvé par le Banc 
d’Epreuve National, sans aucune autre pièce detachée. 

 

3. Pour “canon ouvragé”, dont le code termine avec la lettre “A”, nous considérons le canon complet de 
porte-cheminée, ou lumière et cheminée, sousmis au traitement thermique. 

 

4. Le “canon complet”, dont le code termine avec la lettre “B” se référe au canon ayant les pièces 
suivantes: bouchon de culasse, porte-cheminée ou lumière et cheminée, tenons porte-clavette, tige 
porte-baguette, busettes, hausse complète et guidon. 

 

5. Avec “crosse”, ou “monture”, on définis la seule pièce en bois “en blanc” pas polie et donc pas huillée. 
 

6. “Crosse, ou monture, ouvragé” dont le code termine avec la lettre “A” se référe à la crosse polie et 
huillée. 

 

7. “Crosse, ou monture, complète” dont le code termine avec la lettre “B” se référe à la crosse polie, huillée 
avec les pièces suivantes si prevues par le modèle: plaque de couche, patch box, platines 
ornamentales, bande, platines de la plaque de couche, et busettes. 

 

8. Dans la liste de prix, la codification des pièces est progressive avec une numération qui commence en 
manière différente de celle indiquée sur le manuel; de toute façon on peut les déterminer facilement en 
nous référant aux derniers quatre, cinq or six chiffres. 
Les codes avec les lettres alphabétiques sont placés après ceux numerals.  
Tous les codes des vis ont “M70” au debût. 

 
      N.B. Pour ce qui concerne les armes dans les dernières pages du manuel, nous ne pouvons pas garantir 
la disponibilité des pièces détacheés 
 
Exemples des codes mentionnés dans le manuel :      Exemples des codes mentionnés dans la list de prix: 
 

M860002412 (canon pour Kentucky pistolet)       0800002412 (canon pour Kentucky pistolet) – 1ere séquence 
M87003405A (monture ouvragé pour Kentucky pistolet)      080003405A (monture ouvragé pour Kentucky pistolet) – 2nd séquence 
M8500X2800 (platine pour 1777/An IX)        08000X2800 (platine pour 1777/An IX) – 3me séquence 
M860P2654B (canon complet à perc. pour Frontier )      0800P2654B (canon complet à perc. pour Frontier) – 4me séquence 
 
 
*************************************************************************************************************************** 
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Sight Guidon 0800003738

1a Mirino a perla Pearl sight Guidon à perle 0800003744

2 Canna cal. .38 Barrel .38 cal. Canon Cal 38 0800002432

2a Canna cal. .38 completa Barrel .38 cal. with spares Canon Cal 38 complet 080002432B

2b Canna cal. .40 Barrel .40 cal. Canon Cal 40 0800002440

2c Canna cal. .40 completa Barrel .40 cal. with spares Canon Cal 40 complet 080002440B

2d Canna cal. .44 Barrel .44 cal. Canon Cal 44 0800002433

2e Canna cal. .44 completa Barrel .44 cal. with spares Canon Cal 44 complet 080002433B

3 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

4 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

5 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004915

6 Vite tappo canna Breech plug screw Vis du bouchon de culasse M70PFC5411

7 Vite regolazione tacca di mira Adjusting rear sight screw Vis de réglage du cran de mire M70SPC5457

7a Molla vite regolaz. tacca di mira Rear sight screw spring Ressort de vis du cran de mire 0800003741

8 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5544

9 Codetta Tang Queue de culasse 0800002885

10 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004936

11 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5496

12 Cane Hammer Chien 0800002886

13 Cartella Lock plate Platine 0800002441

14 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille du chaînette M70COP5361

14a Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M700ST5472

15 Noce Tumbler Noix 0800003918

16 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003693

17 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5426

18 Braghetta Bridle Bride 0800002257

19 Vite braghetta e leva scatto Bridle and sear screw Vis de bride et gâchette M70PFM5426

20 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5485

21 Leva scatto Sear Gâchette 0800003296

22 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003692

23 Farfallina Fly Papillon 0800002942

24 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004878

25 Vite molla armamento stecher Set trigger loading spring screw Vis du ressort levier d'enclenche M70PFM5428

26 Molla armamento stecher Set trigger loading spring Ressort du levier d'enclenche 0800003739

27 Piastrina contrasto tacca di mira Rear sight friction plate Plaquette en appui sur le cran de mire 0800004330

28 Molla recupero grilletto Set trigger ratchet spring Ressort du levier d'enclenche 0800003740

29 Copricoccia Grip cap plate Plaquette de calotte 0800002888

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004697

30a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004697B

31 Vite micro grilletto Trigger screw Vis micro de détente M700ST5474

32 Copiglia leva agganciamento stecher Set trigger ratchet pin Goupille du levier d'enclenche M70COP5521

33 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double détente 0800003493

34 Grilletto Trigger Détente 0800003094

35 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003212

36 Vite regolazione grilletto Set trigger adjusting screw Vis de réglage détente M70PFM5424

37 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003505

38 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

39 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004331

40 Chiavetta Wedge Clavette 0800002884

41 Fregio Side plate Contre-platine 0800002961

42 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5532

43 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte M70LFM5400

44 Coccia Grip cap Calotte 0800002887

45 Calcio Stock Monture 0800003495

45a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003495A

45b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003495B

46 Vite fermo molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5311

47 Copiglia molla regolaz. tacca di mira Adjusting rear sight spring pin Goupille du ressort du cran de mire M70COP5521

48 Chiave regolazione tacca di mira Rear sight wrench Clef pour le cran de mire 0800002442

49 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5388

50 Copiglia coccia Grip cap pin Goupille de calotte M70COP5381

S. 300
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5577

2 Vite regolazione tacca di mira Rear sight screw Vis du cran de mire M70TFM5639

3 Dado vite regolazione tacca di mira Rear sight regulating screw nut Ecrous de vis de règlage cran de mire M70RON5435

4 Codetta Tang Queue de culasse 0800002732

5 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004819

6 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004996

7 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004355

8 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

9 Luminello Nipple Cheminée USA 470

10 Contro focone Side vent screw Contre-lumière 0800002799

11 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

12 Mirino Front sight Guidon 0800003647

13 Canna cal.  .36 Barrel  .36 cal. Canon cal. .36 0800002704

13a Canna cal.  .44 Barrel  .44 cal. Canon cal. .44 0800002770

13b Canna cal.  .36 completa Barrel  .36 cal.  with spares Canon complet cal. .36 0800002744

13c Canna cal.  .44 completa Barrel  .44 cal.  with spares Canon complet cal. .44 0800002745

14 Vite tubetto portabacchetta Front thimble screw Vis de busette  M70TFC5205

15 Asta portabacchetta Ramrod holding bar Tige porte-baguette 0800002005

15a Asta portabacchetta completa Ramrod holding bar assembled Tige porte-baguette complète 0800002005

16 Tubetto portabacchetta anteriore Front thimble Busette antérieure 0800004961

17 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5615

18 Rondella vite cartellla Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

19 Calcio Stock Monture 0800003546

19a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 0800VA3546

19b Calcio completo Stock finished with spare Monture ouvragé complète 0800003561

20 Vite ghiera posteriore Rear thimble screw Vis de busette postérieure M70PFC5413

21 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004368

22 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

23 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de  plate de clavette M70LFC5383

24 Chiavetta Wedge Clavette du canon 0800002513

25 Vite contrasto vite bloccaggio cartella Stock retaining screw Vis blocage monture M70LFC5627

26 Coccia Grip cap Calotte 0800002705

27 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte M70LFC5388

28 Bacchetta completa per cal. .36 Ramrod with tips for .36 cal. Baguette complète pour cal. .36 0800002321

28a Bacchetta completa per cal. .44 Ramrod with tips for .44 cal. Baguette complète pour cal. .44 0800002328

29 Vite molla scatto stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5502

30 Molla scatto stecher Set trigger loading spring Ressort de double détente 0800003649

31 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double deténte 0800003432

32 Molla leva agganciamento stecher Set trigger ratchet spring Ressort du levier d'enclenche 0800003648

33 Vite leva agganciamento stecher Set trigger ratchet screw Vis du levier d'enclenche M700ST5522

33a Vite leva scatto stecher Set trigger lever screw Vis du levier de double détente M700ST5522

34 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004678

34a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004678B

35 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003431

36 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70SPC5444

37 Grilletto Trigger Détente 0800003038

38 Vite molla leva agganciamento stecher Set trigger ratchet spring screw Vis du ressort levier d'enclenche M70TFC5205

39 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

40 Braghetta Bridle Bride 0800002324

41 Leva scatto    Sear  Gâchette 0800003548

42 Farfallina Fly Papillon 0800002991

43 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003692

44 Vite molla sicura Safety spring screw Vis du ressort du cran d'arrêt M70TFC5493

45 Molla sicura Safety spring Ressort du cran d'arrêt 0800003781

46 Sicura Safety Cran d'arrêt du chien 0800004636

47 Cartella Lock plate Platine 0800002731

48 Bottone sicura Lever catch Bouton de la sûreté 0800002320

S. 301 - S. 344
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Mortimer a percussione

Mortimer percussion model

Mortimer à percussion
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

49 Spina elastica bottone sicura Lever catch pin Goupille de bouton de la sûreté M70COP5631

50 Cane Hammer Chien 0800002700

51 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

52 Vite bloccaggio cartella Lock plate retaining screw Vis blocage  platine M70PFC5621

53 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M700ST5618

54 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004962

55 Noce Tumbler Noix 0800003932

56 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003793

57 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5285

58 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003025

59 Puntale bacchetta (cal. .36) Ramrod tip (.36 cal.) Refouloir (cal. .36) 0800004370

59a Puntale bacchetta (cal. .44) Ramrod tip (.44 cal.) Refouloir (cal. .44) 0800004380

60 Vite anteriore asta portabacchetta Front ramrod holding bar screw Vis antérieure de tige porte-baguette M70TFC5487

61 Vite posteriore asta portabacchetta Rear ramrod holding bar screw Vis postérieure de tige porte-baguette M70TFC5205

62 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

63 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

64 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFC5388

65 Vite fermo chiavetta Wedge screw Vis de clavette M70LFC5383

S. 301 - S. 344
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Mortimer a pietra focaia

Mortimer flintlock model

Mortimer à silex
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Canna cal.  .44 rigata Barrel  .44 cal. bored Canon cal.  .44 rayé 0800002770

1a Canna cal.  .44 liscia Barrel  .44 cal. smooth Canon cal.  .44 lisse 0800002771

1b Canna cal.  .44 rigata completa Barrel  .44 cal. bored with spares Canon complet cal.  .44 rayé 0800002742

1c Canna cal.  .44 liscia completa Barrel  .44 cal. smooth with spares Canon complet cal.  .44 lisse 0800002743

2 Mirino Front sight Guidon 0800003647

3 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

4 Focone Vent screw Lumière 0800002911

5 Contro focone Side vent screw Contre-lumière 0800002799

6 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004996

7 Codetta Tang Queue de culasse 0800002698

8 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5577

9 Asta portabacchetta Ramrod holding bar Tige porte-baguette 0800002005

9a Asta portabacchetta completa Ramrod holding bar assembled Tige porte-baguette complète 0800002017

10 Vite tubetto portabacchetta Front thimble screw Vis de busette  M70TFC5205

11 Tubetto portabacchetta anteriore Front thimble Busette antérieure 0800004961

12 Calcio Stock Monture 0800003546

12a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 0800VA3546

12b Calcio completo Stock finished with spare Monture ouvragé complète 0800003561

13 Vite contrasto vite bloccaggio cartella Stock retaining screw Vis blocage monture M70LFC5627

14 Vite ghiera posteriore Rear thimble screw Vis de busette postérieure M70PFC5413

15 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004368

16 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

17 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de  plate de clavette M70LFC5383

18 Chiavetta Wedge Clavette du canon 0800002513

19 Coccia Grip cap Calotte 0800002705

20 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte M70LFC5388

21 Bacchetta completa per cal. .44 Ramrod with tips for .44 cal. Baguette complète pour cal. .44 0800002328

22 Vite molla scatto stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5502

23 Molla scatto stecher Set trigger loading spring Ressort de double détente 0800003649

24 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double deténte 0800003432

25 Molla leva agganciamento stecher Set trigger ratchet spring Ressort du levier d'enclenche 0800003648

26 Vite leva agganciamento stecher Set trigger ratchet screw Vis du levier d'enclenche M700ST5522

26a Vite leva scatto stecher Set trigger lever screw Vis du levier de double détente M700ST5522

27 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde M881004678

27a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004678B

28 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003431

29 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70SPC5444

30 Grilletto Trigger Détente 0800003038

31 Vite molla leva agganciamento stecher Set trigger ratchet spring screw Vis du ressort levier d'enclenche M70TFC5205

32 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

33 Braghetta Bridle Bride 0800002324

34 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003793

35 Leva scatto    Sear  Gâchette 0800003548

36 Noce Tumbler Noix 0800003931

37 Farfallina Fly Papillon 0800002991

38 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003692

39 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004962

40 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M700ST5618

41 Vite molla sicura Safety spring screw Vis du ressort du cran d'arrêt M70TFC5493

42 Molla sicura Safety spring Ressort du cran d'arrêt 0800003781

43 Sicura Safety Cran d'arrêt du chien 0800004636

44 Martellina Frizzen  Batterie 0800002701

45 Cartella Lock plate Platine 0800002697

46 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5619

47 Bottone sicura Lever catch Bouton de la sûreté 0800002320

48 Vite bloccaggio cartella Lock plate retaining screw Vis blocage  platine M70PFC5621

49 Spina elastica bottone sicura Lever catch pin Goupille de bouton de la sûreté M70COP5631

S. 302 - S. 345
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Mortimer a pietra focaia

Mortimer flintlock model

Mortimer à silex
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

50 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003784

51 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

52 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5461

53 Cane Hammer Chien 0800002699

54 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004367

55 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

56 Puntale bacchetta (cal. .44) Ramrod tip (.44 cal.) Refouloir (cal. .44) 0800004380

57 Vite anteriore asta portabacchetta Front ramrod holding bar screw Vis antérieure de tige porte-baguette M70TFC5487

58 Vite posteriore asta portabacchetta Rear ramrod holding bar screw Vis postérieure de tige porte-baguette M70TFC5205

59 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5615

60 Rondella vite cartellla Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

61 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004992

62 Vite regolazione tacca di mira Rear sight screw Vis du cran de mire M70TFM5639

63 Tubetto distanziale tacca di mira - H.4,5 Rear sight washer - H.4,5 Rondelle du cran de mire - H.4,5 0800004993

64 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5285

65 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003025

66 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

67 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

68 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFC5388

69 Tubetto distanziale tacca di mira - H.5,5 Rear sight washer - H.5,5 Rondelle du cran de mire - H.5,5 0800004994

70 Vite fermo chiavetta Wedge screw Vis de clavette M70LFC5383

S. 302 - S. 345
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C. Moore a percussione
C. Moore percussion model

C. Moore à percussion
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio Stock Monture 0800003462

1a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003462A

1b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003462B

2 Fascetta calcio Stock band Bande du fût 0800002940

3 Vite fascetta calcio Stock band screw Vis de bande du fût M70PFC5413

4 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

5 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

6 Chiavetta Wedge Clavette du canon 0800002513

7 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003068

8 Copiglia ghiera posteriore Rear thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5366

9 Canna cal. .36 Barrel .36 cal. Canon Cal 36 0800002684

9a Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002769

9b Canna cal. .36 finita Barrel .36 cal. finished Canon Cal 36 ouvragé 080002684A

9c Canna cal. .45 finita Barrel .45 cal. finished Canon Cal 45 ouvragé 080002769A

9d Canna cal. .36 completa Barrel .36 cal. with spares Canon Cal 36 complet 080002684B

9e Canna cal. .45 completa Barrel .45 cal. with spares Canon Cal 45 complet 080002769B

10 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004865

11 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004862

12 Mirino Front sight Guidon 0800003647

13 Portaluminello Drum Porte cheminée 0800004206

14 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

15 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte cheminée M70TFC5261

16 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5545

17 Asta portabacchetta Ramrod holding bar Tige porte-baguette 0800002059

18 Vite asta portabacchetta Ramrod holding bar screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5494

19 Tubetto anteriore Front thimble Busette antérieure 0800005010

20 Vite tubetto anteriore Front thimble screw Vis de busette antérieure M70TFC5489

21 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002256

22 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

23 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003069

24 Vite piastrina guardamano Trigger guard plate screw Vis du platin du pontet M70PFC5403

25 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5285

26 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

27 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004706

27a Sottoguardia completo Trigger plate assembled Sous-garde complète 080004706B

28 Grilletto Trigger Détente 0800003038

29 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003431

30 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double détente 0800003432

31 Vite leva scatto stecher Set trigger lever screw Vis du levier de double détente M700ST5522

32 Vite leva agganciamento stecher Set trigger ratchet screw Vis du levier d'enclenche double détente M700ST5522

33 Molla scatto stecher Set trigger loading spring Ressort de double détente 0800003648

34 Vite molla scatto stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5502

35 Molla leva agganciamento stecher Set trigger ratchet spring Ressort du levier d'enclenche 0800003649

36 Vite molla leva agganc. stecher Set trigger ratchet spring screw Vis du ressort levier d'enclenche M70TFC5205

37 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage double détente M70SPC5444

38 Cartella Lock plate Platine 0800002418

38a Zocchetto cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005295

38b Cartella completa Lock plate assembled Platine complète 080002418B

39 Cane Hammer Chien 0800002609

40 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

41 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

42 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

43 Noce Tumbler Noix 0800003903

44 Farfallina Fly Papillon 0800002906

45 Braghetta Bridle Bride 0800002207

46 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

S. 303
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C. Moore a percussione
C. Moore percussion model

C. Moore à percussion
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

47 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

48 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

49 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

50 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

51 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

52 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

53 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

54 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004214

55 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004209

56 Copiglia zocchetto cartella Pin for plaque percussion lack plate Goupille du plateau platine à percussion M70COP5224

57 Piastrina guardamano Trigger guard plate Platin du pontet 0800004434

S. 303
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C. Moore a pietra focaia
C. Moore flintlock model

C. Moore à silex
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio Stock Monture 0800003462

1a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003462A

1b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003462B

2 Fascetta calcio Stock band Bande du fût 0800002940

3 Vite fascetta calcio Stock band screw Vis de bande du fût M70TFC5413

4 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

5 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

6 Chiavetta Wedge Clavette du canon 0800002513

7 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003068

8 Copiglia ghiera posteriore Rear thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5366

9 Canna cal. .44 liscia Barrel .44 cal. (smooth) Canon Cal 44 (lisse) 0800002775

9a Canna cal. .45 rigata Barrel .45 cal. (bored) Canon Cal 45 (rayé) 0800002769

9b Canna cal. .44 liscia finita Barrel .44 cal. (smooth) finished Canon Cal 44 ouvragé 080002775A

9c Canna cal. .45 rigata finita Barrel .45 cal. (bored) finished Canon Cal 45 ouvragé 080002769A

9d Canna cal. .44 liscia completa Barrel .44 cal. (smooth) with spares Canon Cal 44 complet 080002775B

9e Canna cal. .45 rigata completa Barrel .45 cal. (bored) with spares Canon Cal 45 complet 080002769B

10 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004865

11 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004862

12 Mirino Front sight Guidon 0800003647

13 Focone Vent screw Lumière 0800002911

14 Martellina Frizzen Batterie 0800002610

15 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003609

16 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5545

17 Asta portabacchetta Ramrod holding bar Tige porte-baguette 0800002059

18 Vite asta portabacchetta Ramrod holding bar screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5494

19 Ghiera anteriore Front thimble Busette antérieure 0800005010

20 Vite ghiera anteriore Front thimble screw Vis de busette antérieure M70TFC5489

21 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002256

22 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

23 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003069

24 Vite piastrina guardamano Trigger guard plate screw Vis du platin du pontet M70PFC5403

25 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5285

26 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

27 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004706

27a Sottoguardia completo Trigger plate assembled Sous-garde complète 080004706B

28 Grilletto Trigger Détente 0800003038

29 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003431

30 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double détente 0800003432

31 Vite leva scatto stecher Set trigger lever screw Vis du levier de double détente M700ST5522

32 Vite leva agganciamento stecher Set trigger ratchet screw Vis du levier d'enclenche double détente M700ST5522

33 Molla scatto stecher Set trigger loading spring Ressort de double détente 0800003648

34 Vite molla scatto stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5502

35 Molla leva agganciamento stecher Set trigger ratchet spring Ressort du levier d'enclenche 0800003649

36 Vite molla leva agganc. stecher Set trigger ratchet spring screw Vis du ressort levier d'enclenche M70TFC5205

37 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage double détente M70SPC5444

38 Cartella Lock plate Platine 0800002681

38a Bacinetto Pan Bassinet 0800002236

38b Cartella completa Lock plate assembled Platine complète 080002681B

39 Cane Hammer Chien 0800002611

40 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

41 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

42 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

43 Noce Tumbler Noix 0800003903

44 Farfallina Fly Papillon 0800002906

45 Braghetta Bridle Bride 0800002207

46 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

S. 304
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C. Moore a pietra focaia
C. Moore flintlock model

C. Moore à silex

26



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

47 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

48 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

49 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

50 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003753

51 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5515

52 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

53 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004266

54 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

55 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

56 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70TFC5489

57 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

58 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

59 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004214

60 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004209

61 Piastrina guardamano Trigger guard plate Platin du pontet 0800004434

S. 304
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C. Moore 'Target' a percussione
C. Moore 'Target' percussion model

C. Moore 'Target' à percussion
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio Stock Monture 0800003490

1a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé M87003490A

1b Calcio completo Stock with spares Monture complète M87003490B

2 Fascetta calcio Stock band Bande du fût 0800002940

3 Vite fascetta calcio Stock band screw Vis de bande du fût M70PFC5413

4 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

5 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

6 Chiavetta Wedge Clavette du canon 0800002513

7 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure M860003068

8 Copiglia ghiera posteriore Rear thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5366

9 Canna cal. .36 Barrel .36 cal. Canon Cal 36 0800002878

9a Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002879

9b Canna cal. .36 finita Barrel .36 cal. finished Canon Cal 36 ouvragé 080002878A

9c Canna cal. .45 finita Barrel .45 cal. finished Canon Cal 45 ouvragé 080002879A

9d Canna cal. .36 completa Barrel .36 cal. with spares Canon Cal 36 complet 080002878B

9e Canna cal. .45 completa Barrel .45 cal. with spares Canon Cal 45 complet 080002879B

10 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004858

10a Codetta Tang Queue de culasse 0800002667

11 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004862

12 Mirino Front sight Guidon 0800003647

13 Portaluminello Drum Porte cheminée 0800004206

14 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

15 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte cheminée M70TFC5261

16 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5545

17 Asta portabacchetta Ramrod holding bar Tige porte-baguette 0800002057

18 Vite asta portabacchetta Ramrod holding bar screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5494

19 Ghiera anteriore Front thimble Busette antérieure 0800005010

20 Vite ghiera anteriore Front thimble screw Vis de busette antérieure M70TFC5489

21 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002256

22 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

23 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003069

24 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70PFC5403

25 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5285

26 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

27 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde M880004706

27a Sottoguardia completo Trigger plate assembled Sous-garde complète M88004706B

28 Grilletto Trigger Détente 0800003038

29 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003431

30 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double détente 0800003432

31 Vite leva scatto stecher Set trigger lever screw Vis du levier de double détente M700ST5522

32 Vite leva agganciamento stecher Set trigger ratchet screw Vis du levier d'enclenche M700ST5522

33 Molla scatto stecher Set trigger loading spring Ressort de double détente 0800003648

34 Vite molla scatto stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5502

35 Molla leva agganciamento stecher Set trigger ratchet spring Ressort du levier d'enclenche 0800003649

36 Vite molla leva agganc. stecher Set trigger ratchet spring screw Vis du ressort levier d'enclenche M70TFC5205

37 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage double détente M70SPC5444

38 Cartella Lock plate Platine 08000V2418

38a Zocchetto cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour  platine à percussion 0800005295

38b Cartella completa Lock plate assembled Platine complète 0800V2418B

39 Cane Hammer Chien 0800002609

40 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

41 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

42 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

43 Noce Tumbler Noix 0800003903

44 Farfallina Fly Papillon 0800002906

45 Braghetta Bridle Bride 0800002207

S. 305
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C. Moore 'Target' a percussione
C. Moore 'Target' percussion model

C. Moore 'Target' à percussion
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

46 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

47 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

48 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

49 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

50 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

51 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

52 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

53 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

54 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004214

55 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004209

56 Copiglia zocchetto cartella a percuss. Pin for plaque percussion lack plate Goupille du plateau platine à percussion M70COP5224

S. 305
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C. Moore 'Target' a pietra focaia
C. Moore 'Target' flintlock model

C. Moore 'Target' à silex
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio Stock Monture 0800003490

1a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003490A

1b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003490B

2 Fascetta calcio Stock band Bande du fût 0800002940

3 Vite fascetta calcio Stock band screw Vis de bande du fût M70PFC5413

4 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

5 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

6 Chiavetta Wedge Clavette du canon 0800002513

7 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003068

8 Copiglia ghiera posteriore Rear thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5366

9 Canna cal. .44 liscia Barrel .44 cal. (smooth) Canon Cal 44 (lisse) 0800002880

9a Canna cal. .45 rigata Barrel .45 cal. (bored) Canon Cal 45 (rayé) 0800002879

9b Canna cal. .44 finita Barrel .44 cal. finished Canon Cal 44 ouvragé 080002880A

9c Canna cal. .45 finita Barrel .45 cal. finished Canon Cal 45 ouvragé 080002879A

9d Canna cal. .44 completa Barrel .44 cal. with spares Canon Cal 44 complet 080002880B

9e Canna cal. .45 completa Barrel .45 cal. with spares Canon Cal 45 complet 080002879B

10 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004858

10a Codetta Tang Queue de culasse 0800002667

11 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004862

12 Mirino Front sight Guidon 0800003647

13 Focone Vent screw Lumière 0800002911

14 Martellina Frizzen Batterie 0800002610

15 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003609

16 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5545

17 Asta portabacchetta Ramrod holding bar Tige porte-baguette 0800002057

18 Vite asta portabacchetta Ramrod holding bar screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5494

19 Ghiera anteriore Front thimble Busette antérieure 0800005010

20 Vite ghiera anteriore Front thimble screw Vis de busette antérieure M70TFC5489

21 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002256

22 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

23 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003069

24 Vite piastrina guardamano Trigger guard plate screw Vis du platin du pontet M70PFC5403

25 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5285

26 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure sous-garde M70LFC5388

27 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004706

27a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004706B

28 Grilletto Trigger Détente 0800003038

29 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003431

30 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double détente 0800003432

31 Vite leva scatto stecher Set trigger lever screw Vis du levier de double détente M700ST5522

32 Vite leva agganciamento stecher Set trigger ratchet screw Vis du levier d'enclenche M700ST5522

33 Molla scatto stecher Set trigger loading spring Ressort de double détente 0800003648

34 Vite molla scatto stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5502

35 Molla leva agganciamento stecher Set trigger ratchet spring Ressort du levier d'enclenche 0800003649

36 Vite molla leva agganc. stecher Set trigger ratchet spring screw Vis du ressort du levier d'enclenche M70TFC5205

37 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70SPC5444

38 Cartella Lock plate Platine 0800002681

38a Bacinetto Pan Bassinet 0800002236

38b Cartella completa Lock plate assembled Platine complète 080002681B

39 Cane Hammer Chien 0800002611

40 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

41 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

42 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

43 Noce Tumbler Noix 0800003903

44 Farfallina Fly Papillon 0800002906

45 Braghetta Bridle Bride 0800002207

S. 306
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C. Moore 'Target' a pietra focaia
C. Moore 'Target' flintlock model

C. Moore 'Target' à silex
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

46 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

47 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

48 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

49 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

50 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003753

51 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5515

52 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort batterie M70TFC5214

53 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004266

54 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

55 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

56 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70TFC5489

57 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

58 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

59 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004214

60 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004209

61 Piastrina guardamano Trigger guard plate Platin du pontet 0800004434

S. 306
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Kentucky - Bounty
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite fregio Side plate screw Vis de contre-platine M70TFM5535

2 Fregio Side plate Contre-platine 0800002903

3 Vite canna-sottoguardia Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5545

4 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004865

5 Calcio noce Walnut stock Monture en noyer 0800003405

5a Calcio acero Maple stock Monture en érable 0800003509

5b Calcio noce modello Mountain Walnut stock for Mountain model Monture noyer pour modèle Mountain 0800003405

5c Calcio noce finito Walnut stock finished Monture en noyer ouvragé 080003405A

5d Calcio acero finito Maple stock finished Monture en érable ouvragé 080003509A

5e Calcio noce modello Mountain finito Walnut stock finished for Mountain mod. Monture noyer ouvragé pour Mountain 080003405A

5f Calcio noce completo Walnut stock with spares Monture en noyer complète 080003405B

5g Calcio acero completo Maple stock with spares Monture en érable complète 080003509B

5h Calcio noce mod. Mountain completo Walnut stock with spares for Mountain Monture noyer complète pour Mountain 080003405B

6 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004602

7 Copiglia sottoguardia Trigger plate pin Goupille sous-garde M70COP5520

8 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

9 Grilletto Trigger Détente 0800003005

10 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5205

11 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003014

12 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5285

13 Noce Tumbler Noix 0800003903

14 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

15 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

16 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

17 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003753

17a Molla cane per modello a percussione Mainspring for percussion lock plate Grand ressort pour platine à percussion 0800003608

18 Martellina Frizzen Batterie 0800002420

19 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5449

20 Cartella Lock plate Platine 0800002417

21 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003606

22 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

23 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004202

24 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

25 Cane Hammer Chien 0800002402

26 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

27 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002204

27a Bacchetta per mod. Bounty completa Ramrod for Bounty model, with tips Baguette pour Bounty complète 0800002216

28 Vite fascetta Forend cap screw Vis de bande M70TFC5205

29 Fascetta canna Forend cap Bande du canon 0800003003

29a Fascetta canna per modello Bounty Forend cap for Bounty model Bande du canon pour Bounty 0800004618

30 Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002412

30a Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002572

30b Canna completa cal. .45 (a percuss.) Barrel .45 cal. with percussion spares Canon Cal 45 complet (percussion) 0800P2412B

30c Canna completa cal. .45 (a p. focaia) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (silex) 0800F2412B

30d Canna completa cal. .50 (a percuss.) Barrel .50 cal. with percussion spares Canon Cal 50 complet (percussion) 0800P2572B

30e Canna completa cal. .50 (a p. focaia) Barrel .50 cal. with flintlock spares Canon Cal 50 complet (silex) 0800F2572B

30f Canna ottone cal. .45 Brass barrel .45 cal. Canon en laiton Cal 45 0800002607

30g Canna ottone .45 completa (a percuss.) Brass barrel .45 cal. with percuss. spares Canon en laiton Cal 45 complet (perc.) 0800P2607B

30h Canna ottone .45 completa (a p. focaia) Brass barrel .45 cal. with flintlock spares Canon en laiton Cal 45 complet (silex) 0800F2607B

30i Canna cal. .45 modello Bounty Barrel .45 cal. Bounty model Canon Cal 45 pour Bounty 0800002492

30l Canna .45 Bounty completa (a percuss.) Barrel .45 Bounty with percuss. spares Canon Cal 45 complet Bounty (percuss.) 0800P2492B

30m Canna .45 Bounty completa (a pietra) Barrel .45 Bounty with flintlock spares Canon Cal 45 complet  Bounty (silex) 0800F2492B

30n Canna cal. .50 modello Bounty Barrel .50 cal. Bounty model Canon Cal 50 pour Bounty 0800002573

30o Canna .50 Bounty completa (a percuss.) Barrel .50 Bounty with percuss. spares Canon Cal 50 complet Bounty (percuss.) 0800P2573B

30p Canna .50 Bounty completa (a p. focaia) Barrel .50 Bounty with flintlock spares Canon Cal 50 complet Bounty (silex) 0800F2573B

31 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004802

32 Mirino Sight Guidon 0800003605

33 Ghiera anteriore Front thimble Busette antérieure 0800003001

34 Focone Vent screw Lumière 0800002911

S. 310 - S. 311 - S 312 - S. 313 - S. 316 - S. 317 - L. 318 - L. 319
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

35 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003002

36 Braghetta Bridle Bride 0800002207

37 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

38 Vite portaluminello Drum screw Vis du porte-cheminée M70TFC5261

39 Parafiamma Fire screen Pare-feu 0800004201

40 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

41 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002418

42 Cane Hammer Chien 0800002404

43 Copiglia zocchetto cartella a percuss. Pin for plaque percussion lock plate Goupille plateau platine à percussion M70COP5224

44 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

45 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

46 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005295

47 Farfallina Fly Papillon 0800002906

48 Copiglia ghiera anteriore Front thimble pin Goupille de busette antérieure M70COP5368

49 Copiglia ghiera posteriore Rear thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5369

50 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004214

51 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004209

S. 310 - S. 311 - S 312 - S. 313 - S. 316 - S. 317 - L. 318 - L. 319
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40



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5543

2 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004867

3 Vite cartella Lock screw Vis de platine M70TFM5537

4 Fregio Side plate Contre-platine 0800002902

5 Calcio Stock Monture 0800003404

5a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003404A

5b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003404B

6 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004681

7 Grilletto Trigger Détente 0800003016

8 Copiglia sottoguardia Trigger plate pin Goupille sous-garde M70COP5520

9 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

10 Vite braghetta e leva scatto Bridle and sear screw Vis de bride et gâchette M70TFM5510

11 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte M70LFM5324

12 Coccia Grip cap Calotte 0800002426

13 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003011

14 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5388

15 Braghetta Bridle Bride 0800002207

16 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

17 Noce Tumbler Noix 0800003903

18 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

19 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

20 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

21 Cane Hammer Chien 0800002406

22 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004203

23 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

24 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

25 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003606

26 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5515

27 Cartella Lock plate Platine 0800002415

28 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003753

29 Martellina Frizzen Batterie 0800002421

30 Chiavetta canna Wedge Clavette du canon 0800002805

31 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002201

32 Copiglia ghiera bacchetta Rear thimble pin Goupille de busette M70COP5370

33 Ghiera portabacchetta Rear thimble Busette 0800003076

34 Fascetta calcio Stock band Bande du fût 0800002907

35 Mirino Front sight Guidon 0800003602

36 Canna Barrel Canon 0800002407

36a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002407B

37 Sottocanna Barrel rib Bande inférieure du canon 0800004617

38 Tenoncino portachiavetta Barrel staple Tenon de clavette 0800005033

39 Farfallina Fly Papillon 0800002906

40 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

41 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

42 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004217

43 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004215

44 Vite sottocanna Barrel rib screw Vis de bande inférieure du canon M70TFC5205

S. 320
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Le Page a percussione
Le Page percussion model

Le Page à percussion
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5530

2 Codetta Tang Queue de culasse 0800002507

3 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5539

4 Vite regolazione tacca di mira Rear sight regulating screw Vis du cran de mire M70TFM5513

5 Dado vite regolazione tacca di mira Rear sight regulating screw nut Ecrous de vis de règlage cran de mire M70RON5435

6 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

7 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004869

8 Tassello canna Barrel dowel Cheville du canon 0800004818

9 Canna cal. .36 Barrel .36 cal. Canon Cal 36 0800002510

9a Canna cal. .38 Barrel .38 cal. Canon Cal 38 0800002892

9b Canna cal. .44 Barrel .44 cal. Canon Cal 44 0800002511

9c Canna cal. .36 finita Barrel .36 cal. finished Canon Cal 36 ouvragé 080002510A

9d Canna cal. .38 finita Barrel .38 cal. finished Canon Cal 38 ouvragé 080002892A

9e Canna cal. .44 finita Barrel .44 cal. finished Canon Cal 44 ouvragé 080002511A

10 Mirino Front sight Guidon 0800003647

11 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004819

12 Canna cal. .36 completa Barrel .36 cal. with spares Canon Cal 36 complet 080002510B

12a Canna cal. .38 completa Barrel .38 cal. with spares Canon Cal 38 complet 080002892B

12b Canna cal. .44 completa Barrel .44 cal. with spares Canon Cal 44 complet 080002511B

13 Fregio Side plate Contre-platine 0800002914

14 Calcio Stock Monture 0800003424

14a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003424A

14b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003424B

14c Calcio in acero Maple stock Monture en érable 0800003515

14d Calcio in acero finito Maple stock finished Monture en érable ouvragé 080003515A

14e Calcio in acero completo Maple stock with spares Monture en érable complète 080003515B

15 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004622

15a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004622B

16 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte M70LFC5283

17 Coccia Grip cap Calotte 0800002512

18 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFC5388

19 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70SPC5444

20 Molla scatto stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800003648

21 Molla leva agganciamento stecher Set trigger loading spring Ressort du levier d'enclenche 0800003649

22 Vite molla scatto stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5502

23 Vite molla leva agganc. stecher Set trigger loading spring screw Vis du ressort du levier d'enclenche M70TFC5205

24 Vite leva agganciamento Set trigger ratchet screw Vis du levier d'enclenche double détente M700ST5522

24b Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5522

25 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double détente 0800003432

26 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003431

27 Grilletto Trigger Détente 0800003038

28 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003039

29 Vite chiavetta Wedge screw Vis de clavette M70LFC5383

30 Chiavetta Wedge Clavette 0800002513

31 Vite corta braghetta Short bridle screw Vis courte de bride M70TFM5512

31a Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70TFM5512

32 Braghetta Bridle Bride 0800002206

33 Farfallina Fly Papillon 0800002949

34 Noce Tumbler Noix 0800003901

35 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003607

36 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004964

37 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

38 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003611

39 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

40 Cane Hammer Chien 0800002514

41 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5371

42 Cartella Lock plate Platine 0800002515

43 Leva scatto Sear Gâchette 0800003410

44 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70LFC5388

45 Tenone portachiavetta Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

46 Piastrina chiavetta Wedge plate Platine de clavette 0800004257

47 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

48 Vite tappo canna Breech plug screw Vis du bouchon de culasse M70PFC5560

S. 323 - S. 325 - S 326
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

49 Vite appoggio molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5409

50 Bacchetta per cal. .36 Ramrod for .36 cal. Baguette pour Cal 36 0800002222

50a Bacchetta per cal. .38 e .44 Ramrod for .38 and .44 cal. Baguette pour Cal 38 et 44 0800002221

S. 323 - S. 325 - S 326
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Le Page a pietra focaia
Le Page flintlock model
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vita cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5533

2 Codetta Tang Queue de culasse 0800002540

3 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5539

4 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis du cran de mire M70TFM5512

5 Bacchetta per cal. .36 Ramrod for .36 cal. Baguette pour Cal 36 0800002222

5a Bacchetta per cal. .38 e .44-45 Ramrod for .38 and .44-45 cal. Baguette pour Cal 38 et 44-45 0800002221

6 Focone Vent screw Lumière 0800002911

7 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004872

8 Contro focone Side vent screw Contre-lumière 0800002544

9 Canna cal. .44 rigata Barrel .44 cal. bored Canon Cal 44 (rayé) 0800002542

9a Canna cal. .45 liscia Barrel .45 cal. smooth Canon Cal 45 (lisse) 0800002543

9b Canna cal. .44 finita Barrel .44 cal. finished Canon Cal 44 ouvragé 080002542A

9c Canna cal. .45 finita Barrel .45 cal. finished Canon Cal 45 ouvragé 080002543A

10 Mirino Front sight Guidon 0800003647

11 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004856

12 Canna cal. .44 completa Barrel .44 cal. with spares Canon Cal 44 complet 080002542B

12a Canna cal. .45 completa Barrel .45 cal. with spares Canon Cal 45 complet 080002543B

13 Fregio Side plate Contre-platine 0800002914

14 Calcio Stock Monture 0800003430

14a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003430A

14b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003430B

15 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004622

15a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004622B

16 Copiglia coccia Grip cap pin Goupille de calotte M70COP5362

17 Coccia Grip cap Calotte 0800002545

17a Coccia completa Assembled grip cap Calotte complète 080002545A

18 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFC5388

19 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70SPC5444

20 Molla scatto stecher Set trigger spring Ressort de détente 0800003648

21 Molla leva agganc. stecher Set trigger loading spring Ressort du levier d'enclenche 0800003649

22 Vite molla scatto stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5502

23 Vite molla leva agganc. stecher Set trigger loading spring screw Vis du ressort du levier d'enclenche M70TFC5205

24 Vite leva agganciamento Set trigger ratchet screw Vis du levier d'enclenche double détente M700ST5522

24b Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5522

25 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double détente 0800003432

26 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003431

27 Grilletto Trigger Détente 0800003038

28 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003039

29 Vite chiavetta Wedge screw Vis de clavette M70LFC5383

30 Chiavetta Wedge Clavette 0800002805

31 Vite corta braghetta Short bridle screw Vis courte de bride M70TFM5512

31a Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70TFM5512

32 Braghetta Bridle Bride 0800002206

33 Farfallina Fly Papillon 0800002949

34 Noce Tumbler Noix 0800003901

35 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

36 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004943

37 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

38 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003611

39 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70SPC5448

40 Cane Hammer Chien 0800002546

41 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5371

42 Cartella Lock plate Platine 0800002547

43 Leva scatto Sear Gâchette 0800003550

44 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70LFC5388

45 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires             M70SPC5245

46 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004258

47 Martellina Frizzen Batterie 0800002549

48 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70SPC5451

49 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003656

50 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70SPC5453

51 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

52 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

S. 327
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

53 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

54 Molla coccia Grip cap spring Ressort de calotte 0800003657

55 Supporto coccia Grip cap block Support de calotte 0800004625

56 Vite molla coccia Grip cap spring screw Vis du ressort de calotte M70TFC5205

57 Vite supporto coccia Grip cap block screw Vis du support de calotte M70LFC5388

S. 327
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite coccia Grip plate screw Vis de calotte M70LFC5388

2 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5543

3 Vite fregio-cartella Lock plate screw Vis de plaquette latérale M70TFM5537

4 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5520

5 Viti posteriori guardamano Rear trigger guard screws Vis postérieure du pontet M70LFC5388

6 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5205

7 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

8 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5501

9 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5515

10 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

11 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

12 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5427

13 Calcio Stock Monture 0800003429

13a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003429A

13b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003429B

14 Coccia Grip plate Calotte 0800002536

15 Canna Barrel Canon 0800002533

15a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002533B

15b Canna ottone Brass barrel Canon en laiton 0800002529

15c Canna ottone completa Brass barrel with spares Canon en laiton complet 080002529B

16 Fregio Side plate Contre-platine 0800002920

17 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004627

18 Grilletto Trigger Détente 0800003045

19 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003044

20 Cartella Lock plate Platine 0800002537

21 Cane Hammer Chien 0800002538

22 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004235

23 Martellina Frizzen Batterie 0800002539

24 Noce Tumbler Noix 0800003903

25 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

26 Braghetta Bridle Bride 0800002207

27 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

28 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003753

29 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003609

30 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

31 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5520

32 Farfallina Fly Papillon 0800002906

33 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004871

S. 328 - S. 329
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Impugnatura Stock Poignée 0800003426

1a Impugnatura finita Stock finished Poignée ouvragé 080003426A

2 Bascula Frame Carcasse 0800002224

3 Canna Barrel Canon 0800002518

4 Piastra bascula Frame plate Plaquette carcasse 0800002516

5 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003651

6 Cane Hammer Chien 0800002517

7 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

8 Vite tenuta bascula Frame screw Vis de bascule M70LFC5386

9 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFM5430

10 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003652

11 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5363

12 Grilletto Trigger Détente 0800003040

13 Leva scatto Sear Gâchette 0800003425

14 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003660

15 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70PFM5425

16 Vite tenuta bascula Frame screw Vis de bascule M70LFC5386

17 Chiave canna Barrel wrench Clef pour le canon e la cheminée 0800002519

17a Gambo chiave Wrench tube Tige de la clef 0800003785

18 Canna pocket Pocket barrel Canon pour modèle Pocket 0800002868

19 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gachette M70PFM5425

20 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5416

S. 330 - S. 339
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Impugnatura Stock Poignée 0800003460

1a Impugnatura finita Stock finished Poignée ouvragé 080003460A

2 Coccia Grip plate Calotte 0800002672

3 Copiglia coccia Grip plate pin Goupille de calotte M70COP2855

4 Vite coccia Grip plate screw Vis de calotte M70SPC5305

5 Canna cal. 4,5 Barrel 4,5 cal. Canon Cal 4,5 0800002670

5a Canna cal. .36 Barrel .36 cal. Canon Cal 36 0800002782

5b Canna cal. 4,5 finita Barrel 4,5 cal. finished Canon Cal 4,5 ouvragé 080002670A

5c Canna cal. .36 finita Barrel .36 cal. finished Canon Cal 36 ouvragé 080002782A

5d Canna cal. 4,5 completa Barrel 4,5 cal. with spares Canon Cal 4,5 complet 080002670B

5e Canna cal. .36 completa Barrel .36 cal. with spares Canon Cal 36 complet 080002782B

6 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004862

7 Mirino Front sight Guidon 0800003647

8 Luminello per cal. 4,5 Nipple Cheminée 0800003461

8a Luminello per cal. .36 Nipple for .36 cal. Cheminée pour Cal. 36 0800003366

9 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002252

9a Bacchetta completa per cal. .36 Ramrod with ferrule for .36 cal. Baguette complète pour Cal. 36 0800002253

10 Tubetto portabacchetta Ramrod thimble Busette 0800004860

10a Tubetto portabacchetta per cal. .36 Ramrod thimble for .36 cal. Busette pour Cal 36 0800004815

11 Molla fermo bacchetta Ramrod retaining spring Ressort de verrou de baguette 0800003685

12 Vite molla fermo bacchetta Ramrod retaining spring screw Vis du ressort de verrou baguette M70PFC5403

13 Bascula Frame Carcasse 0800002251

14 Piastra bascula Frame plate Plaquette carcasse 0800004280

15 Cane Hammer Chien 0800002669

16 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFM5431

17 Vite fissaggio codetta Tang plate screw Vis de queue de plaquette carcasse M70LFC5285

18 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5365

19 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004669

20 Grilletto Trigger Détente 0800003066

21 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003687

22 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5205

23 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003684

24 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5416

25 Vite regolazione molla cane Mainspring regulating screw Vis de réglage ressort du chien M700ST5481

26 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFC5422

27 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5285

28 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M700ST5308

29 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70TFC5205

30 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003067

31 Copiglia fermo cane Hammer stop pin Goupille de verrou du chien M70COP5222

32 Puntale bacchetta cal. .36 Ramrod ferrule for .36 cal. Refouloir pour Cal 36 0800004358

32a Puntale bacchetta cal. 4,5 Ramrod ferrule for 4,3 cal. Refouloir pour Cal 4,3 0800004359

33 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004876

34 Supporto tubetto portabacchetta Rear thimble block Support de busette 0800004729

34a Supporto tubetto portabacchetta cal.36 Rear thimble block cal.36 Support de busette cal.36 0800004730

S. 335
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Impugnatura Stock Poignée 0800003468

2 Astina Forend Fût ou devant 0800002060

3 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70TFC5276

4 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004876

5 Canna cal. 4,5 Barrel 4,5 cal. Canon Cal 4,5 0800002670

5a Canna cal. .36 Barrel .36 cal. Canon Cal 36 0800002782

5b Canna cal. 4,5 finita Barrel 4,5 cal. finished Canon Cal 4,5 ouvragé 080002670A

5c Canna cal. .36 finita Barrel .36 cal. finished Canon Cal 36 ouvragé 080002782A

5d Canna cal. 4,5 completa Barrel 4,5 cal. with spares Canon Cal 4,5 complet 080002670B

5e Canna cal. .36 completa Barrel .36 cal. with spares Canon Cal 36 complet 080002782B

6 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004862

7 Mirino Front sight Guidon 0800003604

8 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

9 Bascula Frame Carcasse 0800002251

10 Piastra bascula Frame plate Plaquette carcasse 0800004280

11 Guardamano Triger guard Pontet 0800003067

12 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70TFC5205

13 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M700ST5308

14 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5285

15 Cane Hammer Chien 0800002669

16 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFM5431

17 Vite codetta Tang plate screw Vis de queue de plaquette carcasse M70LFC5285

18 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5365

19 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004669

20 Grilletto Trigger Détente 0800003066

21 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003687

22 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5205

23 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003684

24 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5416

25 Vite regolazione molla cane Mainspring regulating screw Vis de réglage ressort du chien M700ST5481

26 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFC5422

27 Copiglia fermo cane Hammer stop pin Goupille du verrou du chien M70COP5222

S. 337
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Front sight Guidon 0800003691

2 Canna cal. .38 Barrel .38 cal. Canon Cal 38 0800002776

2a Canna cal. .44 Barrel .44 cal. Canon Cal 44 0800002490

2b Canna cal. .38 completa Barrel .38 cal. with spares Canon Cal 38 complet 080002776B

2c Canna cal. .44 completa Barrel .44 cal. with spares Canon Cal 44 complet 080002490B

3 Tenone chiavetta Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

4 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

5 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004877

6 Vite tappo canna Breech plug screw Vis du bouchon de culasse M70PFC5411

7 Vite regolazione tacca di mira Rear sight adjusting screw Vis de réglage cran de mire M70TFM5516

7a Dado vite regolazione tacca di mira Rear sight adjusting nut Ecrou de vis de réglage cran de mire M70RON5435

8 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70LFC5393

9 Codetta Tang Queue de culasse 0800002778

10 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004879

11 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5496

12 Cane Hammer Chien 0800002780

13 Cartella Lock plate Platine 0800002779

14 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

14a Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M700ST5472

15 Noce Tumbler Noix 0800003918

16 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003693

17 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5426

18 Braghetta Bridle Bride 0800002257

19 Vite braghetta e leva scatto Bridle and sear screw Vis de bride et gâchette M70PFM5426

20 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5485

21 Leva scatto Sear Gâchette 0800003467

22 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003692

23 Farfallina Fly Papillon 0800002942

24 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004878

25 Vite molla armamento stecher Set trigger loading spring screw Vis du ressort levier d'enclenche M70PFM5428

26 Molla armamento stecher Set trigger loading spring Ressort du levier d'enclenche 0800003688

27 Vite molla recupero grilletto Set trigger ratchet spring screw Vis du ressort du levier double détente M70TFC5205

28 Molla recupero grilletto Set trigger ratchet spring Ressort du levier d'enclenche 0800003689

29 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70PFC5404

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004674

30a Sottoguardia completo Trigger guard, assembled Sous-garde complète 080004674B

31 Vite anteriore sottoguardia Trigger guard screw Vis antérieure sous-garde M70LFC5391

32 Microvite cerniera grilletto Trigger and ratchet screw Vis micro de détente M700ST5473

33 Leva agganciamento stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double détente 0800004283

34 Grilletto Trigger Détente 0800003070

35 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003071

36 Vite regolazione grilletto Set trigger adjusting screw Vis de réglage détente M70SPC5444

37 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800002713

38 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

39 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

40 Chiavetta Wedge Clavette 0800002790

41 Fregio Side plate Contre-platine 0800002941

42 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5531

43 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte M70LFM5324

44 Coccia Grip cap Calotte 0800002777

45 Calcio Stock Monture 0800003466

45a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003466A

45b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003466B

46 Vite fermo molla cane Mainspring retaining screw Vis du grand ressort M70PFC5311

47 Copiglia coccia Grip cap pin Goupille de calotte M70COP2855

S. 340 - S. 341
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Canna/fusto Barrel/frame Canon/carcasse 0800002325

2 Molla grilletto Trigger spring Resort de détente 0800003715

3 Grilletto Trigger Détente 0800003028

4 Molla cane Mainspring Grand Ressort 0800003790

5 Guancetta Grip Plaquette de poignée 0800003027

6 Vite guancetta Grip screw Vis de plaquette de poignée M70TFM5616

7 Cane Hammer Chien 0800002725

8 Luminello Nipple Cheminée 0800004372

9 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004966

10 Copiglia cane Hammer pin Goupielle du Chien M70COP5636

11 Copiglia grilletto Trigger pin Guoupielle du Détente M70COP5636

12 Mirino Front sight Guidon 0800003789

S. 342 - S. 351 - S. 352
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Canna Barrel Canon 0800R&S-01

2 Mirino Sight Guidon 0800R&S-02

3 Gancio canna Barrel stud Patte du verrou 0800R&S-03

4 Gancio leva caricamento Loading lever catch Verrou du levier 0800R&S-04

5 Molla leva caricamento Loading lever spring Ressort du verrou 0800R&S-05

6 Spina gancio leva caricamento Loading lever catch pin Goupille de fixation 0800R&S-06

7 Leva caricamento Loading lever Levier de chargement 0800R&S-07

8 Controvite perno tamburo Cylinder pin nut Vis femelle axe du barillet 0800R&S-08

9 Vite perno tamburo Cylinder pin nut screw Vis axe du barillet 0800R&S-09

10 Vite pistoncino Plunger screw Vis de baguette refouloir 0800R&S-10

11 Pistoncino Plunger Baguette refouloir 0800R&S-11

12 Vite leva caricamento Loading lever screw Vis du levier de chargement 0800R&S-12

13 Bascula Frame Carcasse 0800R&S-13

14 Tamburo Cylinder Barillet 0800R&S-14

15 Perno tamburo Cylinder pin Axe du barillet 0800R&S-15

16 Luminello Nipple Cheminée 036U499000

17 Leva fermo tamburo Bolt Came du barillet 0800R&S-17

18 Vite leva fermo tamburo Bolt screw Vis de came du barillet 0800R&S-18

19 Molla grilletto Trigger and bolt spring Ressort de came/détente 0800R&S-19

20 Vite molla grilletto Trigger and bolt spring screw Vis du ressort de came/détente 0800R&S-20

21 Telaio impugnatura Grip frame Cadre de poignée 0800R&S-21

22 Grilletto Trigger Détente 0800R&S-22

23 Vite telaio impunatura Grip frame screw Vis du cadre de poignée 0800R&S-23

24 Guancia destra Right grip Plaquette de poignée droite 0800R&S-24

25 Rondella guancia destra Right grip nut Rosette de plaquette de poignée droite 0800R&S-25

26 Guancia sinistra Left grip Plaquette de poignée gauche 0800R&S-26

27 Rondella guancia sinistra Left grip nut Rosette de plaquette de poignée gauche 0800R&S-27

28 Vite guancia Grip screw Vis des plaquettes 0800R&S-28

29 Spina centraggio guance Grips pin Goupille des plaquettes 0800R&S-29

30 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800R&S-30

31 Cane Hammer Chien 0800R&S-31

32 Rondella cane Roller Rondelle du chien 0800R&S-32

33 Spina rondella cane Roller pin Goupille rondelle du chien 0800R&S-33

34 Vite cane Hammer screw Vis du chien 0800R&S-34

35 Cricca Hand assembly Barrette elevateur complète 0800R&S-35
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Canna Barrel Canon 0800REM-01

2 Gancio canna Barrel stud Patte du verrou 0800REM-02

3 Dente leva caricamento Loading lever catch Verrou du levier 0800REM-03

4 Molla dente leva caricamento Loading lever catch spring Ressort du verrou 0800REM-04

5 Piolo gancio zigrinato Catch pin Goupille de fixation 0800REM-05

6 Leva caricamento Loading lever Levier de chargement 0800REM-06

7 Piolo piastrina Link pin Goupille de biellette 0800REM-07

8 Piastrina leva caricamento Link Biellette 0800REM-08

9 Pistoncino leva caricamento Plunger Baguette refouloir 0800REM-09

10 Piolo pistoncino Plunger pin Goupille de baguette refouloir 0800REM-10

11 Bascula Frame Carcasse 0800REM-11

12 Vite leva caricamento Loading lever screw Vis du levier de chargement 0800REM-12

13 Perno cilindro Cylinder pin Axe du barillet 0800REM-13

14 Cilindro Cylinder Barillet 0800REM-14

15 Luminello Nipple Cheminée 036U502000

16 Leva fermo cilindro Bolt Came du barillet 0800REM-16

17 Molla grilletto Trigger and bolt spring Ressort de came/détente 0800REM-17

18 Vite molla grilletto Trigger and bolt spring screw Vis du ressort de came/barillet 0800REM-18

19 Sottoguardia Trigger guard Pontet 0800REM-19

20 Grilletto Trigger Détente 0800REM-20

21 Vite sottoguardia Trigger guard screw Vis du pontet 0800REM-21

22 Guancia destra Right grip Plaquette de poignée droite 0800REM-22

22a Guancia destra finita Right grip finished Plaquette de poignée droite ouvragé 080REM-22A

23 Piolo tenuta guance Grips pin Goupille des plaquettes 0800REM-23

24 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien 0800REM-24

25 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800REM-25

26 Guancia sinistra Left grip Plaquette de poignée gauche 0800REM-26

26a Guancia sinistra finita Left grip finished Plaquette de poignée gauche ouvragé 080REM-26A

27 Vite tenuta guance Grip screw Vis des plaquettes 0800REM-27

28 Vite cane Hammer screw Vis du chien 0800REM-28

29 Vite grilletto Trigger spring Vis de détente 0800REM-29

30 Cane Hammer Chien 0800REM-30

31 Rullino cane Roller Galet 0800REM-31

32 Piolo rullino cane Roller pin Goupille de galet 0800REM-32

33 Vite elevatore Hand screw Vis de barrette 0800REM-33

34 Elevatore Hand Barrette 0800REM-34

35 Mirino Sight Guidon 0800REM-35

36 Molla elevatore Hand spring Ressort de barrette 0800REM-36

37 Ghiera guancia destra Right grip nut Rosette de plaquette de poignée droite 0800REM-37

38 Ghiera guancia sinistra Left grip nut Rosette de plaquette de poignée gauche 0800REM-38
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite fregio Side plate screw Vis de contre-platine M70TFM5535

2 Fregio Side plate Contre-platine 0800002903

3 Vite canna-sottoguardia Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5545

4 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004865

5 Calcio acero Maple stock Monture en érable 08000B3593

5a Calcio acero finito Maple stock finished Monture en érable ouvragé 080003593A

5b Calcio acero completo Maple stock with spares Monture en érable complète 080G003593

6 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004602

7 Copiglia sottoguardia Trigger plate pin Goupille sous-garde M70COP5520

8 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

9 Grilletto Trigger Détente 0800003005

10 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5205

11 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003014

12 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5285

13 Noce Tumbler Noix 0800003903

14 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

15 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

16 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

17 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003753

17a Molla cane per modello a percussione Mainspring for percussion lock plate Grand ressort pour platine à percussion 0800003608

18 Martellina Frizzen Batterie 0800002420

19 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5515

20 Cartella Lock plate Platine 0800002417

21 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003606

22 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

23 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004202

24 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

25 Cane Hammer Chien 0800002402

26 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

27 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002204

28 Vite fascetta Forend cap screw Vis de bande M70TFC5205

29 Fascetta canna Forend cap Bande du canon 0800003003

30 Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002412

30a Canna completa cal. .45 (a percuss.) Barrel .45 cal. with percussion spares Canon Cal 45 complet (percussion) 0800P2412B

30b Canna completa cal. .45 (a p. focaia) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (silex) 0800F2412B

31 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004802

32 Mirino Sight Guidon 0800003605

33 Ghiera anteriore Front thimble Busette antérieure 0800003001

34 Focone Vent screw Lumière 0800002911

35 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003002

36 Braghetta Bridle Bride 0800002207

37 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

38 Vite portaluminello Drum screw Vis du porte-cheminée M70TFC5261

39 Parafiamma Fire screen Pare-feu 0800004201

40 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

41 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002418

42 Cane Hammer Chien 0800002404

43 Copiglia zocchetto cartella a percuss. Pin for plaque percussion lock plate Goupille plateau platine à percussion M70COP5234

44 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

45 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

46 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

47 Farfallina Fly Papillon 0800002906

48 Copiglia ghiera anteriore Front thimble pin Goupille de busette antérieure M70COP5368

49 Copiglia ghiera posteriore Rear thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5369

50 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004214

51 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004209

52 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005295

53 Coccia Grip plate Calotte 0800002396

54 Vite Coccia Grip plate screw Vis de calotte 0800005388

S. 353 - S. 354
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080G003394

2 Canna finita Barrel Canon 0800002762

3 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005005

4 Fregio Side plate Contre-platine 0800003106

5 Coccia Grip cap Calotte 0800002398

6 Piastrina calcio Stock plate Platine de crosse 0800003103

7 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004718

8 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003107

9 Grilletto Trigger  Détente 0800003058

10 Fascetta Band Embouchoir 0800003105

11 Molla fascetta Band spring Ressort du embouchoir 0800003809

12 Bacchetta Ramrod Baguette 0800002245

13 Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004399

14 Cane Hammer  Chien 0800002645

15 Premipietra Top jaw  Mâchoire supérieure 0800004272

16 Martellina Frizzen  Batterie 0800002646

17 Molla martellina Frizzen spring screw Ressort de battrerie 0800003675

18 Cartella Lock plate Platine 0800002644

19 Bacinetto Pan Bassinet 0800002339

20 Noce Tumbler Noix 0800003917

21 Braghetta Bridle Bride 0800002244

22 Leva scatto Sear Gâchette 0800003449

23 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003676

24 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003674

25 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5677

26 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5679

27 Vite coccia / sottoguardia Grip cap / Trigger plate screw Vis de calotte et de sous-garde M70TFM5680

28 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte  M70LFM5681

29 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70PFC5688

30 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

31 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5667

32 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5428

33 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5689

34 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5686

35 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70TFM5687

36 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70TFM5675

37 Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70TFM5693

38 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5676

39 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5690

S. 355
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio Stock Monture 08000A3592

1a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003592A

1b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080G003395

2 Canna finita Barrel Canon 0800002762

3 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005005

4 Fregio Side plate Contre-platine 0800003106

5 Coccia Grip cap Calotte 0800002398

6 Piastrina calcio Stock plate Platine de crosse 0800003103

7 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004718

8 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003107

9 Grilletto Trigger  Détente 0800003058

10 Fascetta Band Embouchoir 0800003104

11 Bacchetta Ramrod Baguette 0800002245

12 Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004399

13 Cane Hammer  Chien 0800002645

14 Premipietra Top jaw  Mâchoire supérieure 0800004272

15 Martellina Frizzen  Batterie 0800002646

16 Molla martellina Frizzen spring screw Ressort de battrerie 0800003675

17 Cartella Lock plate Platine 0800002644

18 Bacinetto Pan Bassinet 0800002339

19 Noce Tumbler Noix 0800003917

20 Braghetta Bridle Bride 0800002244

21 Leva scatto Sear Gâchette 0800003449

22 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003676

23 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003674

24 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis de platine postérieur M70PFM5677

25 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5679

26 Vite coccia / sottoguardia Grip cap / Trigger plate screw Vis de calotte et de sous-garde M70TFM5680

27 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte  M70LFM5681

28 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70PFC5688

29 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

30 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5667

31 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5428

32 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5689

33 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5686

34 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70TFM5687

35 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70TFM5675

36 Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70TFM5693

37 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5676

38 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5690

39 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis de platine antérieur M70PFM5678
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Bascula  Frame Carcasse 0800002276

2 Cartella  Frame lid Platine 0800002871

3 Cane  Hammer Chien 0800002872

4 Leva scatto  Sear Gâchette 0800003489

5 Molla recupero leva  Sear spring Ressort de gâchette 0800003721

6 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003722

7 Zocchetto molla cane Mainspring stud Plaque ressort du chien 0800005340

8 Canna Barrel Canon 0800002870

9 Mirino a perla Pearl sight Guidon à perle 0800003744

10 Porta luminello Drum Porte-cheminée 0800004310

11 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004911

12 Calcio grezzo Stock not finished Poignée semi-ouvré 0800003594

12a Calcio finito Stock finished Poignée ouvragé 080003594A

13 Rondella laterale Stock washer Rondelle latérale M70RON5438

14 Grilletto Trigger Détente                           0800003091

15 Vite regolazione scatto Sear adjusting screw Vis de réglage détente M70TFC5674

16 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille détente M70COP5685

17 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5685

18 Luminello Nipple Cheminée 0800003360

19 Vite corta cartella Short frame lid screw Vis courte de platine M70PFC5684

20 Vite lunga cartella Long frame lid screw Vis longue de platine M70PFC5682

21 Vite laterale calcio Side stock screw Vis latérale de poignée M70TFM5658

22 Vite superiore calcio Upper stock screw Vis supérieure de poignée M70PFM5673

23 Vite fissaggio tacca di mira Rear sight screw Vis de blocage cran de mire M70TFC5261

24 Vite regolazione tacca di mira Rear sight adjusting screw Vis de réglage cran de mire M70SPC5672

25 Vite zocchetto molla cane Mainspring stud screw Vis de plaque ressort du chien M70PFC5683

26 Perla per mirino Sight's pearl Perle pour le guidon 0800004393

S. 357
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

2 Canne cal. 20 Barrels cal. 20 Canons cal. 20 0800007061

2a Canne cal. 20 complete Barrels cal. 20 with spares Canons cal. 20 complètes 080007061B

2b Canne cal. .50 Barrels cal. .50 Canons cal. .50 0800007062

2c Canne cal. .50 complete Barrels cal. .50 with spares Canons cal. .50 complètes 080007062B

2d Canne combinate cal. 20/.50 Combo barrels cal. 20/.50 Canons combo cal. 20/.50 0800007063

2e Canne combinate cal. 20/.50 complete Combo barrels cal. 20/.50 with spares Canons combo cal. 20 /.50complètes 080007063B

3 Tenone chiavetta Wedge staple Tenon de clavette 0800005026

4 Mirino Front sight Guidon 0800003604

5 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004218

6 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002141

7 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

8 Cane sinistro Left hammer Chien gauche 0800002439

9 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

10 Cartella sinistra Left lock plate Platine gauche 0800002419

11 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis de platine antérieur M70LFC5285

12 Perno molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70SPC5233

13 Leva scatto sinistra Left sear Gâchette gauche 0800003412

14 Molla leva scatto sinistra Left sear spring Ressort de gâchette gauche 0800003618

15 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5310

16 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

17 Molla cane sinistra Left mainspring Grand ressort gauche 0800003617

18 Noce sinistra Left tumbler Noix gauche 0800003904

19 Vite anteriore codetta Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70TFM5548

20 Braghetta sinistra Left bridle Bride gauche 0800002211

21 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

22 Vite posteriore e intermedia codetta Rear and middle tang screw Vis postérieure et intermédiaire de queue M70LFC5388

23 Codetta Tang Queue de culasse 0800007070

24 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004866

25 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004211

26 Chiavetta Wedge Clavette 0800002425

27 Braghetta destra Right bridle Bride droite 0800002209

28 Noce destra Right tumbler Noix droite 0800003902

29 Molla cane destra Right mainspring Grand ressort droite 0800003607

30 Cane destro Right hammer Chien droite 0800002405

31 Molla leva scatto destra Right sear spring Ressort de gâchette droite 0800003612

32 Leva scatto destra Right sear Gâchette droite 0800003411

33 Cartella destra Right lock plate Platine droite 0800002416

34 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70TFM5534

35 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte M70LFM5400

36 Copricoccia Grip cap plate Plaquette de calotte 0800002888

37 Copiglia coccia Grip cap pin Goupille de calotte M70COP5381

38 Coccia Grip cap Calotte 0800002887

39 Calcio Stock Monture 0800003353

40 Vite molla grilletti Triggers spring screw Vis du ressort des détentes M70TFC5205

41 Molla grilletti Triggers spring Ressort des détentes 0800003672

42 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004603

43 Grilletto sinistro Left trigger Détente gauche 0800003007

44 Grilletto destro Right trigger Détente droite 0800003006

45 Copiglia grilletti Triggers pin Goupille des détentes M70COP5521

46 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003225

47 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5392

48 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003802

49 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5386

50 Vite chiavetta Wedge retaining screw Vis de clavette M70LFC5285

51 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

S.358 - S.359
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio Stock Monture 0800003299

2 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

3 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

4 Chiavetta Wedge Clavette du canon 0800002513

5a Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800007072

5b Canna cal. .45 finita Barrel .45 cal. finished Canon Cal 45 ouvragé 080007072A

5c Canna cal. .45 completa Barrel .45 cal. with spares Canon Cal 45 complet 080007072B

6 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004865

7 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004862

8 Mirino Front sight Guidon 0800003647

9 Portaluminello Drum Porte cheminée 0800004206

9a Focone Vent screw Lumière 0800002911

10 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

11 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte cheminée M70TFC5261

12 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5545

13 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

14 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003014

15 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70PFC5403

16 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5285

17 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

18 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004602

19 Grilletto Trigger Détente 0800003005

20 Coppiglia sottoguardia Trigger plate pin Goupille sous-garde M70COP5520

21 Grano regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70SPC5789

22 Cartella Lock plate Platine 08000V2418

23 Zocchetto cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour  platine à percussion 0800005295

24 Cartella completa Lock plate assembled Platine complète 0800V2418B

25 Cane Hammer Chien 0800002404

26 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

27 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

28 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

29 Noce Tumbler Noix 0800003937

30 Farfallina Fly Papillon 0800002906

31 Braghetta Bridle Bride 0800002144

32 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

33 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

34 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003860

35 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

36 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

37 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

38 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

39 Molla cane per cartella a pietra Mainspring for flintlock plate Grand ressort pour platine à silex 0800003753

40 Copiglia zocchetto cartella a percuss. Pin for plaque percussion lack plate Goupille du plateau platine à percussion M70COP5234

41 Martellina Frizzen Batterie 0800002420

42 Vite premipietra Top jaw screw Vis de mâchoires M70SPC5460

43 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002417

44 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003606

45 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002402

46 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

47 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004202

48 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70SPC5449

S. 360 - S. 361
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite lunga cartella Lock plate long screw Vis longue de platine M70TFM5779

2 Cavallotto Saddle ring bar Crampillon 0800007055

3 Vite corta cartella Lock plate short screw Vis courte de platine M70TFM5778

4 Anello sella Saddle ring Anneau pour la selle 0800002026

5 Vite fascetta posteriore Rear band scrw Vis capucine M70PFM5318

6 Fascetta posteriore Rear Bband Capucine 0800003156

7 Canna cal. .69 .69 caliber barrel Canon cal.69 0800007071

7a Canna cal. 69 completa Complete barrel Canon complet 080007071B

8 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004891

9 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5776

10 Fregio ottone Brass side Plate Contre-platine en laiton 0800003144

11 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5402

12 Fascetta anteriore ottone Brass front band Embochoire en laiton 0800003153

13 Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004440

14 Bacchetta Ramrod Baguette 0800002143

14a Bacchetta completa Complete ramrod with ferrule Baguette complète avec refouloir 0800002143

15 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

16 Spina molla bachetta Ramrdo spring pin Coupille ressort de baguette M70COP5378

17 Calcio Stock Crosse 0800003393

18 Sottoguardia acciaio Trigger plate Sousguarde 0800004755

19 Spina grilletto Trigger pin Coupille détente M70COP5376

20 Guardamano ottone Brass trigger guard Pontet en laiton 0800003152

21 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70PFC5688

22 Grilletto Trigger Détente 0800003228

23 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis sousgarde M70LFM5324

24 Martellina Frizzen Batterie 0800007051

25 Bacinetto Pan Bassinet 0800002165

26 Vite bacinetto Pan screw Vis bassinet M70PFC5774

27 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003856

28 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5775

29 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5689

30 Cartella Lock plate Platine 0800007052

31 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis ressort de batterie M70PFM5428

32 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003855

33 Noce Tumbler Noix 0800003917

34 Braghetta Bridle Bride 0800002244

35 Leva scatto Sear Gachette 0800003449

36 Vite corta braghetta Bridle short screw Vis courte de bride M70TFM5693

37 Vite leva scatto Sear screw Vis de gachette M70TFM5675

38 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis ressort gachette M70TFC5676

39 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gachette 0800003676

40 Cane Hammer Chien 0800007050

41 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5777

42 Premipietra Top jaw Machoire 0800004439

43 Vite premipietra Top jaw screw Vis machoire M70SPC5466

44 Calciolo ottone Brass butt plate Plaque de couche en laiton 0800007053

45 Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort du embouchoir 0800003724

46 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004294

47 Maglietta posteriore Rear sling swivel Battant postérieur 0800004294

48 Tenone baionetta Bayonet stud Tenon de baïonnette 0800004887

49 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFM5325
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite lunga cartella Lock plate long screw Vis longue de platine M70TFM5779

2 Cavallotto Saddle ring bar Crampillon 0800007055

3 Vite corta cartella Lock plate short screw Vis courte de platine M70TFM5778

4 Anello sella Saddle ring Anneau pour la selle 800002026

5 Vite fascetta posteriore Rear band scrw Vis capucine M70PFM5318

6 Fascetta posteriore Rear Bband Capucine 0800003145

7 Canna cal. .69 .69 caliber barrel Canon cal.69 0800007054

7a Canna cal. 69 completa Complete barrel Canon complet 080007054B

8 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004891

9 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5776

10 Fregio ottone Brass side Plate Contre-platine en laiton 0800003144

11 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5402

12 Fascetta anteriore ottone Brass front band Embochoire en laiton 0800003146

13 Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004440

14 Bacchetta Ramrod Baguette 0800002164

14a Bacchetta completa Complete ramrod with ferrule Baguette complète avec refouloir 080G002164

15 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

16 Spina molla bachetta Ramrdo spring pin Coupille ressort de baguette M70COP5378

17 Calcio Stock Crosse 0800003363

18 Sottoguardia acciaio Trigger plate Sousguarde 0800004750

19 Spina grilletto Trigger pin Coupille détente M70COP5376

20 Guardamano acciaio Steel trigger guard Pontet en acier 0800003227

21 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70PFC5688

22 Grilletto Trigger Détente 0800003228

23 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis sousgarde M70LFM5324

24 Martellina Frizzen Batterie 0800007051

25 Bacinetto Pan Bassinet 0800002165

26 Vite bacinetto Pan screw Vis bassinet M70PFC5774

27 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003856

28 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5775

29 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5689

30 Cartella Lock plate Platine 0800007052

31 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis ressort de batterie M70PFM5428

32 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003855

33 Noce Tumbler Noix 0800003917

34 Braghetta Bridle Bride 0800002244

35 Leva scatto Sear Gachette 0800003449

36 Vite corta braghetta Bridle short screw Vis courte de bride M70TFM5693

37 Vite leva scatto Sear screw Vis de gachette M70TFM5675

38 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis ressort gachette M70TFC5676

39 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gachette 0800003676

40 Cane Hammer Chien 0800007050

41 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5777

42 Premipietra Top jaw Machoire 0800004439

43 Vite premipietra Top jaw screw Vis machoire M70SPC5466

44 Calciolo ottone Brass butt plate Plaque de couche en laiton 0800007053
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1 Vite codetta Breech plug screw Vis de queue de culasse M70TFM5545

2 Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002489

2a Canna cal.. 45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002409

2b Canna cal. .32 Barrel .32 cal. Canon Cal 32 0800002630

2c Canna cal. .50 finita (a percussione) Barrel .50 cal., finished (percussion) Canon Cal 50 ouvragé (à percussion) 0800P2489A

2d Canna cal. .50 finita (a pietra focaia) Barrel .50 cal., finished (flintlock) Canon Cal 50 ouvragé (à silex) 0800F2489A

2e Canna cal. .45 finita (a percussione) Barrel .45 cal., finished (percussion) Canon Cal 45 ouvragé (à percussion) 0800P2409A

2f Canna cal. .45 finita (a pietra focaia) Barrel .45 cal., finished (flintlock) Canon Cal 45 ouvragé (à silex) 0800F2409A

2g Canna cal. .32 finita (a percussione) Barrel .32 cal., finished (percussion) Canon Cal 32 ouvragé (à percussion) 0800P2630A

2h Canna cal. .32 finita (a pietra focaia) Barrel .32 cal., finished (flintlock) Canon Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2630A

2i Canna cal. .50 completa (a percussione) Barrel .50 cal. with percussion spares Canon Cal 50 complet (à percussion) 0800P2489B

2l Canna cal. .50 completa (a pietra focaia) Barrel .50 cal. with flintlock spares Canon Cal 50 complet (à silex) 0800F2489B

2m Canna cal. .45 completa (a percussione) Barrel .45 cal with percussion spares Canon Cal 45 complet (à percussion) 0800P2409B

2n Canna cal. .45 completa (a pietra focaia) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (à silex) 0800F2409B

2o Canna cal. .32 completa (a percussione) Barrel .32 cal. with percussion spares Canon Cal 32 complet (à percussion) 0800P2630B

2p Canna cal. .32 completa (a pietra focaia) Barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cal 32 complet (à silex) 0800F2630B

3 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004803

4 Mirino Front sight Guidon 0800003605

5 Fascetta canna Forend cap Bande du canon 0800002904

5a Fascetta canna per cal. .50 Forend cap for .50 cal. Bande du canon pour Cal 50 0800002909

6 Calcio Stock Monture 0800003402

6a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003402A

6b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003402B

6c Calcio in acero Maple stock Monture en érable 0800003530

6d Calcio in acero finito Maple stock, finished Monture en érable ouvragé 080003530A

6e Calcio in acero completo Maple stock with spares Monture en érable complète 080003530B

6f Calcio per canna calibro .50 Stock for barrel .50 cal. Monture pour canon Cal 50 0800003539

6g Calcio finito per canna calibro .50 Stock finished for barrel .50 cal. Monture ouvragé pour canon Cal 50 080003539A

6h Calcio completo per canna calibro .50 Stock with spares for barrel .50 cal. Monture complète pour canon Cal 50 080003539B

7 Ghiera intermedia e anteriore Middle and front thimble Busette intermédiaire et antérieure 0800003021

8 Copiglia fissaggio ghiera Thimble pin Goupille pour busette M70COP5366

9 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003017

10 Copiglia fissaggio canna Barrel pin Goupille fixation canon M70COP5366

11 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

11a Focone Vent screw Lumière 0800002911

12 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

13 Parafiamma Fire screen Pare-feu 0800004201

14 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

15 Fregio Side plate Contre-platine 0800002903

16 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5535

17 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002427

18 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5392

19 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004205

20 Vite piastrina, tabacchiera e guardamano Toe plate, patch-box and t/guard  screw Vis platine de plaque, patch-box et pontet M70LFC5392

21 Coperchio tabacchiera Patch-box lid Couvercle du patch-box 0800004613

22 Copiglia coperchio tabacchiera Patch-box lid pin Goupille du couvercle du patch-box M70COP5373

23 Corpo tabacchiera Patch-box Patch-box 0800004801

23a Tabacchiera completa Patch-box, assembled Patch-box complet 080004801B

24 Molla coperchio tabacchiera Patch-box lid spring Ressort du couvercle patch-box 0800003613

25 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70TFC5498

26 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004601

27 Grilletto Trigger Détente 0800003010

28 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5223

29 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5499

30 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003012

31 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

32 Vite leva scatto  Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

33 Braghetta Bridle Bride 0800002207

34 Noce Tumbler Noix 0800003903
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35 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

36 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

37 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

38 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002418

39 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002404

40 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

41 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

41a Molla cane per cartella a pietra Mainspring for flintlock plate Grand ressort pour platine à silex 0800003753

42 Puntale posteriore bacchetta (.45/.50) Rear ramrod tip (.45 - .50 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 45/50) 0800004214

42a Puntale posteriore bacchetta (cal. .32) Rear ramrod tip (.32 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 32) 0800004209

43 Bacchetta completa (cal. .45 - .50) Ramrod with tips (.45 - .50 cal.) Baguette complète (Cal 45/50) 0800002202

43a Bacchetta completa (cal. .32) Ramrod with tips (.32 cal.) Baguette complète (Cal 32) 0800002315

44 Puntale anteriore bacchetta (.45/.50) Front ramrod tip (.45 - .50 cal.) Refouloir (Cal 45/50) 0800004343

44a Puntale anteriore bacchetta (cal. .32) Front ramrod tip (.32 cal.) Refouloir (Cal 32) 0800004215

45 Martellina Frizzen Batterie 0800002420

46 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70SPC5449

47 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002417

48 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003606

49 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

50 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004202

51 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

52 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002402

53 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005295

54 Tenone Barrel staple Tenon 0800004607

55 Tappo canna Breech plug Bouchon du canon 0800004865

56 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

57 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

58 Farfallina Fly Papillon 0800002906

59 Copiglia per zocchetto Plaque pin Goupille pour plateau à percussion M70COP5224

60 Molla bacchetta Ramrond spring Ressort de baguette 0800003655

61 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384
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1 Vite codetta Breech plug screw Vis de queue de culasse M70TFM5545

2 Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002489

2a Canna cal.. 45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002409

2b Canna cal. .32 Barrel .32 cal. Canon Cal 32 0800002630

2c Canna cal. .50 finita (a percussione) Barrel .50 cal., finished (percussion) Canon Cal 50 ouvragé (à percussion) 0800P2489A

2d Canna cal. .50 finita (a pietra focaia) Barrel .50 cal., finished (flintlock) Canon Cal 50 ouvragé (à silex) 0800F2489A

2e Canna cal. .45 finita (a percussione) Barrel .45 cal., finished (percussion) Canon Cal 45 ouvragé (à percussion) 0800P2409A

2f Canna cal. .45 finita (a pietra focaia) Barrel .45 cal., finished (flintlock) Canon Cal 45 ouvragé (à silex) 0800F2409A

2g Canna cal. .32 finita (a percussione) Barrel .32 cal., finished (percussion) Canon Cal 32 ouvragé (à percussion) 0800P2630A

2h Canna cal. .32 finita (a pietra focaia) Barrel .32 cal., finished (flintlock) Canon Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2630A

2i Canna cal. .50 completa (a percussione) Barrel .50 cal. with percussion spares Canon Cal 50 complet (à percussion) 0800P2489B

2l Canna cal. .50 completa (a pietra focaia) Barrel .50 cal. with flintlock spares Canon Cal 50 complet (à silex) 0800F2489B

2m Canna cal. .45 completa (a percussione) Barrel .45 cal with percussion spares Canon Cal 45 complet (à percussion) 0800P2409B

2n Canna cal. .45 completa (a pietra focaia) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (à silex) 0800F2409B

2o Canna cal. .32 completa (a percussione) Barrel .32 cal. with percussion spares Canon Cal 32 complet (à percussion) 0800P2630B

2p Canna cal. .32 completa (a pietra focaia) Barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cal 32 complet (à silex) 0800F2630B

3 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004803

4 Mirino Front sight Guidon 0800003605

5 Fascetta canna Forend cap Bande du canon 0800002904

5a Fascetta canna per calibro .50 Forend cap for .50 cal. Bande du canon pour Cal 50 0800002909

6 Calcio Stock Monture 0800003406

6a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003406A

6b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003406B

6c Calcio per canna calibro .50 Stock for barrel .50 cal. Monture pour canon Cal 50 0800003538

6d Calcio finito per canna calibro .50 Stock finished for barrel .50 cal. Mounture ouvragé pour canon Cal 50 080003538A

6e Calcio completo per canna calibro .50 Stock with spares for barrel .50 cal. Monture complète pour canon Cal 50 080003538B

7 Ghiera intermedia e anteriore Middle and front thimble Busette intermédiaire et antérieure 0800003021

8 Copiglia fissaggio ghiera e canna Barrel and thimble pin Goupille pour busette et canon M70COP5366

9 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003017

10 Copiglia posteriore fissaggio canna Rear barrel pin Goupille postérieure fixation canon M70COP5220

11 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

11a Focone Vent screw Lumière 0800002911

12 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

13 Parafiamma Fire screen Pare-feu 0800004201

14 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

15 Fregio Side plate Contre-platine 0800002903

16 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5535

17 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002427

18 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5393

19 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004205

20 Vite piastrina, tabacchiera e guardamano Toe plate, patch-box and t/guard  screw Vis platine de plaque, patch-box et pontet M70LFC5392

21 Coperchio tabacchiera Patch-box lid Couvercle du patch-box 0804613-AL

22 Copiglia coperchio tabacchiera Patch-box lid pin Goupille du couvercle du patch-box M70COP5373

23 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0804801-AL

23a Tabacchiera completa Patch-box, assembled Patch-box complet 4801B-AL

24 Molla coperchio tabacchiera Patch-box lid spring Ressort du couvercle patch-box 0800003613

25 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70TFC5498

26 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004604

26a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004604B

27 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003008

28 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003009

29 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003614

30 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003754

31 Vite regolazione molla caricam. stecher Set trigger adjusting spring screw Vis réglage ressort de double détente M700ST5308

32 Vite molle grilletti Triggers springs screw Vis ressorts des détentes M70TFC5501

33 Copiglia grilletto anteriore Front trigger pin Goupille de détente antérieure M70COP5521

33a Copiglia grilletto posteriore Rear trigger pin Goupille de détente postérieure M70COP5520

34 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70TFC5214

35 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5499

36 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003012

37 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

38 Vite leva scatto  Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510
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39 Braghetta Bridle Bride 0800002207

40 Noce Tumbler Noix 0800003903

41 Farfallina Fly Papillon 0800002906

42 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5214

43 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

44 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

45 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002373

46 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0802404-AL

47 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

48 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

48a Molla cane per cartella a pietra Mainspring for flintlock plate Grand ressort pour platine à silex 0800003753

49 Puntale posteriore bacchetta (.45/.50) Rear ramrod tip (.45 - .50 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 45/50) 0800004214

49a Puntale posteriore bacchetta (cal. .32) Rear ramrod tip (.32 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 32) 0800004215

50 Bacchetta completa (cal. .45 - .50) Ramrod (.45 - .50 cal.) Baguette complète (Cal 45/50) 0800002202

50a Bacchetta completa (cal. .32) Ramrod (.32 cal.) Baguette complète (Cal 32) 0800002315

51 Puntale anteriore bacchetta (.45/.50) Front ramrod tip (.45 - .50 cal.) Refouloir (Cal 45/50) 0800004343

51a Puntale anteriore bacchetta (cal. .32) Front ramrod tip (.32 cal.) Refouloir (Cal 32) 0800004209

52 Martellina Frizzen Batterie 0800002420

53 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70SPC5449

54 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002374

55 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003606

56 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

57 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004202

58 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

59 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002402

60 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

61 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

62 Tappo canna Breech plug Bouchon du canon 0800004865

63 Tenone Barrel staple Tenon 0800004607

64 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005295

65 Copiglia per zocchetto Plaque pin Goupille pour plateau à percussion M70COP5234

66 Molla bacchetta Ramrond spring Ressort de baguette 0800003655

67 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384
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1 Mirino Front sight Guidon 0800003605

2 Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002523

2a Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002524

2b Canna cal. .54 Barrel .54 cal. Canon Cal 54 0800002525

2c Canna cal. .45 finita Barrel .45 cal., finished Canon Cal 45 ouvragè 080002523A

2d Canna cal. .50 finita Barrel .50 cal., finished Canon Cal 50 ouvragé 080002524A

2e Canna cal. .54 finita Barrel .54 cal., finished Canon Cal 54 ouvragé 080002525A

2f Canna cal. .45 completa Barrel .45 cal. with spares Canon Cal 45 complet 080002523B

2g Canna cal. .50 completa Barrel .50 cal. with spares Canon Cal 50 complet 080002524B

2h Canna cal. .54 completa Barrel .54 cal. with spares Canon Cal 54 complet 080002525B

3 Vite fissaggio asta portabacchetta Ramrod holding bar screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5494

4 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004343

5 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5499

6 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004213

7 Bacchetta completa Ramrod Baguette 0800002227

8 Vite fascetta calcio Forend cap screw Vis de bande du fût M70TFC5413

9 Vite tappo canna Breech plug screw Vis de bouchon de culasse M70TFC5499

10 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

11 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004870

12 Vite anteriore codetta Tang-trigger plate screw Vis antérieure de queue de culasse M70TFC5551

13 Vite piastrina calciolo Toe plate screw Vis de platine de plaque de couche M70LFC5285

13a Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5483

13b Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

13c Vite posteriore codetta Rear tang  screw Vis postérieure de queue de culasse M70LFC5388

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002522

15 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

16 Cane Hammer Chien 0800002521

17 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70LFC5388

18 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003653

20 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

21 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

22 Tacca di mira regolabile Adjusting rear sight Hausse 0800004821

22a Rampa tacca di mira Rear sight ramp Rampe de hausse 0800004507

23 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70TFC5495

24 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

25 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5524

26 Braghetta Bridle Bride 0800002225

27 Leva scatto Sear Gâchette 0800003427

28 Farfallina Fly Papillon 0800002915

29 Noce Tumbler Noix 0800003911

30 Cartella Lock plate Platine 0800002520

31 Piatrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004251

32 Fascetta calcio Forend cap Bande du fût 0800002917

33 Tubetto posteriore completo Rear thimble, assembled Busette postérieure complète 080G004253

33a Tubetto portabacchetta posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004253

33b Supporto tubetto posteriore Rear thimble block Support de busette postérieure 0800004615

34 Calcio Stock Monture 0800003428

34a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003428A

34b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003428B

34c Calcio in acero Maple stock Monture en érable 0800003516

34d Calcio in acero finito Maple stock, finished Monture en érable ouvragé 080003516A

34e Calcio in acero completo Maple stock with spares Monture en érable complète 080003516B

35 Copiglia ghiera posteriore Rear ramrod thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5370

36 Vite fermo chiavetta Wedge screw Vis de clavette M70LFC5383

37 Chiavetta Wedge Clavette 0800002469

38 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring screw Vis de réglage ressort de double détente M700ST5308

39 Vite molle grilletti Triggers springs screw Vis ressorts des détentes M70TFC5501
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40 Molla grilletto di sparo Front trigger spring Ressort de percussion double détente 0800003614

41 Molla grilletto caricamento Rear trigger spring Ressort d'arrêt de double détente 0800003754

42 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004604

42a Sottoguardia completo Set trigger assembly Sous-garde complète 080004604B

43 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage double détente M70TFC5214

44 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003041

44a Piastrina anteriore guardamano Front trigger guard plate Plate antérieure du pontet 0800004249

44b Piastrina posteriore guardamano Rear trigger guard plate Plate postérieure du pontet 0800004250

44c Guardamano assemblato Trigger guard assembly Pontet complet 080003041B

45 Copiglia grilletto caricamento Rear trigger pin Goupille de détente postérieure M70COP5520

45a Copiglia grilletto di sparo Front trigger pin Goupille de détente antéreiure M70COP5521

46 Grilletto di sparo Front trigger Détente antérieure 0800003008

47 Grilletto di caricamento Rear trigger Détente postérieure 0800003009

48 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004252

48a Piastrina calciolo (lusso) Toe plate (Lux model) Platine de plaque de couche (luxe) 0800L4252A

49 Sportello tabacchiera Patch-box lid Couvercle du patch-box 0800004628

49a Gruppo Sportello Tabacchiera Patch-box lid complete Couvercle du patch-box complète 080G004628

50 Copiglia tabacchiera Patch-box pin Goupille du patch-box M70COP5362

51 Corpo Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800004823

51a Gruppo Corpo tabacchiera Patch-box complete Patch-box complète 080G004823

52 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800003613

53 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70TFC5499

54 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

55 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002470

56 Fregio Side plate Contre-platine 0800002916

56a Fregio (lusso) Side plate (Lux mod.) Contre-platine (luxe) 08000L2916

57 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70TFM5535

58 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

59 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002010

60 Tubetto portabacchetta Ramrod thimble Busette 0800004822

61 Vite piastrina guardamano Trigger guard plate screw Vis de plate du pontet M70TFC5205

62 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384

63 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003655

64 Vite fregio Rear side plate screw Vis postérieure de contre-platine M70LFC5285

65 Supporto sportello tabacchiera Patch-box lid block Support couvercle patch-box 0800003912

66 Supporto corpo tabacchiera Patch-box body block Support carter du patch-box 0800004623

67 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5285

68 Asta portabacchetta completa Barrel rib complete Tige porte-baguette complète 080G002010

69a Tabacchiera completa (standard) Patch-box assembly (Standard mod.) Patch-box complet (standard) 080004823B

69b Tabacchiera completa (lusso) Patch-box assembly (Lux mod.) Patch-box complet (luxe) 0800L4823B
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1 Noce Tumbler Noix 0800003901

2 Farfallina Fly Papillon 0800002949

3 Leva scatto Sear Gâchette 0800003589

4 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004964

5 Braghetta Bridle Bride 0800002338

6 Cartella Lock plate Platine 0800002840

7 Cane Hammer Chien 0800002841

8 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003834

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

10 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004717

10a Sottoguardia completo Asembled trigger plate Sous-garde complète 080004717B

11 Grilletto Trigger Détente 0800003224

12 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003805

13 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003225

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002842

15 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004999

16 Luminello Nipple Cheminée 036U484000

17 Canna cal. .40 Barrel .40 cal. Canon cal. .40 0800002758

17a Canna finita cal. .40 Barrel, finished .40 cal. Canon ouvragé cal. .40 080002758A

17b Canna completa cal. .40 Barrel with spares .40 cal. Canon complet cal. 40 080002758B

17c Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon cal. .45 0800002760

17d Canna finita cal. .45 Barrel, finished .45 cal. Canon ouvragé cal. .45 080002760A

17e Canna completa cal. .45 Barrel with spares .45 cal. Canon complet cal. .45 080002760B

18 Mirino a tunnel Tunnel sight Guidon à tunnel USA 457

19 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002797

20 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004397

21 Chiavetta Wedge Clavette 0800002381

22 Coccia Grip cap Calotte 0800002759

23 Rondella vite cartella Lock plate screw bush Rosette cid de platine 0800000220

24 Scudetto Inlay Décoration 0800004605

25 Diottra assemblata Diopter assembled Dioptre complet USA 446

26 Calcio Stock Monture 0800003588

26a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003588A

26b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003588B

27 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800005001

28 Tassello canna Barrel dowel Bouchon de culasse 0800005000

29 Chiave vite regolazione diottra Tang sight wrench Clef pour le dioptre 0800002399

30 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5512

31 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis ressort de gâchette M70TFM5307

32 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

33 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5371

34 Vite cartella Lock plate screw Vis de contre-platine M70TFM5334

35 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

36 Vite superiore calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5388

37 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5392

38 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5477

39 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis ressort de détente M70TFC5205

40 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5546

41 Vite ant. sottoguardia/portacinghia Front trigger plate/swivel screw Vis antérieure de sous-garde/battant M70SPC5335

42 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70TFM5331

43 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

44 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte M70LFC5392

45 Vite fissaggio diottra Diopter mounting screw Vis de fixation dioptre M70PFC5411

46 Vite tappo canna Breech plug screw Vis du bouchon de culasse M70PFC5314

47 Copiglia coccia Grip cap pin Goupille de calotte M70COP2855

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5306

49 Copiglia tassello canna Barrel dowel pin Goupille de bouchon de culasse M70COP5339

50 Portacinghia anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004414

51 Set 15 inserti n.2 mirino a tunnel No. 15 tunnel sight inserts #2 set Set de 15 inserts n.2 pour guidon à tunnel 036U408000

52 Puntale ebano Ebany cap Fût en ébène 0800004398

53 Perno portaginghia Swivel pin Goupille du battant 0800004416

54 Rinforzo puntale ebano Ebany cap pin Goupille fût en ébène M70COP5635
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1 Vite codetta Breech plug screw Vis de queue de culasse M70AFM5358

2 Canna cal. .32 - 105 cm - Barrel .32 cal. - 41 ¼" Canon Cal 32 - 105 cm - 0800002553

2a Canna cal. .32 - 72 cm - (Cub) Barrel .32 cal. - 28 ¼" (Cub) Canon Cal 32 pour carabine Cub 0800002574

2b Canna cal. .45 - 105 cm - Barrel .45 cal. - 41 ¼" Canon Cal 45 - 105 cm - 0800002551

2c Canna cal. .40 - 72 cm - (Cub) Barrel .40 cal. - 28 ¼" - Canon Cal 40 pour carabine Cub 0800002613

2d Canna cal. .32 finita - 105 cm - (percuss.) Barrel .32 cal. (41 ¼"), finished (percuss.) Canon Cal 32 ouvragé (à percussion) 0800P2553A

2e Canna cal. .32 finita - 105 cm - (a pietra) Barrel .32 cal. (41 ¼"), finished (flintlock) Canon Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2553A

2f Canna Cub cal. .32 finita (percussione) Cub barrel .32 cal., finished (percussion) Canon Cub Cal 32 ouvragé (percussion) 0800P2574A

2g Canna Cub cal. .32 finita (a pietra) Cub Barrel .32 cal., finished (flintlock) Canon Cub Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2574A

2h Canna cal. .45 finita (a percussione) Barrel .45 cal., finished (percussion) Canon Cal 45 ouvragé (à percussion) 0800P2551A

2i Canna cal. .45 finita (a pietra) Barrel .45 cal., finished (flintlock) Canon Cal 45 ouvragé (à silex) 0800F2551A

2l Canna Cub cal. .40 finita (percussione) Cub barrel .40 cal., finished (percuss.) Canon Cub Cal 40 ouvragé (percussion) 0800P2613A

2m Canna Cub cal. .40 finita (a pietra) Cub barrel .40 cal., finished (flintlock) Canon Cub Cal 40 ouvragé (à silex) 0800F2613A

2n Canna .32 completa - 105 cm - (percuss.) Barrel .32 cal. with percussion spares Canon Cal 32 complet (à percussion) 0800P2553B

2o Canna .32 completa - 105 cm - (a pietra) Barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cal 32 complet (à silex) 0800F2553B

2p Canna Cub .32 completa (percussione) Cub barrel .32 cal. with percuss. spares Canon Cub Cal 32 complet (percussion) 0800P2574B

2q Canna Cub cal. .32 completa (a pietra) Cub barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cub Cal 32 complet (à silex) 0800F2574B

2r Canna cal. .45 completa (a percussione) Barrel .45 cal. with percussion spares Canon Cal 45 complet (à percussion) 0800P2551B

2s Canna cal. .45 completa (a pietra) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (à silex) 0800F2551B

2t Canna Cub cal. .40 completa (percuss.) Barrel .40 cal. with percussion spares Canon Cub Cal 40 complet (percussion) 0800P2613B

2u Canna Cub cal. .40 completa (a pietra) Barrel .40 cal. with flintlock spares Canon Cub Cal 40 complet (à silex) 0800F2613B

3 Tacca di mira regolabile Adjustable rear sight Hausse 0800004821

3a Tacca di mira fissa Rear sight Cran de mire 0800004803

4 Mirino Front sight Guidon 0800003605

5 Fascetta canna Forend cap Bande du canon 0800002904

6 Calcio Stock Monture 0800003464

6a Calcio mod. Cub Stock for Cub model Monture pour carabine Cub 0800003465

6b Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003464A

6c Calcio mod. Cub finito Stock for Cub mod. - finished - Monture carabine Cub ouvragé 080003465A

6d Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003464B

6e Calcio mod. Cub completo Stock with spares for Cub mod. Monture carabine Cub complète 080003465B

7 Ghiera intermedia e anteriore Middle and front thimble Busette intermédiaire et antérieure 0800003021

8 Spina fissaggio ghiera e canna Barrel and thimble pin Goupille pour busette et canon M70COP5366

9 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003017

10 Spina posteriore fissaggio canna Rear barrel pin Goupille postérieure fixation canon M70COP5220

11 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004265

11a Focone Vent screw Lumière 0800002923

12 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70AFC5356

13 Parafiamma Fire screen Pare-feu 0800004201

14 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

15 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON4259

16 Vite cartella Lock plate screw Vis platine M70AFM5357

17 Calciolo Butt plate Plaque de couche 08000T2427

18 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5393

19 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004205

20 Vite piastrina e guardamano Toe plate and trigger guard screw Vis platine de plaque et pontet M70LFC5392

21 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004637

21a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004637B

22 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003008

23 Grilletto posterore Rear trigger Détente postérieure 0800003009

24 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003614

25 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003754

26 Vite regolazione molla caricam. stecher Set trigger adjusting spring screw Vis réglage ressort de double détente M700ST5308

27 Vite molle grilletti Triggers springs screw Vis ressorts des détentes M70TFC5501

28 Copiglia grilletto anteriore Front trigger pin Goupille de détente antérieure M70COP5521

28a Copiglia grilletto posteriore Rear trigger pin Goupille de détente postérieure M70COP5520

29 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70TFC5214

30 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003012

31 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5499
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32 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

33 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

34 Braghetta Bridle Bride 0800002207

35 Noce Tumbler Noix 0800003903

36 Farfallina Fly Papillon 0800002906

37 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5214

38 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

39 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

40 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002418

41 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002609

42 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5501

43 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

43a Molla cane per cartella a pietra Mainspring for flintlock plate Grand ressort pour platine à silex 0800003753

44 Puntale posteriore bacchetta (cal. .32) Rear ramrod tip (.32 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 32) 0800004209

44a Puntale posteriore bacchetta (.40/.45) Rear ramrod tip (.40 and .45 cal.) Embout postérieur baguette (Ca.40/45) 0800004214

45 Bacchetta completa (cal. .32) Ramrod and tips (.32 cal.) Baguette complète (Cal 32) 0800002228

45a Bacchetta completa (cal. .40 e .45) Ramrod and tips (.40 and .45 cal.) Baguette complète (Cal 40 et 45) 0800002230

45b Bacchetta completa  per mod Cub Ramrod and tips for Cub mod. Baguette complète pour carabine Cub 0800002275

46 Puntale anteriore bacchetta (cal. .32) Front ramrod tip (.32 cal.) Refouloir (Cal 32) 0800004215

46a Puntale anteriore bacchetta (.40/.45) Front ramrod tip (.40 and .45 cal.) Refouloir (Cal 40/45) 0800004343

47 Tenone Barrel staple Tenon 0800004607

48 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004873

49 Cartella a pietra Flintock plate Platine à silex 0800002681

50 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002611

51 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004266

52 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

53 Martellina Frizzen Batterie 0800002610

54 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70SPC5449

55 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003609

56 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

57 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

58 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

59 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005295

60 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800004831

61 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5285

62 Copiglia tabacchiera Patch-box lid pin Goupille du patch-box M70COP5359

63 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800003658

64 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70LFC5388

65 Supporto molla tabacchiera Patch-box spring block Support du ressort du patch-box 0800004624

66 Copiglia zocchetto Pin for plaque percussion lock plate Goupille pour plateau à percussion M70COP5234

67 Bacinetto Pan Bassinet 0800002236

68 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70TFC5489

69 Molla bacchetta Ramrond spring Ressort de baguette 0800003655

70 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384
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1 Mirino a tunnel Tunnel sight Guidon à tunnel USA444

1a Tunnel mirino Sight's tunnel Tunnel du guidon 0800004944

1b Tappo mirino Sight's plug Bouchon du guidon 0800004945

2 Vite fascetta calcio Forend cap screw Vis de bande de crosse M70LFC5413

3 Vite fissaggio asta portabacchetta Ramrod holding bar screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5494

4 Vite fissaggio piastrina guardamano Trigger guarde plate screw Vis de plate du pontet M70TFC5205

5 Canna Barrel Canon 0800002784

5a Canna finita Barrel, finished Canon ouvragé 080002784A

5b Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002784B

6 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004213

7 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

8 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002227

9 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004343

10 Vite piastrina calciolo Toe plate screw Vis de platine de plaque de couche M70LFC5285

11 Vite tappo canna Breech plug screw Vis du bouchon de culasse M70TFC5499

12 Luminello Nipple Cheminée 036U484000

13 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004870

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002380

15 Vite posteriore codetta Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70LFC5388

15a Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5499

15b Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5388

16 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004285

16a Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70TFM5526

17 Vite bloccaggio diottra Diopter locking screw Vis de fixage dioptre M70SPC5455

18 Vite anteriore codetta Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70TFC5551

19 Diottra assemblata Diopter assembled Dioptre complet USA 443

20 Calibratore Gauging Calibreur 0800002788

21 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5285

22 Supporto corpo tabacchiera Patch-box body block Support carter du patch-box 0800004623

23 Supporto sportello tabacchiera Patch-box lid block Support couvercle du patch-box 0800003912

24 Base diottra Diopter base Embase dioptre 0800002210

25 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

26 Cane Hammer Chien 0800002521

27 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70TFC5495

28 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003653

30 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

31 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

32 Vite fregio Side plate screw Vis postérieure de contre-platine M70LFC5285

33 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70LFC5388

34 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

35 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5524

36 Braghetta Bridle Bride 0800002225

37 Leva scatto Sear Gâchette 0800003427

38 Farfallina Fly Papillon 0800002915

39 Noce Tumbler Noix 0800003911

40 Cartella Lock plate Platine 0800002520

41 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004251

42 Fascetta calcio Forend cap Bande du fût 0800002917

43 Tubetto portabacchetta posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004253

43a Tubetto portabacchetta post. completo Rear thimble assembled Busette postérieure complète 080004253B

43b Supporto tubetto portabacchetta Rear thimble block Support de busette postérieure 0800004615

44 Calcio Stock Monture 08000V3428

44a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 0800V3428A

44b Calcio completo Stock with spares Monture complète 0800V3428B

45 Copiglia tubetto portabacchetta Thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5370

46 Corpo chiave regolazione diottra Diopter wrench tube Corps de clef réglage dioptre 0800002535

46a Chiave regolazione diottra completa Diopter wrench Clef réglage dioptre 0800002844

46b Perno chiave regolazione diottra Diopter wrench pin Pivot de clef réglage dioptre 0800004207
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47 Portacinghia anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004284

48 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFC5408

49 Vite fermo chiavetta Wedge stopping screw Vis de fixage clavette M70LFC5383

50 Chiavetta Wedge Clavette 0800002469

51 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring screw Vis de réglage ressort de double détente M700ST5308

52 Molla grilletto di sparo Front trigger spring Ressort de percussion double détente 0800003614

53 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004604

53a Sottoguardia completo Asembled trigger plate Sous-garde complète 080004604B

54 Vite molle grilletti Triggers springs screw Vis ressorts des détentes M70TFC5501

55 Molla grilletto caricamento Rear trigger spring Ressort d'arrêt de double détente 0800003754

56 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage double détente M70TFC5214

57 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003041

57a Guardamano assemblato Assembled trigger guard Pontet complet 080003041B

57b Piastrina anteriore guardamano Front trigger guard plate Plate antérieure du pontet 0800004415

57c Piastrina posteriore guardamano Rear trigger guard plate Plate postérieure du pontet 0800004250

58 Copiglia grilletto caricamento Rear trigger pin Goupille de détente postérieure M70COP5520

58a Copiglia grilletto di sparo Front trigger pin Goupille de détente antérieure M70COP5521

59 Grilletto caricamento Rear trigger Détente postérieure 0800003009

60 Grilletto di sparo Front trigger Détente antérieure 0800003008

61 Piastrina calciolo Toe plate Plate de plaque de couche 0800004252

62 Sportello tabacchiera Patch-box lid Couvercle de patch-box 0800004623

63 Copiglia tabacchiera Patch-box pin Goupille du patch-box M70COP5362

64 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800004823

64a Tabacchiera completa Patch-box assembled Patch-box complet 080004823B

65 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800003621

66 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70TFC5499

67 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5393

68 Calciolo Butt plate Plaque de couche 08000V2470

69 Fregio Side plate Contre-platine 0800002916

70 Vite anteriore cartella Lock plate screw Vis de contre-platine M70TFM5535

71 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

72 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 08000V2010

73 Tubetto portabacchetta Middle and front thimble Busette 0800004822

74 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384

75 Molla bacchetta Ramrond spring Ressort de baguette 0800003655
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1 Noce Tumbler Noix 0800003901

2 Farfallina Fly Papillon 0800002949

3 Leva scatto Sear Gâchette 0800003589

4 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004964

5 Braghetta Bridle Bride 0800002338

6 Cartella Lock plate Platine 0800002840

7 Cane Hammer Chien 0800002841

8 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003834

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

10 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004717

10a Sottoguardia completo Asembled trigger plate Sous-garde complète 080004717B

11 Grilletto Trigger Détente 0800003224

12 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003805

13 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003225

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002842

15 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004999

16 Luminello Nipple Cheminée 036U484000

17 Canna cal. .12 Barrel .12 cal. Canon cal. .12 0800002362

17a Canna finita cal. .12 Barrel, finished .12 cal. Canon ouvragé cal. .12 080002362A

17b Canna completa cal. .12 Barrel with spares .12 cal. Canon complet cal. 12 080002362B

18 Mirino Front sight Guidon 0800003604

19 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002797

20 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004397

21 Chiavetta Wedge Clavette 0800002381

22 Coccia Grip cap Calotte 0800002759

23 Rondella vite cartella Lock plate screw bush Rosette cid de platine 0800000220

24 Scudetto Inlay Décoration 0800004605

25 Piastrina copri sede diottra Small plate Petite platine 0800004446

26 Calcio Stock Monture 0800003588

26a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003588A

26b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003588B

27 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800005001

28 Tassello canna Barrel dowel Bouchon de culasse 0800005000

29 Chiave vite regolazione diottra Tang sight wrench Clef pour le dioptre 0800002399

30 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5512

31 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis ressort de gâchette M70TFM5307

32 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

33 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5371

34 Vite cartella Lock plate screw Vis de contre-platine M70TFM5334

35 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

36 Vite superiore calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5388

37 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5392

38 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5477

39 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis ressort de détente M70TFC5205

40 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5546

41 Vite ant. sottoguardia/portacinghia Front trigger plate/swivel screw Vis antérieure de sous-garde/battant M70SPC5335

42 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70TFM5331

43 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

44 Vite coccia Grip cap screw Vis de calotte M70LFC5392

45 Vite piastrina copri sede diottra Small plate screw Vis petite platine M70PFC5411

46 Vite tappo canna Breech plug screw Vis du bouchon de culasse M70PFC5314

47 Copiglia coccia Grip cap pin Goupille de calotte M70COP2855

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5306

49 Copiglia tassello canna Barrel dowel pin Goupille de bouchon de culasse M70COP5339

50 Puntale ebano Ebany cap Fût en ébène 0800004398

51 Rinforzo puntale ebano Ebany cap pin Goupille fût en ébène M70COP5635
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1 Fregio Side plate Contre-platine 0800002984

2 Calcio Stock Monture 0800003544

2a Calcio finito Stock finishes Monture ouvragé 0800VA3544

2b Calcio completo Stock with spares Monture complète 0800003569

3 Vite anteriore cartella Lock plate front screw Vis antérieure de platine M70LFC5285

4 Vite posteriore cartella Lock plate rear screw Vis postérieure de platine M70PFM5246

5 Vite fascetta legno Forend cap screw Vis de bande du flût M70PFC5312

6 Fascetta legno Forend cap Bande du flût 0800002985

7 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis antérieure du battant M70TFM5530

8 Portacinghia anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004369

9 Copiglia fissaggio tubetti e canna Barrel and thimbles pins Goupille pour busettes et canon M70COP5374

10 Tubetto ant. e inter. portabacchetta  Middle and front thimble Busette intermédiaire et antérieure 0800004953

11 Tubetto posteriore portabacchetta Rear thimble Busette postérieure 0800004954

12 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieure 0800002322

13 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

14 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002695

15 Piastrina calciolo Toe stock Platine de plaque de couche 0800002987

16 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800003774

17 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70LFC5285

18 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800004959

19 Copiglia tabacchiera Patch-box pins Goupille du patch-box M70COP5635

20 Bacchetta completa Ramrod and tips Baguette complète 0800002305

21 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004958

22 Canna Barrel Canon 0800002702

22a Canna finita (a percussione) Barrel finished (percussion) Canon ouvragé (à percussion) 0800P2702A

22b Canna finita (a pietra focaia) Barrel finished (flintlock) Canon ouvragé (à silex) 0800F2702A

22c Canna completa (a percussione) Barrel with spares (percussion) Canon complet (à percussion) 0800P2702B

22d Canna completa (a pietra) Barrel with spares (flintlock) Canon complet (à silex) 0800F2702B

23 Vite codetta Breech plug screw Vis de queue de culasse M70TFM5550

24 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004955

25 Mirino Front sight Guidon 0800003773

26 Focone Vent screw Lumière 0800002911

27 Tenone Barrel staple Tenon 0800004607

28 Vite molla grilletto caricamento Rear trigger spring screw Vis ressort de détente postérieure M70TFC5501

29 Molla grilletto caricamento Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003616

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004672

30a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 0800004710

31 Grilletto caricamento Rear trigger Détente postérieure 0800003061

32 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003095

33 Copiglia ant. guardamano Trigger guard front pin Goupille antérieure du pontet M70COP5374

34 Grilletto sparo Front trigger Détente antérieure 0800003062

35 Molla grilletto sparo Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003671

36 Vite molla grilletto sparo Front trigger spring screw Vis ressort de détente antérieure M70TFC5205

37 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5468

38 Braghetta Bridle Bride 0800002316

39 Noce Tumbler Noix 0800003929

40 Leva scatto Sear Gâchette 0800003545

41 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002691

42 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003778

43 Martellina Frizzen Batterie 0800002692

44 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5430

45 Rotella molla martellina Frizzen spring roller Galet du ressort de batterie 0800004504

46 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5417

47 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002693

48 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004366

49 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5262

50 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5509

51 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

52 Farfallina Fly Papillon 0800002986

53 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003777
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54 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5281

55 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFC5560

56 Copiglia grilletto caricamento Rear trigger pin Goupille de détente postérieure M70COP5521

57 Copiglia grilletto sparo Front trigger pin Goupille de détente antérieure M70COP5521

58 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70PFC5406

59 Vite piastrina calciolo Toe stock screw Vis platine de plaque de couche M70TFC5285

60 Copiglie fissaggio canna e tubetto post. Barrel and rear thimble pins Goupille pour canon et busette postérieure M70COP5218

61 Copiglia post. fissaggio canna Barrel rear pin Goupille postérieure fixation canon M70COP5376

62 Copiglia post. guardamano Trigger guard rear pin Goupille postérieure du pontet M70COP5218

63 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002694

64 Cartella percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002720

65 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

66 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

67 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

68 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004343

69 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004214
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1 Canna Bristlen cal. .35 Bristlen barrel .35 cal. Canon pour Bristlen Cal 35 0800002624

1a Canna Bristlen cal. .40 Bristlen barrel .40 cal. Canon pour Bristlen cal 40 0800002625

1b Canna Bristlen cal. .44 Bristlen barrel .44 cal. Canon pour Bristlen Cal 44 0800002636

1c Canna Bristlen cal. .35 finita Bristlen barrel .35 cal., finished Canon pour Bristlen Cal 35 ouvragé 080002624A

1d Canna Bristlen cal. .40 finita Bristlen barrel .40 cal., finished Canon pour Bristlen Cal 40 ouvragé 080002625A

1e Canna Bristlen cal. .44 finita Bristlen barrel .44 cal., finished Canon pour Bristlen Cal 44 ouvragé 080002636A

1f Canna Bristlen cal. .35 completa Bristlen barrel .35 cal. with spares Canon pour Bristlen Cal 35 complet 080002624B

1g Canna Bristlen cal. .40 completa Bristlen barrel .40 cal. with spares Canon pour Bristlen Cal 40 complet 080002625B

1h Canna Bristlen cal. .44 completa Bristlen barrel .44 cal. with spares Canon pour Bristlen Cal 44 complet 080002636B

1i Canna Waadtländer cal. .35 Waadtländer barrel .35 cal. Canon pour Waadtländer Cal 35 0800002527

1l Canna Waadtländer cal. .40 Waadtländer barrel .40 cal. Canon pour Waadtländer Cal 40 0800002528

1m Canna Waadtländer cal. .45 Waadtländer barrel .45 cal. Canon pour Waadtländer Cal 45 0800002789

1n Canna Waadtländer cal. .35 finita Waadtländer barrel .35 cal., finished Canon Waadtländer Cal 35 ouvragé 080002527A

1o Canna Waadtländer cal. .40 finita Waadtländer barrel .40 cal., finished Canon Waadtländer Cal 40 ouvragé 080002528A

1p Canna Waadtländer cal. .45 finita Waadtländer barrel .45 cal., finished Canon Waadtländer Cal 45 ouvragé 080002789A

1q Canna Waadtländer cal. .35 completa Waadtländer barrel .35 cal. with spares Canon pour Waadtländer Cal 35 complet 080002527B

1r Canna Waadtländer cal. .40 completa Waadtländer barrel .40 cal. with spares Canon pour Waadtländer Cal 40 complet 080002528B

1s Canna Waadtländer cal. .45 completa Waadtländer barrel .45 cal. with spares Canon pour Waadtländer Cal 45 complet 080002789B

2 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004851

2a Tappo canna cal. 44 Breech plug .44 cal. Bouchon de culasse Cal.44 0800004991

3 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004850

4 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002054

5 Vite asta portabacchetta Barrel rib screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5214

5a Vite fissaggio tubetti portabacchetta Front and middle thimble screw Vis de busette antérieure et inermédiaire M70TFC5214

5b Vite tubetto portabacchetta posteriore Rear thimble screw Vis de busette postérieure M70TFC5492

6 Tubetto portabacchetta Thimble Busette 0800004371

7 Mirino Front sight Guidon à tunnel 0800003654

8 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002241

8a Bacchetta completa cal. 35 Ramrod with ferrule .35 cal. Baguette complète Cal.35 0800002200

8b Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004254

9 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

10 Vite tappo canna Breech plug screw Vis de bouchon de culasse M70TFC5276

11 Diottra Diopter Dioptre complet USA 449

11a Corpo diottra Diopter frame Corps du dioptre 0800002621

11b Carrello diottra Diopter slide Glissière dioptre 0800002622

11c Oculare Ocular Oculaire 0800003915

11d Rondella bloccaggio oculare Ocular blocking roller Rondelle de fixage oculaire M70RON5794

12 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5277

13 Vite regolazione verticale diottra Diopter vertical adjusting screw Vis de réglage vertical dioptre M70SPC5288

13a Vite regolazione orizzontale diottra Diopter side adjusting screw Vis de réglage latéral dioptre M70SPC5268

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002633

15 Vite corta codetta Short tang screw Vis court de queue de culasse M70PFM5279

16 Vite lunga codetta Long tang screw Vis long de queue de culasse M70PFM5278

17 Fregio Side plate Contre-platine 0800002927

18 Scudetto Inlay Décoration 0800004656

19 Chiavetta Wedge Clavette 0800002635

20 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004268

21 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

22 Vite chiavetta Wedge reataining screw Vis de clavette M70LFC5283

23 Calcio per Bristlen Bristlen stock Monture pour Bristlen 0800003443

23a Calcio finito per Bristlen Bristlen stock, finished Monture pour Bristlen ouvragé 080003443A

23b Calcio completo per Bristlen Bristlen stock with spares Monture pour Bristlen complète 080003443B

23c Calcio in acero per Bristlen Bristlen maple stock Monture en érable pour Bristlen 0800003517

23d Calcio in acero finito per Bristlen Bristlen maple stock, finished Monture en érable pour Bristlen ouvragé 080003517A

23e Calcio in acero completo per Bristlen Bristlen maple stock with spares Monture en érable Bristlen compléte 080003517B

23f Calcio per Waadtländer Waadtländer stock Monture pour Waadtländer 0800003469

23g Calcio finito per Waadtländer Waadtländer stock, finished Monture pour Waadtländer ouvragé 080003469A

23h Calcio completo per Waadtländer Waadtländer stock with spares Monture pour Waadtländer compléte 080003469B

23i Calcio in acero per Waadtländer Waadtländer maple stock Monture en érable pour Waadtländer 0800003510
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23l Calcio in acero finito per Waadtländer Waadtländer maple stock, finished Monture en érable Waadtländer ouvragé 080003510A

23m Calcio in acero completo Waadtländer Waadtländer maple stock with spares Monture en érable Waadtländer compléte 080003510B

24 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002634

25 Vite superiore calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5283

26 Vite inferiore calciolo Lower butt plate screw Vis inférieure de plaque de couche M70LFM5402

27 Fascetta sottolegno Lower forend cap Bande du fût 0800002926

28 Vite fascetta sottolegno Lower forend cap screw Vis de bande du fût M70TFM5280

29 Prolunga guardamano Trigger guard extension Prolonge du pontet 0800004267

30 Vite prolunga guardamano Trigger guard extension screw Vis de prolonge du pontet M70LFM5324

31 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004655

31a Sottoguardia completo Assembled trigger guard Sous-garde complète 080004655B

32 Molla caricamento stecher Set trigger loading spring Ressort d'arrêt de double détente 0800003668

33 Molla inferiore stecher Set trigger lower spring Ressort inférieur de double détente 0800003669

34 Molla mediana stecher Set trigger middle spring Ressort intermédiaire de double détente 0800003670

35 Molla superiore stecher Set trigger upper spring Ressort supérieur de double détente 0800003748

36 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5205

37 Vite micro stecher Set trigger micro screw Vis micro de double détente M700ST5273

38 Vite molla caricamento stecher Set trigger loading spring screw Vis du ressort d'arrêt de double détente M70TFM5254

39 Leva agganciamento stecher Set trigger locking lever Levier d'arrêt de double détente 0800003445

40 Leva di sparo Trigger lever Levier de percussion de double détente 0800003446

41 Bilanciere sicura Safety pivot Levier basculant de double détente 0800002242

42 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003051

43 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003052

44 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage de double détente M70SPC5272

45 Vite cerniera guardamano Trigger guard hinge screw Vis de charnière du pontet M70SPC5275

46 Copiglia cerniera guardamano Trigger guarde hinge pin Goupille de charnière du pontet M70COP5284

47 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003053

48 Vite sagomata Shaped screw Vis profilé M71SPC5274

49 Cane Hammer Chien 0800002632

50 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5287

51 Cartella Lock plate Platine 0800002631

52 Noce Tumbler Noix 0800003916

53 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004849

54 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003760

54a Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70SPC5768

55 Braghetta Bridle Bride 0800002240

56 Leva scatto Sear Gâchette 0800003444

57 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5281

58 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003666

59 Pomolo Palm rest Pommette appui-paume 0800004270

59a Pomolo completo Palm rest assembled Appui-paume complet 080004270B

60 Supporto pomolo Palm rest frame Support de pommette 0800004657

61 Bussola pomolo Palm rest bush Bague fileté de pommette 0800002304

62 Ghiera inferiore pomolo Palm rest lower nut Embout inférieur de pommette 0800003054

63 Grano supporto pomolo Palm rest frame support Vis de support de pommette M700ST5226

64 Ghiera superiore pomolo Palm rest upper nut Embout supérieur de pommette 0800003055

65 Vite bloccaggio diottra Diopter blocking screw Vis de fixage dioptre M70SPC5269

66 Salvabocca  per Bristlen Starter for Bristlen Protége bouche pour Bristlen 0800004675

66a Salvabocca per Waadtländer Starter for Waadtländer Protége bouche pour Waadtländer 0800004676

67 Chiave diottra Diopter wrench Clef réglage dioptre 0800002535

68 Corpo chiave diottra Diopter wrench tube Corps de clef réglage dioptre 0800002535

69 Perno chiave diottra Diopter wrench pin Pivot de clef réglage dioptre 0800004207

70 Tubetto fascia sottolegno Lower forend timble Busette du fût 0800005011

71 Bussola tubetto portabacchetta cal.35 Ramrod stopper Fixage baguette 0800002199

72 Asta portabacchetta completa Barrel rib complete Tige porte-baguette complète 0800002054

73 Fascetta sottolegno completa Lower forend cap complete Bande du fût complète 0800002926

74 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70SPC5768
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1 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5392

2 Vite asta portabacchetta Barrel rib screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5489

3 Vite ghiera portabacchetta Thimble  screw Vis de busette M70TFC5489

4 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5548

5 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5535

6 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

7 Vite corta cartella Short lock plate screw Vis court de platine M70LFC5388

8 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5501

9 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5521

10 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5214

11 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5499

12 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5392

13 Calcio Stock Monture M870003459

13a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé M87003459A

13b Calcio completo Stock with spares Monture complète M87003459B

14 Calciolo Butt plate Plaque de couche M870002662

15 Canna Barrel Canon 0800002666

15a Canna finita Barrel finished Canon ouvragé M86002666A

15b Canna completa (a percussione) Barrel with percussion spares Canon complet (à percussion) M860P2666B

15c Canna completa (a pietra focaia) Barrel with flintlock spares Canon complet (à silex) M860F2666B

16 Tenone Wedge staple Tenon 0800004857

17 Mirino Sight Guidon 0800003605

18 Tacca di mira regolabile Adjustable rear sight Hausse 0800004803

19 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

20 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002305

20a Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004343

20b Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004214

21 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002058

22 Tubetto  portabacchetta Thimble Busette 0800005010

23 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

24 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON4259

25 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

26 Chiavetta Wedge Clavette 0800002661

27 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002375

28 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002404

29 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

29a Molla cane per cartella a pietra Mainspring for flintlock plate Grand ressort pour platine à silex 0800003753

30 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

31 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

32 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

33 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004665

34 Grilletto Trigger Détente 0800003123

35 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003012

36 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004942

37 Noce Tumbler Noix 0800003903

38 Braghetta Bridle Bride 0800002207

39 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

40 Vite portaluminello Drum screw Vis porte-cheminée M70TFC5261

41 Focone Vent screw Lumière 0800002911

42 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002376

43 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002402

44 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5460

45 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004202

46 Martellina Frizzen Batterie 0800002420

47 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5515

48 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003606

49 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

50 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

51 Farfallina Fly Papillon 0800002906

52 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

53 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005295

54 Copiglia per zocchetto Plaque pin Goupille pour plateau à percussion M70COP5234

55 Molla bacchetta Ramrond spring Ressort de baguette 0800003655

56 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384
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1 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

2 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5461

3 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004291

4 Cane Hammer Chien 0800002792

5 Sicura Safety Cran d'arrêt du chien 0800004679

6 Molla sicura Safety spring Ressort du cran d'arrêt 0800003698

7 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003699

8 Noce Tumbler Noix 0800003919

9 Leva scatto Sear Gâchette 0800003471

10 Braghetta Bridle Bride 0800002260

11 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70PFM5514

12 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70PFM5514

13 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5546

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002796

15 Calcio Stock Monture 0800003472

15a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003472A

15b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003472B

16 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004884

17 Controfocone Vent side screw Contre-lumière 0800002799

18 Focone Vent screw Lumière 0800002911

19 Vite superiore calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5388

20 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002797

21 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

22 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5487

23 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5477

24 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

25 Portacinghia posteriore Rear sling swivel Battant postérieur 0800004285

26 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003678

27 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003074

27a Piastrina posteriore guardamano Rear trigger guard plate Plate postérieure du pontet 0800004250

28 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5388

29 Grilletto Trigger Détente 0800003073

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004680

30a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004680B

30b Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure du pontet M70TFM5529

30c Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure du pontet M70LFC5388

31 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

32 Chiavetta Wedge Clavette 0800002661

33 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

34 Tubetto posteriore portabacchetta Rear thimble Busette postérieure 0800003075

35 Vite tubetto portabacchetta Ramrod thimble screw Vis de busette M70PFC5413

36 Fascetta Forend cap Bande du fût 0800002917

37 Vite fascetta Forend cap screw Vis de bande du fût M70PFC5413

38 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002261

39 Vite fissaggio piastrina guardamano Trigger guard plate screw Vis de fixage plate du pontet M70TFC5205

40 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004216

41 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

42 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70TFM5517

43 Portacinghia anteriore Front sling swivel Battant antérieur 0800004284

44 Mirino Front sight Guidon 0800003604

45 Canna Barrel Canon 0800002795

45a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002795B

46 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5517

47 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004964

47a Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

48 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003697

49 Cartella Lock plate Platine 0800002791

50 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003700

51 Rotella molla martellina Frizzen spring roller Galet du ressort de batterie M70RON5229

52 Vite molla sicura Safety spring screw Vis du ressort du cran d'arrêt M70TFC5486
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Mortimer cal. 12 a pietra focaia
Mortimer flintlock shotgun 12 ga.

Mortimer à silex Cal 12 à âme lisse
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

53 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70SPC5453

54 Martellina Frizzen Batterie 0800002793

55 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002052

56 Tubetto portabacchetta Ramrod thimble Busette 0800004822

57 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004885

58 Vite fermo chiavetta Wedge blocking screw Vis de fixage clavette M70LFC5383

59 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

60 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

61 Vite fissaggio asta portabacchetta Barrel rib screw           Vis de fixage tige porte-baguette M70TFC5738

62 Tenone tondo Round barrel stapel Tenon rond 0800005030

63 Spina tenone Wedge staple pin Goupille de tenon M70COP5771
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

2 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5461

3 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004291

4 Cane Hammer Chien 0800002792

5 Sicura Safety Cran d'arrêt du chien 0800004679

6 Molla sicura Safety spring Ressort du cran d'arrêt 0800003698

7 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003699

8 Noce Tumbler Noix 0800003919

9 Leva scatto Sear Gâchette 0800003471

10 Braghetta Bridle Bride 0800002260

11 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70PFM5514

12 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70PFM5514

13 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5546

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002796

15 Calcio Stock Monture 0800003472

15a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003472A

15b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003472B

16 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004884

17 Controfocone Vent side screw Contre-lumière 0800002799

18 Focone Vent screw Lumière 0800002911

19 Vite superiore calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5388

20 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002797

21 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

22 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5487

23 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5477

24 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

25 Portacinghia posteriore Rear sling swivel Battant postérieur 0800004285

25a Vite portacinghia posteriore Rear sling swivel screw Vis du battant postérieur M70TFM5526

26 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003678

27 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003074

27a Piastrina posteriore guardamano Rear trigger guard plate Plate postérieure du pontet 0800004250

28 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5388

29 Grilletto Trigger Détente 0800003073

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004680

30a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004680B

30b Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure du pontet M70TFM5529

30c Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure du pontet M70LFC5388

31 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

32 Chiavetta Wedge Clavette 0800002661

33 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

34 Tubetto posteriore portabacchetta Rear thimble Busette postérieure 0800003075

35 Vite tubetto portabacchetta Ramrod thimble screw Vis de busette M70PFC5413

36 Fascetta Forend cap Bande du fût 0800002917

37 Vite fascetta Forend cap screw Vis de bande du fût M70PFC5413

38 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002265

39 Vite fissaggio piastrina guardamano Trigger guard plate screw Vis de fixage plate du pontet M70TFC5205

40 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004343

41 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

42 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70TFM5517

43 Portacinghia anteriore Front sling swivel Battant antérieur 0800004284

44 Mirino Front sight Guidon 0800003605

45 Canna Barrel Canon 0800002794

45a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002794B

46 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5517

47 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004964

47a Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

48 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003697

49 Cartella Lock plate Platine 0800002791

50 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003700
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

51 Rotella molla martellina Frizzen spring roller Galet du ressort de batterie M70RON5229

52 Vite molla sicura Safety spring screw Vis du ressort du cran d'arrêt M70TFC5486

53 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70SPC5453

54 Martellina Frizzen Batterie 0800002793

55 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002061

56 Tubetto portabacchetta Ramrod thimble Busette 0800004822

57 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

58 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004886

59 Mirino a tunnel Tunnel sight Guidon à tunnel USA 452

60 Diottra assemblata Diopter, assembled Dioptre complet USA 442

60a Corpo diottra Diopter frame Dioptre 0800002875

61 Base diottra Diopter base Embase du dioptre 0800002066

62 Vite bloccaggio diottra Diopter blocking screw Vis de fixage dioptre M70SPC5455

63 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

64 Vite fermo chiavetta Wedge blocking screw Vis de fixage clavette M70LFC5383

65 Vite fissaggio asta portabacchetta Barrel rib screw Vis de fixage tige porte-baguette M70TFC5738

66 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214
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Doppietta calibro 12
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Front sight Guidon 0800003604

2 Canne Barrels Canons 0800004811

2a Canne complete Barrels with spares Canons complètes 080004811B

3 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

4 Cane sinistro Left hammer Chien gauche 0800002439

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

6 Cartella sinistra Left lock plate Platine gauche 0800002419

7 Leva scatto sinistra Left sear Gâchette gauche 0800003412

8 Molla leva scatto sinistra Left sear spring Ressort de gâchette gauche 0800003618

9 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5310

10 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

11 Noce sinistra Left tumbler Noix gauche 0800003904

12 Molla cane sinistra Left mainspring Grand ressort gauche 0800003617

13 Braghetta sinistra Left bridle Bride gauche 0800002211

14 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

15 Codetta Tang Queue de culasse 0800002451

16 Vite posteriore e intermedia codetta Rear and middle tang screw Vis postérieure et intermédiaire de queue M70LFC5388

16a Vite anteriore codetta Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70TFM5548

17 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5392

18 Calcio Stock Monture 0800003401

18a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003401A

18b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003401B

19 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002450

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

21 Vite molla grilletti Triggers spring screw Vis du ressort des détentes M70TFC5205

22 Molla grilletti Triggers spring Ressort des détentes 0800003672

23 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004603

24 Grilletto sinistro Left trigger Détente gauche 0800003007

25 Grilletto destro Right trigger Détente droite 0800003006

26 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003013

27 Copiglia grilletti Triggers pin Goupille des détentes M70COP5521

28 Braghetta destra Right bridle Bride droite 0800002209

29 Noce destra Right tumbler Noix droite 0800003902

30 Molla cane destra Right mainspring Grand ressort droite 0800003607

31 Molla leva scatto destra Right sear spring Ressort de gâchette droite 0800003612

32 Leva scatto destra Right sear Gâchette droite 0800003411

33 Cartella destra Right lock plate Platine droite 0800002416

34 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70LFC5285

34a Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70TFM5534

35 Cane destro Right hammer Chien droite 0800002405

36 Chiavetta Wedge Clavette 0800002425

37 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

38 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004211

39 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004608

40 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004216

41 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002203

42 Vite ghiera posteriore Rear thimble screw Vis de busette postérieure M70TFC5413

43 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

44 Vite chiavetta Wedge retaining screw Vis de clavette M70LFC5383

45 Tubetto portabacchetta Ramrod thimble Busette 0800004815

46 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004866

47 Tenone chiavetta Wedge staple Tenon de clavette 0800004817

48 Perno molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70SPC5233

49 Tubetto posteriore portacinghia Rear thimble Busette postérieure 0800004816
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite foglietta tacca di mira Rear sight leaf screw Vis de lamette hausse 0800SPR-01

2 Vite tacca di mira Rear sight base screw Vis fixage hausse 0800SPR-02

3 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse 0800SPR-03

4 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine 0800SPR-04

5 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche 0800SPR-05

6 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde 0800SPR-08

7 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente 0800SPR-09

8 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette 0800SPR-10

9 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride 0800SPR-11

10 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette 0800SPR-12

11 Vite cane Hammer screw Vis du chien 0800SPR-13

12 Vite puntale calcio Nose cap screw Vis de bande du fût 0800SPR-14

13 Vite sede luminello Nipple base screw Vis de porte-cheminée 0800SPR-15

14 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette 0800SPR-16

15 Copiglia maglietta Swivel pin Goupille du battant 0800SPR-17

16 Dado sottoguardia Trigger plate nut Ecrou de sous-garde 0800SPR-18

17 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine 0800SPR-19

18 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800SPR-20

19 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800SPR-21

20 Molla fascetta posteriore Rear barrel band spring Ressotr capucine 0800SPR-22

21 Fascetta anteriore Front band Capucine anteriéure 0800SPR-25

22 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800SPR-26

23 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800SPR-27

24 Maglietta Swivel Battant 0800SPR-28

25 Molla fascetta intermedia Middle barrel band spring Ressort grenadière 0800SPR-23

26 Puntale calcio Nose cap Bande du fût 0800SPR-29

27 Braghetta Bridle Bride 0800SPR-30

28 Tirantino Stirrup Chaînette 0800SPR-31

29 Noce Tumbler Noix 0800SPR-32

30 Leva scatto Sear Gâchette 0800SPR-33

31 Cartella Lock plate Platine 0800SPR-34

32 Cane Hammer Chien 0800SPR-35

33 Grilletto Trigger Détente 0800SPR-36

34 Guardamano Trigger guard Pontet 0800SPR-37

35 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800SPR-38

36 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800SPR-39

37 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800SPR-40

38 Luminello Nipple Cheminée 0800SPR-41

39 Molla fascetta anteriore Front barrel band spring Ressort embouchoire 0800SPR-24

40 Foglietta lunga tacca di mira Rear sight long leaf Lamette de l'hausse long 0800SPR-51

41 Foglietta corta tacca di mira Rear sight short leaf Lamette de l'hausse courte 0800SPR-07

42 Mirino Front sight Guidon 0800SPR-45

43 Bacchetta Ramrod Baguette 0800SPR-46

44 Canna Barrel Canon 0800SPR-47

45 Calcio Stock Monture 0800SPR-48

45a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 0800SPR-49

46 Acciarino completo Lock plate assembly Platine complète 0800SPR-50

47 Tacca di mira assemblata Rear sight assembly Hausse complète 0800SPR-44
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Mortimer cal. 12 a percussione
Mortimer percussion shotgun 12 ga.

Mortimer à percussion Cal 12 à âme lisse
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

2 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004885

3 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002051

4 Cane Hammer Chien 0800002876

5 Piastrina posteriore guardamano Rear trigger guard plate Plate postérieure du pontet 0800004250

6 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

7 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003612

8 Noce Tumbler Noix 0800003919

9 Leva scatto Sear Gâchette 0800003471

10 Braghetta Bridle Bride 0800002260

11 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70PFM5514

12 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70PFM5514

13 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5546

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002796

15 Calcio Stock Monture 0800003491

15a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003491A

15b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003491B

16 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005012

17 Vite tappo canna Breech plug screw Vis de bouchon de culasse M70TFC5499

18 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

19 Vite superiore  calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5388

20 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002797

21 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

22 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5487

23 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5477

24 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

25 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004285

26 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003678

27 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003074

28 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5388

28a Vite fissaggio piastrina guardamano Trigger guard plate screw Vis de plate du pontet M70TFC5205

29 Grilletto Trigger Détente 0800003073

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004680

 30a Sottoguardia completo Assembled trigger plate Sous-garde complète 080004680B

31 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

32 Chiavetta Wedge Clavette 0800002661

33 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

34 Tubetto posteriore portabacchetta Rear thimble Busette postérieure 0800003075

35 Vite tubetto portabacchetta Rear thimble screw Vis de busette M70PFC5413

36 Fascetta calcio Forend cap Bande du fût 0800002917

37 Vite fascetta Forend cap screw Vis de bande du fût M70PFC5413

38 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002193

39 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70TFC5412

40 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004216

41 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

42 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70TFM5529

43 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

44 Mirino Front sight Guidon 0800003604

45 Canna Barrel Canon 0800002889

45a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002889B

46 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

47 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004964

48 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003697

49 Cartella Lock plate Platine 0800002877

50 Tubetto portabacchetta Ramrod thimble Busette 0800004822

51 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70TFM5517

52 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

53 Vite fermo chiavetta Wedge blocking screw Vis de fixage clavette M70LFC5383

54 Portacinghia anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004284

55 Vite fissaggio asta portabacchetta Barrel rib screw           Vis de fixage tige porte-baguette M70TFC5738

56 Tenone tondo Round barrel stapel Tenon rond 0800005030

57 Spina tenone Wedge staple pin Goupille de tenon M70COP5771
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Front sight Guidon 0800003645

1a Vite fissaggio mirino Front sight screw Vis de fixation guidon M70PFC5405

2 Canne cal. .50 Barrels .50 cal. Canons Cal 50 0800004813

2a Canne cal. .54 Barrels .54 cal. Canons Cal 54 0800004859

2b Canne cal. .58 Barrels .58 cal. Canons Cal 58 0800004814

2c Canne cal. 12x50 Barrels 12x50 cal. Canons Cal 12x50 0800002554

2d Canne cal. 12x54 Barrels 12x54 cal. Canons Cal 12x54 0800002555

2e Canne cal. 12x58 Barrels 12x58 cal. Canons Cal 12x58 0800002556

2f Canne cal. 50 complete Barrels .50 cal. with spares Canons Cal 50 complètes 080004813B

2g Canne cal. .54 complete Barrels .54 cal. with spares Canons Cal 54 complètes 080004859B

2h Canne cal. .58 complete Barrels .58 cal. with spares Canons Cal 58 complètes 080004814B

2i Canne cal. 12x50 complete Barrels 12x50 cal. with spares Canons Cal 12x50 complètes 080002554B

2l Canne cal. 12x54 complete Barrels 12x54 cal. with spares Canons Cal 12x54 complètes 080002555B

2m Canne cal. 12x58 complete Barrels 12x58 cal. with spares Canons Cal 12x58 complètes 080002556B

3 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

4 Cane sinistro Left hammer Chien gauche 0800002439

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

6 Cartella sinistra Left lock plate Platine gauche 0800002419

7 Leva scatto sinistra Left sear Gâchette gauche 0800003412

8 Molla leva scatto sinistra Left sear spring Ressort de gâchette gauche 0800003618

9 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5310

10 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

11 Noce sinistra Left tumbler Noix gauche 0800003904

12 Molla cane sinistra Left mainspring Grand ressort gauche 0800003617

13 Braghetta sinistra Left bridle Bride gauche 0800002211

14 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

15 Codetta Tang Queue de culasse 0800002451

16 Vite posteriore e intermedia codetta Rear and middle tang screw Vis postérieure et intermédiaire de queue M70LFC5388

16a Vite anteriore codetta Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70TFM5548

17 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5392

18 Calcio Stock Monture 0800003434

18a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003434A

18b Calcio completo Stock with spares Monture compléte 080003434B

19 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002450

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

21 Vite molla grilletti Triggers spring screw Vis du ressort des détentes M70TFC5205

22 Molla grilletti Triggers spring Ressort des détentes 0800003672

23 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004603

24 Grilletto sinistro Left trigger Détente gauche 0800003007

25 Grilletto destro Right trigger Détente droite 0800003006

26 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003013

27 Copiglia grilletti Triggers pin Goupille des détentes M70COP5521

28 Braghetta destra Right bridle Bride droite 0800002209

29 Noce destra Right tumbler Noix droite 0800003902

30 Molla cane destra Right mainspring Grand ressort droite 0800003607

31 Molla leva scatto destra Right sear spring Ressort de gâchette droite 0800003612

32 Leva scatto destra Right sear Gâchette droite 0800003411

33 Cartella destra Right lock plate Platine droite 0800002416

34 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70LFC5285

34a Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70TFM5534

35 Cane destro Right hammer Chien droite 0800002405

36 Chiavetta Wedge Clavette 0800002425

37 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

38 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004211

39 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004608

40 Puntale anteriore bacchetta (cal. .50) Front ramrod tip (.50 cal.) Refouloir (Cal 50) 0800004218

40a Puntale anteriore bacchetta (cal. .54) Front ramrod tip (.54 cal.) Refouloir (Cal 54) 0800004218

40b Puntale anteriore bacchetta (cal. .58) Front ramrod tip (.58 cal.) Refouloir (Cal 58) 0800004220

41 Bacchetta completa (cal..50/.54) Ramrod with tips (.50/.54 cal.) Baguette complète (Cal 50/54) 0800002293

41a Bacchetta completa (cal. .58) Ramrod with tips (.58 cal.) Baguette complète (Cal 58) 0800002307
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42 Vite ghiera posteriore Rear thimble screw Vis de busette postérieure M70PFC5413

43 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

44 Vite chiavetta Wedge retaining screw Vis de clavette M70LFC5383

45 Ghiera anteriore Front thimble Busette antérieure 0800004815

46 Ghiera intermedia Middle thimble Busette intermédiaire 0800004816

46a Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004242

47 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004917

48 Base tacca di mira Rear sight base Embase du cran de mire 0800002249

49 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004805

49a Tacca di mira completa Rear sight assembled Cran de mire complet 0800004940

49b Vite fissaggio tacca di mira Rear sight screw Vis de fixation cran de mire M70PFC5405

50 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004243

51 Scudetto Inlay Ecusson 0800004605

52 Perno molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70SPC5233

53 Tenone chiavetta Wedge staple Tenon de clavette 0800004817
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1 Fregio Side plate Contre-platine 0800003108

2 Calcio Stock Monture 0800003544

2a Calcio finito Stock finishes Monture ouvragé 0800003393

2b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080G003398

3 Vite anteriore cartella Lock plate front screw Vis antérieure de platine M70PFM5246

4 Vite posteriore cartella Lock plate rear screw Vis postérieure de platine M70PFM5246

5 Vite fascetta legno Forend cap screw Vis de bande du flût M70PFC5312

6 Fascetta legno Forend cap Bande du flût 0800003109

7 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis antérieure du battant M70TFM5530

8 Portacinghia anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004369

9 Copiglia fissaggio tubetti e canna Barrel and thimbles pins Goupille pour busettes et canon M70COP5374

10 Tubetto ant. e inter. portabacchetta  Middle and front thimble Busette intermédiaire et antérieure 0800005006

11 Tubetto posteriore portabacchetta Rear thimble Busette postérieure 0800005007

12 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieure 0800002322

13 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

14 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002764

15 Piastrina calciolo Toe stock Platine de plaque de couche 0800002987

16 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800003774

17 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70LFC5285

18 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800004959

19 Copiglia tabacchiera Patch-box pins Goupille du patch-box M70COP5635

20 Bacchetta completa Ramrod and tips Baguette complète 0800002192

21 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004958

22 Canna Barrel Canon 0800002763

22a Canna finita (a percussione) Barrel finished (percussion) Canon ouvragé (à percussion) 0800P2763A

22b Canna finita (a pietra focaia) Barrel finished (flintlock) Canon ouvragé (à silex) 0800F2763A

22c Canna completa (a percussione) Barrel with spares (percussion) Canon complet (à percussion) 0800P2763B

22d Canna completa (a pietra) Barrel with spares (flintlock) Canon complet (à silex) 0800F2763B

23 Vite codetta Breech plug screw Vis de queue de culasse M70TFM5550

24 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004955

25 Mirino Front sight Guidon 0800003854

26 Focone Vent screw Lumière 0800002911

27 Tenone Barrel staple Tenon 0800004607

28 Vite molla grilletto caricamento Rear trigger spring screw Vis ressort de détente postérieure M70TFC5501

29 Molla grilletto caricamento Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003616

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004672

30a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 0800004710

31 Grilletto caricamento Rear trigger Détente postérieure 0800003061

32 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003110

33 Copiglia ant. guardamano Trigger guard front pin Goupille antérieure du pontet M70COP5218

34 Grilletto sparo Front trigger Détente antérieure 0800003062

35 Molla grilletto sparo Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003671

36 Vite molla grilletto sparo Front trigger spring screw Vis ressort de détente antérieure M70TFC5205

37 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5468

38 Braghetta Bridle Bride 0800002316

39 Noce Tumbler Noix 0800003929

40 Leva scatto Sear Gâchette 0800003545

41 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002691

42 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003778

43 Martellina Frizzen Batterie 0800002692

44 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5430

45 Rotella molla martellina Frizzen spring roller Galet du ressort de batterie 0800004504

46 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5417

47 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002693

48 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004366

49 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5262

50 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5509

51 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

52 Farfallina Fly Papillon 0800002986
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53 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003777

54 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5281

55 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFC5560

56 Copiglia grilletto caricamento Rear trigger pin Goupille de détente postérieure M70COP5521

57 Copiglia grilletto sparo Front trigger pin Goupille de détente antérieure M70COP5521

58 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70PFC5406

59 Vite piastrina calciolo Toe stock screw Vis platine de plaque de couche M70TFC5285

60 Copiglie fissaggio canna e tubetto post. Barrel and rear thimble pins Goupille pour canon et busette postérieure M70COP5218

61 Copiglia post. fissaggio canna Barrel rear pin Goupille postérieure fixation canon M70COP5376

62 Copiglia post. guardamano Trigger guard rear pin Goupille postérieure du pontet M70COP5218

63 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002694

64 Cartella percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002720

65 Portaluminello Drum Porte-cheminée M860004206

66 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

67 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

68 Vite bloccaggio diottra Diopter blocking screw Vis de fixage dioptre M70SPC5455

69 Base diottra Diopter base Embase du dioptre 0800002066

70 Diottra Diopter Dioptre    USA442

71 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004343

72 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004214

S. 246 - S. 249

139



Doppietta calibro 10
Double Barrel Shotgun 10 ga.

Fusil de chasse à canons juxtaposés Cal 10

140



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Front sight Guidon 0800003604

2 Canne Barrels Canons 0800004812

2a Canne complete Barrels with spares Canons complètes 08004812B

3 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

4 Cane sinistro Left hammer Chien gauche 0800002439

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

6 Cartella sinistra Left lock plate Platine gauche 0800002419

7 Leva scatto sinistra Left sear Gâchette gauche 0800003412

8 Molla leva scatto sinistra Left sear spring Ressort de gâchette gauche 0800003618

9 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5310

10 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

11 Noce sinistra Left tumbler Noix gauche 0800003904

12 Molla cane sinistra Left mainspring Grand ressort gauche 0800003617

13 Braghetta sinistra Left bridle Bride gauche 0800002211

14 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

15 Codetta Tang Queue de culasse 0800002451

16 Vite posteriore e intermedia codetta Rear and middle tang screw Vis postérieure et intermédiaire de queue M70LFC5388

16a Vite anteriore codetta Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70TFM5548

17 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5392

18 Calcio Stock Monture 0800003423

18a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003423A

18b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003423B

19 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002450

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

21 Vite molla grilletti Triggers spring screw Vis du ressort des détentes M70TFC5205

22 Molla grilletti Triggers spring Ressort des détentes 0800003672

23 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004603

24 Grilletto sinistro Left trigger Détente gauche 0800003007

25 Grilletto destro Right trigger Détente droite 0800003006

26 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003013

27 Copiglia grilletti Triggers pin Goupille des détentes M70COP5521

28 Braghetta destra Right bridle Bride droite 0800002209

29 Noce destra Right tumbler Noix droite 0800003902

30 Molla cane destra Right mainspring Grand ressort droite 0800003607

31 Molla leva scatto destra Right sear spring Ressort de gâchette droite 0800003612

32 Leva scatto destra Right sear Gâchette droite 0800003411

33 Cartella destra Right lock plate Platine droite 0800002416

34 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70LFC5285

34a Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70TFM5534

35 Cane destro Right hammer Chien droite 0800002405

36 Chiavetta Wedge Clavette 0800002425

37 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

38 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004211

39 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004608

40 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004216

41 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002291

42 Vite ghiera posteriore Rear thimble screw Vis de busette postérieure M70TFC5413

43 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

44 Vite chiavetta Wedge retaining screw Vis de clavette M70LFC5383

45 Ghiera anteriore Front thimble Busette antérieure 0800004815

46 Tubetto portacinghia Middle thimble Busette intermédiaire 0800004816

46a Portacinghia anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004242

47 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004916

48 Tenone chiavetta Wedge staple Tenon de clavette 0800004817

49 Perno molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70SPC5233

50 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004243
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1 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005035

2 Controfocone Vent side screw Contre-lumière 0800007065

3 Focone Vent screw Lumière 0800002911

4 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004850

5 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002054

6 Vite asta portabacchetta Barrel rib screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5214

6a Vite fissaggio portabacchetta Barrel rib fixing screw Vis de fixation tige porte baguette M70PFM5426

7 Canna cal. .45 .45 cal. Barrel Canon cal.45 0800007057

7a Canna cal. .45 completa .45 cal. Complete barrel Canon complet 080007057B

8 Tubetto portabacchetta Thimble Busette 0800004371

9 Asta portabacchetta completa Barrel rib complete Tige porte-baguette complète 0800002054

10 Mirino Front sight Guidon à tunnel 0800003654

11 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002241

12 Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004254

13 Vite cartella posteriore Rear lock plate screw Vis postérieure de la platine M70PFM5787

14 Vite cartella anteriore Front lock plate screw Vis antérieure de la platine M70PFM5787

15 Ghiera per viti cartella Lock plate screw washer Rondelle de la vis de platine 0800000220

16 Tappo per diottra Diopter filling screw Vis du trou dioptre 0800005036

17 Vite bloccaggio diottra Diopter blocking screw Vis de fixage dioptre M70SPC5269

18 Chiave diottra Diopter wrench Clef réglage dioptre 0800002535

18a Corpo chiave diottra Diopter wrench tube Corps de clef réglage dioptre 0800002535

18b Perno chiave diottra Diopter wrench pin Pivot de clef réglage dioptre 0800004207

19 Codetta Tang Queue de culasse 0800002633

20 Vite corta codetta Short tang screw Vis courte de queue de culasse M70PFM5279

21 Vite lunga codetta Long tang screw Vis longue de queue de culasse M70PFM5278

22 Vite superiore calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5283

23 Vite inferiore calciolo Lower butt plate screw Vis inférieure de plaque de couche M70LFM5286

24 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800007060

25 Calcio per Swiss-Match Stock Crosse 0800003351

26 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

27 Vite chiavetta Wedge reataining screw Vis de clavette M70LFC5383

28 Chiavetta Wedge Clavette 0800002635

29 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004268

30 Molla martellina Frizzen spring Ressort de la batterie 0800003778

31 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis ressort de la batterie M70PFC5560

32 Fascetta sottolegno Forend cap Bande du fût 0800003150

33 Vite fascetta sottolegno Forend cap screw Vis de bande du fût M70PFC5788

34 Prolunga guardamano Trigger guard extension Prolonge du pontet 0800004441

35 Vite prolunga guardamano Trigger guard extension screw Vis de prolonge du pontet M70LFM5324

36 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004655

37 Sottoguardia completo Assembled trigger guard Sous-garde complète 080004655B

38 Molla caricamento stecher Set trigger loading spring Ressort d'arrêt de double détente 0800003668

39 Molla inferiore stecher Set trigger lower spring Ressort inférieur de double détente 0800003669

40 Molla mediana stecher Set trigger middle spring Ressort intermédiaire de double détente 0800003670

41 Molla superiore stecher Set trigger upper spring Ressort supérieur de double détente 0800003748

42 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5205

43 Vite micro stecher Set trigger micro screw Vis micro de double détente M700ST5273

44 Vite molla caricamento stecher Set trigger loading spring screw Vis du ressort d'arrêt de double détente M70TFM5254

45 Leva agganciamento stecher Set trigger locking lever Levier d'arrêt de double détente 0800003445

46 Leva di sparo Trigger lever Levier de percussion de double détente 0800003446

47 Bilanciere sicura Safety pivot Levier basculant de double détente 0800002242

48 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003151

49 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003052

50 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage de double détente M70SPC5272

51 Vite cerniera guardamano Trigger guard hinge screw Vis de charnière du pontet M70SPC5275

52 Copiglia cerniera guardamano Trigger guarde hinge pin Goupille de charnière du pontet M70COP5284

53 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003149

54 Vite sagomata Shaped screw Vis profilée M71SPC5274

55 Cane Hammer Chien 0800007064
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56 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5417

57 Cartella Lock plate Platine 0800007059

58 Noce Tumbler Noix 0800003936

59 Tirantino Stirrup Chaînette 0800005037

60 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003611

61 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

62 Braghetta Bridle Bride 0800002206

63 Leva scatto Sear Gâchette 0800003352

64 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5512

65 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003679

66 Farfallina Fly Papillon 0800002949

67 Premipietra Top Jaw Machoire supérieur 0800004366

68 Vite premipietra Top jaw screw Vis machoire supérieur M70SPC5262

69 Diottra Diopter Dioptre complet 036U507000

69a Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004886

70 Martellina Frizzen Batterie 0800005011

71 Vite martellina Frizzen spring Vis de la batterie M70PFM5430

72 Grano chiusura foro diottra Filler plug screw Vis du trou montage dioptre M700ST5791
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1 Mirino a tunnel Tunnel sight Guidon à tunnel USA469-A

2 Vite fascetta calcio Forend cap screw Vis de bande de crosse M70LFC5413

3 Vite fissaggio asta portabacchetta Ramrod holding bar screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5494

4 Vite fissaggio piastrina guardamano Trigger guarde plate screw Vis de plate du pontet M70TFC5205

5 Canna Barrel Canon 0800002784

5a Canna finita Barrel, finished Canon ouvragé 080002784A

5b Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002784B

6 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004213

7 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

8 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002227

9 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004343

10 Vite piastrina calciolo Toe plate screw Vis de platine de plaque de couche M70LFC5285

11 Vite tappo canna Breech plug screw Vis du bouchon de culasse M70TFC5499

12 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

13 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004870

14 Codetta Tang Queue de culasse 08000V2522

15 Vite fissaggio diottra Diopter mounting screw Vis de fixation dioptre M70LFC5283

15a Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5499

15b Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5388

16 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

17 Cane Hammer Chien 0800002521

18 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70TFC5495

19 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003653

21 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

22 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

23 Vite fregio Side plate screw Vis postérieure de contre-platine M70LFC5285

24 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70LFC5388

25 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

26 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5524

27 Braghetta Bridle Bride 0800002225

28 Leva scatto Sear Gâchette 0800003427

29 Farfallina Fly Papillon 0800002915

30 Noce Tumbler Noix 0800003911

31 Cartella Lock plate Platine 0800002520

32 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004251

33 Fascetta calcio Forend cap Bande du fût 0800002917

34 Tubetto portabacchetta posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004253

34a Tubetto portabacchetta post. completo Rear thimble assembled Busette postérieure complète 080004253B

34b Supporto tubetto portabacchetta Rear thimble block Support de busette postérieure 0800004615

35 Calcio Stock Monture 0800003428

35a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003428A

35b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080G003396

36 Copiglia tubetto portabacchetta Thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5370

37 Vite fermo chiavetta Wedge stopping screw Vis de fixage clavette M70LFC5383

38 Chiavetta Wedge Clavette 0800002469

39 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring screw Vis de réglage ressort de double détente M700ST5308

40 Molla grilletto di sparo Front trigger spring Ressort de percussion double détente 0800003614

41 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004604

41a Sottoguardia completo Asembled trigger plate Sous-garde complète M88004604B

42 Vite molle grilletti Triggers springs screw Vis ressorts des détentes M70TFC5501

43 Molla grilletto caricamento Rear trigger spring Ressort d'arrêt de double détente 0800003754

44 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage double détente M70TFC5214

45 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003041

45a Guardamano assemblato Assembled trigger guard Pontet complet 080003041B

45b Piastrina anteriore guardamano Front trigger guard plate Plate antérieure du pontet 08000V4249

45c Piastrina posteriore guardamano Rear trigger guard plate Plate postérieure du pontet 0800004250

46 Copiglia grilletto caricamento Rear trigger pin Goupille de détente postérieure M70COP5520

46a Copiglia grilletto di sparo Front trigger pin Goupille de détente antérieure M70COP5521

47 Grilletto caricamento Rear trigger Détente postérieure 0800003009
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48 Grilletto di sparo Front trigger Détente antérieure 0800003008

49 Piastrina calciolo Toe plate Plate de plaque de couche 0800004252

50 Sportello tabacchiera Patch-box lid Couvercle de patch-box 0800004628

51 Copiglia tabacchiera Patch-box pin Goupille du patch-box M70COP5362

52 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800004823

52a Tabacchiera completa Patch-box assembled Patch-box complet 080004823B

53 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800003613

54 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70TFC5499

55 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

56 Calciolo Butt plate Plaque de couche 08000V2470

57 Fregio Side plate Contre-platine 0800002916

58 Vite anteriore cartella Lock plate screw Vis de contre-platine M70TFM5535

59 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

60 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 08000V2010

61 Tubetto portabacchetta Middle and front thimble Busette 0800004822

62 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384

63 Molla bacchetta Ramrond spring Ressort de baguette 0800003655

64 Supporto sportello tabacchiera Patch-box lid block Support couvercle du patch-box 0800003912

65 Supporto corpo tabacchiera Patch-box body block Support carter du patch-box 0800004623

66 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5285

67 Diottra completa Diopter assembled Dioptre complet USA 465

68 Vite posteriore codetta Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70TFM5551

69 Rondella fissaggio diottra Diopter mounting washer Rosette vis de fixation dioptre M70RON5729
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5611

2 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004204

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5612

4 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5318

5 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003776

6 Cane Hammer Chien 0800002486

7 Martellina Frizzen Batterie 0800002462

8 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5613

9 Bacinetto Pan Bassinet 0800002274

10 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70PFC5411

11 Cartella Lock plate Platine 0800002460

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003549

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

19a Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

21 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002488

22 Calcio Stock Monture 0800003533

22a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003533A

22b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003533B

23 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5609

24 Fregio Side plate Contre-platine 0800002980

25 Copiglia molla bachetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

26 Molla fascetta mediana e posteriore Middle and rear band spring Ressort de capucine et grenadière 0800003701

27 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFM5325

28 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002981

29 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002982

30 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004247

31 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002983

32 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002264

32a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004227

33 Canna Barrel Canon 0800002736

33a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002736B

34 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003023

35 Copiglia piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate pin Goupille du porte-battant postérieur M70COP5376

36 Piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate Porte-battant postérieur 0800004364

37 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004248

38 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

39 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004614

40 Grilletto Trigger Détente 0800003024

41 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5377

42 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFM5324

43 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004826

44 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70PFM5610

45 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

46 Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort du embouchoir 0800003724

47 Tenone baionetta Bayonet stud Tenon de baïonnette 0800004887
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5469

2 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004295

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5320

4 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5318

5 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003704

6 Cane Hammer Chien 0800002803

7 Martellina Frizzen Batterie 0800002801

8 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5317

9 Bacinetto Pan Bassinet 0800002262

10 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70PFC5321

11 Cartella Lock plate Platine 0800002800

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003473

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

20 Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

21 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

22 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

23 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002804

24 Calcio Stock Monture 0800003553

24a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003553A

24b Calcio completo Stock with spares Monture complète M87003553B

25 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5327

26 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5327

27 Fregio Side plate Contre-platine M870002943

28 Copiglia molla bachetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

29 Molla fascetta Band spring Ressort de capucine M870003701

30 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFM5325

31 Fascetta posteriore Rear band Capucine M870002944

32 Fascetta intermedia Middle band Grenadière M870002994

33 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur M870004293

34 Vite fascetta anteriore Front band screw Vis du embouchoir M70PFC5637

35 Fascetta anteriore Front band Embouchoir M870002993

36 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète M870002264

36a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir M870004227

37 Canna Barrel Canon 0800002798

37a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002798B

38 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003078

39 Copiglia piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate pin Goupille de porte-battant postérieur M70COP5376

40 Piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate Porte-battant postérieur 0800004332

41 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004294

42 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

43 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004682

44 Grilletto Trigger Détente 0800003077

45 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5377

46 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFM5324

47 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004891

48 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70PFM5316

49 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

50 Tenone baionetta Bayonet stud Tenon de baïonnette 0800004887
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5469

2 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004295

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5320

4 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5318

5 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003704

6 Cane Hammer Chien 0800002803

7 Martellina Frizzen Batterie 0800002802

8 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5317

9 Bacinetto Pan Bassinet 0800002262

10 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70PFC5321

11 Cartella Lock plate Platine 08000X2800

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003473

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

19a Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

21 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002804

22 Calcio Stock Monture 0800003474

22a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé M87003474A

22b Calcio completo Stock with spares Monture complète M87003474B

23 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5327

24 Fregio Side plate Contre-platine 0800002943

25 Copiglia molla bachetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

26 Molla fascetta mediana e posteriore Middle and rear band spring Ressort de capucine et grenadière 0800003701

27 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFM5325

28 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002944

29 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002994

30 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004293

31 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002946

32 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002264

32a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004227

33 Canna Barrel Canon 0800002798

33a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002798B

34 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003078

35 Copiglia piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate pin Goupille de porte-battant postérieur M70COP5376

36 Piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate Porte-battant postérieur 0800004332

37 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004294

38 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

39 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004682

40 Grilletto Trigger Détente 0800003077

41 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5377

42 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFM5324

43 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004891

44 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70PFM5316

45 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

46 Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort du embouchoir 0800003724

47 Tenone baionetta Bayonet stud Tenon de baïonnette 0800004887

S. 258

155



1777 Revolutionnaire a percussione
1777 Revolutionnaire percussion model

1777 Revolutionnaire à percussion

156



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004312

2 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5501

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5320

4 Luminello Nipple Cheminée 0800000185

5 Vite sottoguardia Trigger guard screw Vis du pontet M70LFM5324

6 Cane Hammer Chien 0800002882

7 Tenone baionetta Bayonet stud Tenon de baïonnette 0800004887

8 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004891

9 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70PFM5316

10 Molla fermo bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

11 Cartella Lock plate Platine 0800002400

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003473

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

20 Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

21 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

22 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

23 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002804

24 Calcio Stock Monture 0800003474

24a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003492A

24b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003474B

25 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5327

26 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5327

27 Fregio Side plate Contre-platine 0800002943

28 Copiglia molla bachetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

29 Molla fascetta Band spring Ressort de capucine 0800003701

30 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFC5637

31 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002944

32 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002945

33 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004293

34 Vite fascetta anteriore Front band screw Vis du embouchoir M70PFM5325

35 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002946

36 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002264

36a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004227

37 Canna Barrel Canon 0800002798

37a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002798B

38 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003078

39 Copiglia piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate pin Goupille du porte-battant postérieur M70COP5376

40 Piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate Porte-battant postérieur 0800004332

41 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004294

42 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

43 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004682

44 Grilletto Trigger Détente 0800003077

45 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5377
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio Stock Monture 0800003421

1a Calcio carabina Stock for carbine Monture pour carabine 0800003420

1b Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003421A

1c Calcio carabina finito Stock for carbine, finished Monture pour carabine ouvragé 080003420A

1d Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003421B

1e Calcio carabina completo Stock for carbine with spares Monture pour carabine complète 080003420B

2 Canna Barrel Canon 0800002495

2a Canna carabina Carbine barrel Canon de carabine 0800002493

2b Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002495B

2c Canna carabina completa Carbine barrel with spares Canon pour carabine complet 080002493B

3 Cartella Lock plate Platine 0800002496

4 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003639

5 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70TFC5504

6 Noce Tumbler Noix 0800003910

7 Leva scatto Sear Gâchette 0800003422

8 Braghetta Bridle Bride 0800002217

9 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5542

10 Vite braghetta/leva scatto Bridle/sear screw Vis de bride/gâchette M70TFM5254

11 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003640

12 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5503

13 Cane Hammer Chien 0800002497

14 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004241

15 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5469

16 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5505

17 Martellina Frizzen Batterie 0800002498

18 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5559

19 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003641

20 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFM5542

21 Grilletto Trigger Détente 0800003033

22 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004619

23 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003034

24 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70TFM5558

25 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5378

26 Copiglia anteriore guardamano Front trigger guard pin Goupille antérieure du pontet M70COP5379

27 Fregio Side plate Contre-platine 0800002912

28 Vite fregio Side plate screw Vis de contre-platine M70TFM5553

29 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002499

30 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

31 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004868

32 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5551

33 Copiglia posteriore guardamano Rear trigger guard pin Goupille postérieure du pontet M70COP5378

34 Copiglia anteriore e intermedia canna Front and middle barrel pin Goupille antérieure/intermédiaire canon M70COP5375

35 Copiglia posteriore canna Rear barrel pin Goupille postérieure du canon M70COP5378

36 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003035

37 Copiglia ghiera posteriore Rear thimble pin Goupille de busette posterieure M70COP5374

38 Ghiera intermedia Middle thimble Busette intermédiaire 0800003036

39 Copiglia ghiera intermedia Middle thimble pin Goupille de busette intermédiaire M70COP5374

40 Ghiera anteriore Front thimble Busette antérieure 0800003037

41 Copiglia ghiera anteriore Front thimble pin Goupille de busette antérieure M70COP5374

42 Fascetta canna Barrel band Bande du canon 0800002913

43 Vite fascetta canna Barrel band screw Vis de bande du canon M70TFC5498

44 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002218

44a Bacchetta completa per carabina Carbine ramrod with ferrule Baguette complète pour carabine 0800002219

45 Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004212

46 Scudetto Escutcheon Décoration à écusson 0800004620

47 Maglietta posteriore Rear sling swivel Battant postérieur 0800003643

48 Vite maglietta posteriore Rear sling swivel screw Vis du battant postérieur M70TFM5528

49 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800003642

50 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70TFM5538

51 Tenone Barrel staple Tenon du canon 0800004621

52 Mirino Sight Guidon 0800003745
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5469

2 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004295

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5506

4 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5318

5 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003704

6 Cane Hammer Chien 0800002803

7 Martellina Frizzen Batterie 0800002801

8 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5317

9 Bacinetto Pan Bassinet 0800002262

10 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70PFC5321

11 Cartella Lock plate Platine 08000P2800

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003473

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

19a Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

21 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002446

22 Calcio Stock Monture 0800003506

22a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003506A

22b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003506B

23 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5555

24 Fregio Side plate Contre-platine 0800002962

25 Copiglia molla bacchetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

26 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

27 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70TFM5527

28 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002963

29 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002964

30 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004438

31 Molla fascetta Band spring Ressort capucine/grenadière/embouch. 0800003724

32 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002166

32a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004228

33 Canna Barrel Canon 0800002899

33a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002899B

34 Copribacinetto Pan cover Pare-feu 0800002474

35 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002965

36 Molla attacco baionetta Bayonet spring Ressort de baïonnette 0800003742

37 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004891

38 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003215

39 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5557

40 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFM5324

41 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004294

42 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

43 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004696

44 Grilletto Trigger Détente 0800003093

45 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5377

S. 261

161



Moschetto 1798 Austriaco
1798 Austrian Musket

1798 Autrichien Musket

162



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5469

2 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004295

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5320

4 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5318

5 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003704

6 Cane Hammer Chien 08000A2803

7 Martellina Frizzen Batterie 0800002801

8 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5317

9 Bacinetto Pan Bassinet 0800002262

10 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70PFC5321

11 Cartella Lock plate Platine 08000A2800

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003473

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

19a Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

21 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002689

22 Calcio Stock Monture 0800003531

22a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003531A

22b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003531B

23 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5327

24 Fregio Side plate Contre-platine 0800002962

25 Copiglia molla bacchetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

26 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

27 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFM5325

28 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002998

29 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800003102

30 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004293

31 Molla fascetta posteriore Rear band spring Ressort de capucine 0800003701

31a Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort du embouchoir 0800003724

32 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002302

33 Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004229

34 Canna Barrel Canon 0800002737

34a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002737B

35 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002999

36 Piastrina portacinghia Rear swivel plate Porte-battant postérieur 0800004332

37 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004914

38 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003217

39 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5385

40 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFM5324

41 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004294

42 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

43 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004696

44 Grilletto Trigger Détente 0800003093

45 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5377

46 Copiglia piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate pin Goupille du porte-battant postérieur M70COP5376

47 Tenone baionetta Bayonet lug Tenon de baïonnette 0800004887
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1 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5433

1a Vite cartella per cal. .50 e .54 Lock plate screw for .50 and .54  cal. Vis de platine pour Cal 50 et 54 M70PFM5434

2 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5549

3 Canna cal. .32 Barrel .32 cal. Canon Cal 32 0800002501

3a Canna cal. .36 Barrel .36 cal. Canon Cal 36 0800002443

3b Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002444

3c Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002445

3d Canna cal. .54 Barrel .54 cal. Canon Cal 54 0800002561

3e Canna cal. .32 finita (a percussione) Barrel .32 cal., finished (percussion) Canon Cal 32 ouvragé (à percussion) 0800P2501A

3f Canna cal. .32 finita (a pietra focaia) Barrel .32 cal., finished (flintlock) Canon Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2501A

3g Canna cal. .36 finita (a percussione) Barrel .36 cal., finished (percussion) Canon Cal 36 ouvragé (à percussion) 0800P2243A

3h Canna cal. .36 finita (a pietra focaia) Barrel .36 cal., finished (flintlock) Canon Cal 36 ouvragé (à silex) 0800F2243A

3i Canna cal. .45 finita (a percussione) Barrel .45 cal., finished (percussion) Canon Cal 45 ouvragé (à percussion) 0800P2244A

3j Canna cal. .45 finita (a pietra focaia) Barrel .45 cal., finished (flintlock) Canon Cal 45 ouvragé (à silex) 0800F2244A

3k Canna cal. .50 finita (a percussione) Barrel .50 cal., finished (percussion) Canon Cal 50 ouvragé (à percussion) 0800P2245A

3l Canna cal. .50 finita (a pietra focaia) Barrel .50 cal., finished (flintlock) Canon Cal 50 ouvragé (à silex) 0800F2245A

3m Canna cal. .54 finita (a percussione) Barrel .50 cal., finished (percussion) Canon Cal 54 ouvragé (à percussion) 0800P2561A

3n Canna cal. .54 finita (a pietra focaia) Barrel .54 cal., finished (flintlock) Canon Cal 54 ouvragé (à silex) 0800F2561A

3o Canna cal. .32 completa (a percuss.) Barrel .32 cal. with percussion spares Canon Cal 32 complet (à percussion) 0800P2501B

3p Canna cal. .32 completa (a pietra) Barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cal 32 complet (à silex) 0800F2501B

3q Canna cal. .36 completa (a percuss.) Barrel .36 cal. with percussion spares Canon Cal 36 complet (à percussion) 0800P2243B

3r Canna cal. .36 completa (a pietra) Barrel .36 cal. with flintlock spares Canon Cal 36 complet (à silex) 0800F2243B

3s Canna cal. .45 completa (a percuss.) Barrel .45 cal. with percussion spares Canon Cal 45 complet (à percussion) 0800P2244B

3t Canna cal. .45 completa (a pietra) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (à silex) 0800F2244B

3u Canna cal. .50 completa (a percuss.) Barrel .50 cal. with percussion spares Canon Cal 50 complet (à percussion) 0800P2245B

3v Canna cal. .50 completa (a pietra) Barrel .50 cal. with flintlock spares Canon Cal 50 complet (à silex) 0800F2245B

3w Canna cal. .54 completa (a percuss.) Barrel .54 cal. with percussion spares Canon Cal 54 complet (à percussion) 0800P2561B

3x Canna cal. .54 completa (a pietra) Barrel .54 cal. with flintlock spares Canon Cal 54 complet (à silex) 0800F2561B

4 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004855

5 Mirino Front sight Guidon 0800003605

6 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

6a Focone Vent screw Lumière 0800002911

7 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

8 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

9 Calcio noce per cal. .32, .36 e .45 Walnut stock for .32, .36 and .45 cal. Monture en noyer pour Cal 32, 36 et 45 0800003503

9a Calcio noce per cal. .50 Walnut stock for .50 cal. Monture en noyer pour Cal 50 0800003504

9b Calcio noce per cal. 32, .36 e .45 (finito) Finished walnut stock (.32, .36 & .45 cal.) Monture noyer ouvragé (Cal 32/36/45) 080003503A

9c Calcio noce per cal. .50 (finito) Finished walnut stock for .50 cal. Monture noyer ouvragé (Cal 50) 080003504A

9d Calcio noce completo (cal. .32, .36 e .45) Walnut stock with spares (.32, .36 & .45) Monture noyer complète (Cal 32/36/45) 080003503B

9e Calcio noce completo per cal. .50 Walnut stock with spares (.50 cal.) Monture noyer complète (Cal 50) 080003504B

10 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002653

11 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5392

12 Ghiera portabacchetta Thimble Busette 0800003063

13 Vite ghiera portabacchetta Thimble screw Vis de busette M70PFC5421

14 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003062

15 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003061

16 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003671

17 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003616

18 Vite molla grilletto posteriore Rear trigger spring screw Vis du ressort détente postérieure M70TFC5501

19 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort détente antérieure M70TFC5205

20 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004662

20a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004662B

21 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5521

22 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70PFC5406

23 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003060

24 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5392

24a Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5205

25 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

25a Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5525

26 Braghetta Bridle Bride 0800002207
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27 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003679

28 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

29 Copiglia corta grilletto Short trigger pin Goupille courte de détente M70COP5520

30 Noce Tumbler Noix 0800003907

31 Farfallina Fly Papillon 0800002906

32 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

33 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

34 Leva scatto Sear Gâchette M851003556

35 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002649

36 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002650

37 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5417

38 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002657

39 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002502

39a Bacinetto Pan Bassinet 0800002247

40 Martellina Frizzen Batterie 0800002656

41 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003675

42 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004274

43 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5466

44 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5528

45 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5502

46 Bacchetta completa (cal. .32 e .36) Ramrod with tips (.32 and .36 cal.) Baguette complète (Cal 32 et 36) 0800002289

46a Bacchetta completa (cal. .45, .50 e .54) Ramrod with tips (.45, .50 and .54 cal.) Baguette complète (Cal 45, 50 et 54) 0800002305

47 Tappo canna cal. .32, .36 e .45 Breech plug .32, .36 and .45 cal. Bouchon de culasse (Cal 32, 36 et 45) 0800004874

47a Tappo canna cal. .50 e .54 Breech plug .50 and .54 cal. Bouchon de culasse (Cal 50 et 54) 0800004875

48 Tenone per vite ghiera Tenon for thimble screw Tenon pour vis de busette 0800004889

49 Vite regolazione molla caricam. stecher Screw for regulation set trigger spring Vis réglage du ressort de double détente M700ST5308

50 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005296

51 Copiglia per zocchetto Plaque pin Goupille pour plateau de platine M70COP5224

52 Copiglia bacinetto Pan pin Goupille de bassinet M70COP5224

53 Vite per zocchetto Plaque screw Vis pour plateau de platine M70TFM5225

54 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70TFM5225

55 Puntale anteriore bacchetta (cal. .32/.36) Front ramrod tip (.32 and .36 cal.) Refouloir (Cal 32 et 36) 0800004215

55a Puntale anteriore bacchetta (.45/.50/.54) Front ramrod tip (.45, .50 and .54 cal.) Refouloir (45/50/54) 0800004214

56 Puntale poster. bacchetta (cal. .32/.36) Rear ramrod tip (.32 and .36 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 32/36) 0800004209

56a Puntale poster. bacchetta (.45/.50/.54) Rear ramrod tip (.45, .50 and .54 cal.) Embout postérieur baguette (45/50/54) 0800004343

57 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004205

58 Vite piastrina Toe plate screw Vis platine de plaque M70LFC5392

59 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70LFC5285

60 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003655

61 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384
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1 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5433

1a Vite cartella per cal. .50 Lock plate screw for .50 cal. Vis de platine pour Cal 50 M70PFM5434

2 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5549

3 Canna cal. .32 Barrel .32 cal. Canon Cal 32 0800002869

3a Canna cal. .36 Barrel .36 cal. Canon Cal 36 0800002651

3b Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002675

3c Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002654

3d Canna cal. .32 finita (a percussione) Barrel .32 cal., finished (percussion) Canon Cal 32 ouvragé (à percussion) 0800P2869A

3e Canna cal. .32 finita (a pietra focaia) Barrel .32 cal., finished (flintlock) Canon Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2869A

3f Canna cal. .36 finita (a percussione) Barrel .36 cal., finished (percussion) Canon Cal 36 ouvragé (à percussion) 0800P2651A

3g Canna cal. .36 finita (a pietra focaia) Barrel .36 cal., finished (flintlock) Canon Cal 36 ouvragé (à silex) 0800F2651A

3h Canna cal. .45 finita (a percussione) Barrel .45 cal., finished (percussion) Canon Cal 45 ouvragé (à percussion) 0800P2675A

3i Canna cal. .45 finita (a pietra focaia) Barrel .45 cal., finished (flintlock) Canon Cal 45 ouvragé (à silex) 0800F2675A

3l Canna cal. .50 finita (a percussione) Barrel .50 cal., finished (percussion) Canon Cal 50 ouvragé (à percussion) 0800P2654A

3m Canna cal. .50 finita (a pietra focaia) Barrel .50 cal., finished (flintlock) Canon Cal 50 ouvragé (à silex) 0800F2654A

3n Canna cal. .32 completa (a percuss.) Barrel .32 cal. with percussion spares Canon Cal 32 complet (à percussion) 0800P2869B

3o Canna cal. .32 completa (a pietra) Barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cal 32 complet (à silex) 0800F2869B

3p Canna cal. .36 completa (a percuss.) Barrel .36 cal. with percussion spares Canon Cal 36 complet (à percussion) 0800P2651B

3q Canna cal. .36 completa (a pietra) Barrel .36 cal. with flintlock spares Canon Cal 36 complet (à silex) 0800F2651B

3r Canna cal. .45 completa (a percuss.) Barrel .45 cal. with percussion spares Canon Cal 45 complet (à percussion) 0800P2675B

3s Canna cal. .45 completa (a pietra) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (à silex) 0800F2675B

3t Canna cal. .50 completa (a percuss.) Barrel .50 cal. with percussion spares Canon Cal 50 complet (à percussion) 0800P2654B

3u Canna cal. .50 completa (a pietra) Barrel .50 cal. with flintlock spares Canon Cal 50 complet (à silex) 0800F2654B

4 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004855

5 Mirino Front sight Guidon 0800003605

6 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

6a Focone Vent screw Lumière 0800002911

7 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

8 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

9 Calcio noce per cal. .32, .36 e .45 Walnut stock for .32, .36 and .45 cal. Monture en noyer pour Cal 32, 36 et 45 0800003450

9a Calcio noce per cal. .50 Walnut stock for .50 cal. Monture en noyer pour Cal 50 0800003451

9b Calcio acero per cal. .32, .36 e .45 Maple stock for .32, .36 and .45 cal. Monture en érable pour Cal 32, 36 et 45 0800003486

9c Calcio acero per cal. .50 Maple stock for .50 cal. Monture en érable pour Cal 50 0800003487

9d Calcio noce per cal. 32, .36 e .45 (finito) Finished walnut stock (.32, .36 & .45 cal.) Monture noyer ouvragé (Cal 32, 36 et 45) 080003450A

9e Calcio noce per cal. .50 (finito) Finished walnut stock for .50 cal. Monture noyer ouvragé (Cal 50) 080003451A

9f Calcio acero per cal. 32, .36 e .45 (finito) Finished maple stock (.32, .36 & .45 cal.) Monture érable ouvragé (Cal 32, 36 et 45) 080003486A

 9g Calcio acero per cal. .50 (finito) Finished maple stock for .50 cal. Monture érable ouvragé (Cal 50) 080003487A

9h Calcio noce completo (cal. .32, .36 e .45) Walnut stock with spares (.32, .36 &  .45) Monture noyer complète (Cal 32, 36 et 45) 080003450B

9i Calcio noce completo per cal. .50 Walnut stock with spares (.50 cal.) Monture noyer complète (Cal 50) 080003451B

9l Calcio acero completo (cal. 32, 36 e 45) Maple stock with spares (.32, .36 & .45) Monture érable complète (Cal 32, 36 et 45) 080003486B

9m Calcio acero completo (cal. .50) Maple stock with spares (.50 cal.) Monture érable complète (Cal 50) 080003487B

10 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002653

11 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5392

12 Ghiera portabacchetta Thimble Busette 0800003063

13 Vite ghiera portabacchetta Thimble screw Vis de busette M70PFC5421

14 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003062

15 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003061

16 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003671

17 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003616

18 Vite molla grilletto posteriore Rear trigger spring screw Vis du ressort détente postérieure M70TFC5501

19 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort détente antérieure M70PFC5403

20 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004662

20a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004662B

21 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5521

22 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70PFC5406

23 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003060

24 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5392

24a Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5205

25 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508
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25a Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5525

26 Braghetta Bridle Bride 0800002207

27 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003679

28 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

29 Copiglia corta grilletto Short trigger pin Goupille courte de détente M70COP5520

30 Noce Tumbler Noix 0800003907

31 Farfallina Fly Papillon 0800002906

32 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

33 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

34 Leva scatto Sear Gâchette 0800003556

35 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002649

36 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002650

37 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5417

38 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002657

39 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002502

39a Bacinetto Pan Bassinet 0800002247

40 Martellina Frizzen Batterie 0800002656

41 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003675

42 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004274

43 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5466

44 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5528

45 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5502

46 Bacchetta completa (cal. .36) Ramrod with tips (.36 cal.) Baguette complète (Cal 36) 0800002294

46a Bacchetta completa (cal. .45 e .50) Ramrod with tips (.45 and .50 cal.) Baguette complète (Cal 45 et 50) 0800002246

46b Bacchetta completa (cal. .32) Ramrod with tips (.32 cal.) Baguette complète (Cal 32) 0800002336

47 Tappo canna cal. .32, .36 e .45 Breech plug .32, .36 and .45 cal. Bouchon de culasse (Cal 32, 36 et 45) 0800004874

47a Tappo canna cal. .50 Breech plug .50 cal. Bouchon de culasse (Cal 50) 0800004875

48 Tenone per vite ghiera Tenon for thimble screw Tenon pour vis de busette 0800004889

49 Vite regolazione molla caricam. stecher Screw for regulation set trigger spring Vis réglage du ressort de double détente M700ST5308

50 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005296

51 Copiglia per zocchetto Plaque pin Goupille pour plateau de platine M70COP5224

52 Copiglia bacinetto Pan pin Goupille de bassinet M70COP5224

53 Vite per zocchetto Plaque screw Vis pour plateau de platine M70TFM5225

54 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70TFM5225

55 Puntale anteriore bacchetta (cal. .32/.36) Front ramrod tip (.32 and .36 cal.) Refouloir (Cal 32 et 36) 0800004215

55a Puntale anteriore bacchetta (cal. .45/.50) Front ramrod tip (.45 and .50 cal.) Refouloir (Cal 45 et 50) 0800004214

56 Puntale posteriore bacch. (cal. .32/.36) Rear ramrod tip (.32 and .36 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 32/36) 0800004209

56a Puntale posteriore bacch. (cal. .45/.50) Rear ramrod tip (.45 and .50 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 45/50) 0800004343

57 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004205

58 Vite piastrina Toe plate screw Vis platine de plaque M70LFC5392

59 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70LFC5285

60 Molla bacchetta Ramrond spring Ressort de baguette 0800003655

61 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384

S. 266 - S. 267

171



Frontier 'Lusso'
Frontier 'De luxe'

Frontier 'Luxe'

172



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5798

1a Vite cartella per cal. .50 Lock plate screw for .50 cal. Vis de platine pour Cal 50 M70TFM5798

2 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5549

3 Canna cal. .32 Barrel .32 cal. Canon Cal 32 0800002869

3a Canna cal. .36 Barrel .36 cal. Canon Cal 36 0800002651

3b Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002675

3c Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002654

3d Canna cal. .32 finita (a percussione) Barrel .32 cal., finished (percussion) Canon Cal 32 ouvragé (à percussion) 0800P2869A

3e Canna cal. .32 finita (a pietra focaia) Barrel .32 cal., finished (flintlock) Canon Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2869A

3f Canna cal. .36 finita (a percussione) Barrel .36 cal., finished (percussion) Canon Cal 36 ouvragé (à percussion) 0800P2651A

3g Canna cal. .36 finita (a pietra focaia) Barrel .36 cal., finished (flintlock) Canon Cal 36 ouvragé (à silex) 0800F2651A

3h Canna cal. .45 finita (a percussione) Barrel .45 cal., finished (percussion) Canon Cal 45 ouvragé (à percussion) 0800P2675A

3i Canna cal. .45 finita (a pietra focaia) Barrel .45 cal., finished (flintlock) Canon Cal 45 ouvragé (à silex) 0800F2675A

3l Canna cal. .50 finita (a percussione) Barrel .50 cal., finished (percussion) Canon Cal 50 ouvragé (à percussion) 0800P2654A

3m Canna cal. .50 finita (a pietra focaia) Barrel .50 cal., finished (flintlock) Canon Cal 50 ouvragé (à silex) 0800F2654A

3n Canna cal. .32 completa (a percuss.) Barrel .32 cal. with percussion spares Canon Cal 32 complet (à percussion) 0800P2869B

3o Canna cal. .32 completa (a pietra) Barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cal 32 complet (à silex) 0800F2869B

3p Canna cal. .36 completa (a percuss.) Barrel .36 cal. with percussion spares Canon Cal 36 complet (à percussion) 0800P2651B

3q Canna cal. .36 completa (a pietra) Barrel .36 cal. with flintlock spares Canon Cal 36 complet (à silex) 0800F2651B

3r Canna cal. .45 completa (a percuss.) Barrel .45 cal. with percussion spares Canon Cal 45 complet (à percussion) 0800P2675B

3s Canna cal. .45 completa (a pietra) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (à silex) 0800F2675B

3t Canna cal. .50 completa (a percuss.) Barrel .50 cal. with percussion spares Canon Cal 50 complet (à percussion) 0800P2654B

3u Canna cal. .50 completa (a pietra) Barrel .50 cal. with flintlock spares Canon Cal 50 complet (à silex) 0800F2654B

4 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004855

5 Mirino Front sight Guidon 0800003605

6 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

6a Focone Vent screw Lumière 0800002911

7 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

8 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

9 Calcio acero per cal. .32, .36 e .45 Maple stock for .32, .36 and .45 cal. Monture en érable pour Cal 32, 36 et 45 0800003511

9a Calcio acero per cal. .50 Maple stock for .50 cal. Monture en érable pour Cal 50 0800003512

9b Calcio acero per cal. 32, .36 e .45 (finito) Finished maple stock (.32, .36 & .45 cal.) Monture érable ouvragé (Cal 32/36/45) 080003511A

 9c Calcio acero per cal. .50 (finito) Finished maple stock for .50 cal. Monture érable ouvragé (Cal 50) 080003512A

9d Calcio acero completo (cal. 32, 36 e 45) Maple stock with spares (.32, .36 & .45) Monture érable complète (Cal 32/36/45) 080003511B

9e Calcio acero completo (cal. .50) Maple stock with spares (.50 cal.) Monture érable complète (Cal 50) 080003512B

10 Calciolo Butt plate Plaque de couche 08000T2653

11 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5392

12 Ghiera portabacchetta Thimble Busette 0800003063

13 Vite ghiera portabacchetta Thimble screw Vis de busette M70PFC5421

14 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003062

15 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003061

16 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003671

17 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003616

18 Vite molla grilletto posteriore Rear trigger spring screw Vis du ressort détente postérieure M70TFC5501

19 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort détente antérieure M70TFC5205

20 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004662

20a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004662B

21 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5521

22 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70PFC5406

23 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003060

24 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5392

24a Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5205

25 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

25a Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5525

26 Braghetta Bridle Bride 0800002207

27 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003679
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28 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

29 Copiglia corta grilletto Short trigger pin Goupille courte de détente M70COP5520

30 Noce Tumbler Noix 0800003907

31 Farfallina Fly Papillon 0800002906

32 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

33 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

34 Leva scatto Sear Gâchette M851003556

35 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002649

36 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002650

37 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5417

38 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002657

39 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002502

39a Bacinetto Pan Bassinet 0800002247

40 Martellina Frizzen Batterie 0800002656

41 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003675

42 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004274

43 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5466

44 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5528

45 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5502

46 Bacchetta completa (cal. .36) Ramrod with tips (.36 cal.) Baguette complète (Cal 36) 0800002294

46a Bacchetta completa (cal. .45 e .50) Ramrod with tips (.45 and .50 cal.) Baguette complète (Cal 45 et 50) 0800002246

46b Bacchetta completa (cal. .32) Ramrod with tips (.32 cal.) Baguette complète (Cal 32) 0800002336

47 Tappo canna cal. .32, .36 e .45 Breech plug .32, .36 and .45 cal. Bouchon de culasse (Cal 32, 36 et 45) 0800004874

47a Tappo canna cal. .50 Breech plug .50 cal. Bouchon de culasse (Cal 50) 0800004875

48 Tenone per vite ghiera Tenon for thimble screw Tenon pour vis de busette 0800004889

49 Vite regolazione molla caricam. stecher Screw for regulation set trigger spring Vis réglage du ressort de double détente M700ST5308

50 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005296

51 Copiglia per zocchetto Plaque pin Goupille pour plateau de platine M70COP5224

52 Copiglia bacinetto Pan pin Goupille de bassinet M70COP5224

53 Vite per zocchetto Plaque screw Vis pour plateau de platine M70TFM5225

54 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70TFM5225

55 Puntale anteriore bacchetta (cal. .32/.36) Front ramrod tip (.32 and .36 cal.) Refouloir (Cal 32 et 36) 0800004215

55a Puntale anteriore bacchetta (cal. .45/.50) Front ramrod tip (.45 and .50 cal.) Refouloir (Cal 45 et 50) 0800004213

56 Puntale poster. bacchetta (cal. .32/.36) Rear ramrod tip (.32 and .36 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 32/36) 0800004209

56a Puntale poster. bacchetta (cal. .45/.50) Rear ramrod tip (.45 and .50 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 45/50) 0800004343

57 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800004934

58 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5388

59 Molla sportello tabacchiera Patch-box lid spring Ressort du couvercle du patch-box 0800003613

60 Copiglia sportello tabacchiera Patch-box lid pin Goupille du couvercle du patch-box M70COP5359

61 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70LFC5388

62 Fascetta calcio (cal. .32, 36 e .45) Forend cap (.32, .36 and .45 cal.) Bande du fût (Cal 32, 36 et 45) 0800002959

62a Fascetta calcio (cal. .50) Forend cap (.50 cal.) Bande du fût (Cal 50) 0800002960

63 Vite fascetta calcio Forend cap screw Vis de bande du fût M70LFC5383

64 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004205

65 Vite piastrina calciolo Toe plate screw Vis de platine de plaque de couche M70LFC5392

66 Fregio Side plate Contre-platine 0800002901

67 Vite anteriore fregio Front side plate screw Vis antérieure contre-platine M70LFC5391

68 Vite posteriore fregio Rear side plate screw Vis posterieure contreòplatine M70LFC5285

69 Molla bacchetta Ramrond spring Ressort de baguette 0800003655

70 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5382

71 Lato sinistro tabacchiera Patch box left side Patch box  coté gauche 0800005028

72 Lato destro tabacchiera Patch box right side Patch box coté droite 0800005027
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1 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5550

2 Canna cal. .32 Barrel .32 cal. Canon Cal 32 0800002553

2a Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002551

2b Canna cal. .32 mod. Scout Barrel .32 cal. for Scout model Canon Cal 32 pour Scout 0800002574

2c Canna cal. .45 mod. Scout Barrel .45 cal. for Scout model Canon Cal 45 pour Scout 0800002576

2d Canna cal. .50 mod. Scout Barrel .50 cal. for Scout model Canon Cal 50 pour Scout 0800002577

2e Canna cal. .32 finita (a percussione) Barrel .32 cal., finished (percussion) Canon Cal 32 ouvragé (à percussion) 0800P2553A

2f Canna cal. .32 finita (a pietra focaia) Barrel .32 cal., finished (flintlock) Canon Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2553A

2g Canna cal. .45 finita (a percussione) Barrel .45 cal., finished (percussion) Canon Cal 45 ouvragé (à percussion) 0800P2551A

2h Canna cal. .45 finita (a pietra focaia) Barrel .45 cal., finished (flintlock) Canon Cal 45 ouvragé (à silex) 0800F2551A

2i Canna Scout cal. .32 finita (a percuss.) Scout barrel .32 cal., finished (percuss.) Canon Scout Cal 32 ouvragé (percuss.) 0800P2574A

2j Canna Scout cal. .32 finita (a pietra) Scout barrel .32 cal., finished (flintlock) Canon Scout Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2574A

2k Canna Scout cal. .45 finita (a percuss.) Scout barrel .45 cal., finished (percuss.) Canon Scout Cal 45 ouvragé (percuss.) 0800P2576A

2l Canna Scout cal. .45 finita (a pietra) Scout barrel .45 cal., finished (flintlock) Canon Scout Cal 45 ouvragé (à silex) 0800F2576A

2m Canna Scout cal. .50 finita (a percuss.) Scout barrel .50 cal., finished (percuss.) Canon Scout Cal 50 ouvragé (percuss.) 0800P2577A

2n Canna Scout cal. .50 finita (a pietra) Scout barrel .50 cal., finished (flintlock) Canon Scout Cal 50 ouvragé (à silex) 0800F2577A

2o Canna cal. .32 completa (a percussione) Barrel .32 cal. with percussion spares Canon Cal 32 complet (à percussion) 0800P2553B

2p Canna cal. .32 completa (a pietra focaia) Barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cal 32 complet (à silex) 0800F2553B

2q Canna cal. .45 completa (a percussione) Barrel .45 cal. with percussion spares Canon Cal 45 complet (à percussion) 0800P2551B

2r Canna cal. .45 completa (a pietra focaia ) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (à silex) 0800F2551B

2s Canna Scout .32 completa (percuss.) Scout barrel .32  with percussion spares Canon Scout Cal 32 complet (percuss.) 0800P2574B

2t Canna Scout .32 completa (a pietra) Scout barrel .32 with flintlock spares Canon Scout Cal 32 complet (à silex) 0800F2574B

2u Canna Scout .45 completa (percuss.) Scout barrel .45 with percussion spares Canon Scout Cal 45 complet (percuss.) 0800P2576B

2v Canna Scout .45 completa (a pietra) Scout barrel .45 with flintlock spares Canon Scout Cal 45 complet (à silex) 0800F2576B

2w Canna Scout .50 completa (percuss.) Scout barrel .50 with percussion spares Canon Scout Cal 50 complet (percuss.) 0800P2577B

2x Canna Scout .50 completa (a pietra) Scout barrel .50 with flintlock spares Canon Scout Cal 50 complet (à silex) 0800F2577B

3 Tacca di mira regolabile Adjustable rear sight Hausse 0800004821

3a Tacca di mira fissa Rear sight Cran de mire 0800004803

4 Mirino Front sight Guidon 0800003605

5 Fascetta canna Forend cap Bande du canon 0800002904

5a Fascetta canna per cal. .50 Forend cap for .50 cal. Bande du canon pour Cal 50 0800002909

6 Calcio Stock Monture 0800003463

6a Calcio  Scout Stock for Scout model Monture pour Scout 0800003435

6b Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003463A

6c Calcio finito per mod. Scout Stock finished for Scout model Monture pour Scout ouvragé 080003435A

6d Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003463B

6e Calcio completo per mod. Scout Stock for Scout mod. with spares Monture pour Scout complète 080003435B

6f Calcio per mod. Scout cal. .50 Stock for Scout .50 cal. Monture pour Scout Cal 50 0800003537

6g Calcio finito per mod. Scout cal. .50 Stock finished for Scout .50 cal. Monture pour Scout Cal 50 ouvragé 080003537A

6h Calcio completo per mod. Scout cal. .50 Stock with spares for Scout .50 cal. Monture pour Scout Cal 50 complète 080003537B

7 Ghiera intermedia e anteriore Middle and front thimble Busette intermédiaire et antérieure 0800003021

8 Copiglia fissaggio ghiera e canna Rear barrel pin Goupille pour busette et cannon M70COP5366

9 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003017

10 Copiglia posteriore fissaggio canna Rear barrel pin Goupille postérieure fixation canon M70COP5220

11 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

11a Focone Vent screw Lumière 0800002911

12 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

13 Parafiamma Fire screen Pare-feu 0800004201

14 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

15 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M87RON4259

16 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5535

17 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002427

18 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5393

19 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004205

20 Vite posteriore guardamano e piastrina Toe plate and rear trigger guard screw Vis postérieure pontet et platine de plaque M70LFC5392

21 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004637

21a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004637B

22 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003008

23 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003009
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24 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003614

25 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003754

26 Vite regolazione molla caricam. stecher Set trigger adjusting spring screw Vis réglage ressort de double détente M700ST5308

27 Vite molle grilletti Triggers springs screw Vis ressorts des détentes M70TFC5501

28 Copiglia grilletto anteriore Front trigger pin Goupille de détente antérieure M70COP5521

28a Copiglia grilletto caricamento Rear trigger pin Goupille de détente postérieure M70COP5520

29 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis réglage double détente M70TFC5214

30 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003012

31 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5499

32 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

33 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

34 Braghetta Bridle Bride 0800002207

35 Noce Tumbler Noix 0800003903

36 Farfallina Fly Papillon 0800002906

37 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5214

38 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

39 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

40 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002418

41 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002404

42 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5501

43 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

43a Molla cane per acciarino a pietra Mainspring for flintlock Grand ressort pour platine à silex 0800003753

44 Puntale posteriore bacchetta (cal. .32) Rear ramrod tip (.32 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 32) 0800004209

44a Puntale posteriore bacchetta (.45/.50) Rear ramrod tip (.45 &.50 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 45/50) 0800004214

45 Bacchetta completa (cal. .32) Ramrod with tips (.32 cal.) Baguette complète (Cal 32) 0800002228

45a Bacchetta completa (cal. .45/.50) Ramrod with tips (.45 cal.) Baguette complète (Cal 45/50) 0800002230

45b Bacchetta completa Scout (cal. .32) Ramrod for Scout with tips (.32 cal.) Baguette complète pour Scout (Cal 32) 0800002275

45c Bacchetta completa Scout (cal. .45/.50) Ramrod for Scout with tips (.45 & .50) Baguette complète pour Scout (45/50) 0800002306

46 Puntale anteriore bacchetta (cal. .32) Front ramrod tip (.32 cal.) Refouloir (Cal 32) 0800004215

46a Puntale anteriore bacchetta (cal. .45/.50) Front ramrod tip (.45 & .50 cal.) Refouloir (Cal 45/50) 0800004343

47 Tenone Tenon Tenon 0800004607

48 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004865

49 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800002417

50 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002402

51 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004202

52 Vite premietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPS5460

53 Martellina Frizzen Batterie 0800002420

54 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70SPC5449

55 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003606

56 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFC5214

57 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004892

58 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

59 Zocchetto per cartella a percussione Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800005295

60 Copiglia per zocchetto Plaque pin Goupille pour plateau à percussion M70COP5234

61 Molla bacchetta Ramrond spring Ressort de baguette 0800003655

62 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70LFC5384
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1 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5550

2 Canna cal. .32 Barrel .32 cal. Canon Cal 32 0800002553

2a Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002551

2b Canna cal. .32 finita (a percussione) Barrel .32 cal., finished (percussion) Canon Cal 32 ouvragé (à percussion) 0800P2553A

2c Canna cal. .32 finita (a pietra focaia) Barrel .32 cal., finished (flintlock) Canon Cal 32 ouvragé (à silex) 0800F2553A

2d Canna cal. .45 finita (a percussione) Barrel .45 cal., finished (percussion) Canon Cal 45 ouvragé (à percussion) 0800P2551A

2e Canna cal. .45 finita (a pietra focaia) Barrel .45 cal., finished (flintlock) Canon Cal 45 ouvragé (à silex) 0800F2551A

2f Canna cal. .32 completa (a percussione) Barrel .32 cal. with percussion spares Canon Cal 32 complet (à percussion) 0800P2553B

2g Canna cal. .32 completa (a pietra focaia) Barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cal 32 complet (à silex) 0800F2553B

2h Canna cal. .45 completa (a percussione) Barrel .45 cal. with percussion spares Canon Cal 45 complet (à percussion) 0800P2551B

2i Canna cal. .45 completa (a pietra focaia ) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (à silex) 0800F2551B

3 Tacca di mira regolabile Adjustable rear sight Hausse 0800004821

4 Mirino Front sight Guidon 0800003605

5 Fascetta canna Forend cap Bande du canon 0800002904

6 Calcio Stock Monture 0800003577

6a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 0800003577

6b Calcio completo Stock with spares Monture complète 0800003577

7 Ghiera intermedia e anteriore Middle and front thimble Busette intermédiaire et antérieure 0800003021

8 Copiglia fissaggio ghiera e canna Rear barrel pin Goupille pour busette et cannon M70COP5366

9 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003017

10 Spina posteriore fissaggio canna Rear barrel pin Goupille postérieure fixation canon M70COP5220

11 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

11a Focone Vent screw Lumière 0800002911

12 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5261

13 Parafiamma Fire screen Pare-feu 0800004201

14 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

15 Fregio Side plate Contre-platine 0800002921

16 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5535

17 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002427

18 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5393

19 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004205

20 Vite posteriore guardamano e piastrina Toe plate and rear trigger guard screw Vis postérieure pontet et platine de plaque M70LFC5392

21 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004637

21a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004604B

22 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003008

23 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003009

24 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003614

25 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003754

26 Vite regolazione molla caricam. stecher Set trigger adjusting spring screw Vis réglage ressort de double détente M700ST5308

27 Vite molle grilletti Triggers springs screw Vis ressorts des détentes M70TFC5501

28 Copiglia grilletto anteriore Front trigger pin Goupille de détente antérieure M70COP5521

28a Copiglia grilletto caricamento Rear trigger pin Goupille de détente postérieure M70COP5520

29 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis réglage double détente M70TFC5214

30 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003012

31 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70TFC5499

32 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5508

33 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5510

34 Braghetta Bridle Bride 0800002207

35 Noce Tumbler Noix 0800003903

36 Farfallina Fly Papillon 0800002906

37 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5214

38 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003610

39 Leva scatto Sear Gâchette 0800003409

40 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002418

41 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002404

42 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5501
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43 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

43a Molla cane per acciarino a pietra Mainspring for flintlock Grand ressort pour platine à silex 0800003753

44 Puntale posteriore bacchetta (cal. .32) Rear ramrod tip (.32 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 32) 0800004209

44a Puntale posteriore bacchetta (cal. .45) Rear ramrod tip (.45 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 45) 0800004214

45 Bacchetta completa (cal. .32) Ramrod with tips (.32 cal.) Baguette complète (Cal 32) 0800002228

45a Bacchetta completa (cal. .45) Ramrod with tips (.45 cal.) Baguette complète (Cal 45) 0800002230

46 Puntale anteriore bacchetta (cal. .32) Front ramrod tip (.32 cal.) Refouloir (Cal 32) 0800002228

46a Puntale anteriore bacchetta (cal. .45) Front ramrod tip (.45 cal.) Refouloir (Cal 45) 0800002230

47 Tenone Tenon Tenon 0800004215

48 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004343

49 Cartella a pietra Flintlock plate Platine à silex 0800004607

50 Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800004865

51 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800002417

52 Vite premietra Top jaw screw Vis des mâchoires 0800002402

53 Martellina Frizzen Batterie 0800004202

54 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70SPS5460

55 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800002420

56 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70SPC5449

57 Tirantino Stirrup Chaînette 0800003606

58 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70TFC5214

59 Zocchetto per cartella a percuss. Plaque for percussion lock plate Plateau pour platine à percussion 0800004892

60 Copiglia per zocchetto Plaque pin Goupille pour plateau à percussion M70COP5361

61 Decorazione grande Large decoration Ornement grand 0800005295

62 Decorazione piccola Small decoration Ornement petit M70COP5234

63 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800002717

64 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800002718

65 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box 0800004824
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004312

2 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5501

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5506

4 Luminello Nipple Cheminée 0800000185

5 Vite sottoguardia Trigger guard screw Vis du pontet M70LFM5324

6 Cane Hammer Chien 0800002629

7 Tenone baionetta Bayonet stud Tenon de baïonnette 0800004887

8 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004914

9 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5557

10 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

11 Cartella Lock plate Platine 0800002400

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003473

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

20 Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

21 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

22 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

23 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002804

24 Calcio Stock Monture 0800003492

24a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003492A

24b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003492B

25 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5555

26 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5555

27 Fregio Side plate Contre-platine 0800002943

28 Copiglia molla bachetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

29 Molla fascetta intermedia e posteriore Middle and rear band spring Ressort du grenadière et de capucine 0800003701

30 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFM5325

31 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002944

32 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002945

33 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004293

34 Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort du embouchoir 0800003724

35 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002956

36 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002218

36a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004212

37 Canna Barrel Canon 0800002738

37a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002738B

38 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003092

39 Copiglia piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate pin Goupille du porte-battant postérieur M70COP5376

40 Piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate Porte-battant postérieur 0800004332

41 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004294

42 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

43 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004696

44 Grilletto Trigger Détente 0800003093

45 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5377
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5469

2 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004295

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5506

4 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5318

5 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003704

6 Cane Hammer Chien 0800002803

7 Martellina Frizzen Batterie 0800002801

8 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5317

9 Bacinetto Pan Bassinet 0800002262

10 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70PFC5321

11 Cartella Lock plate Platine 08000S2800

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003473

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

20 Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

21 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

22 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

23 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002804

24 Calcio Stock Monture 0800003492

24a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003492A

24b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003492B

25 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5555

26 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5555

27 Fregio Side plate Contre-platine 0800002943

28 Copiglia molla bachetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

29 Molla fascetta Band spring Ressort de capucine 0800003701

30 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFM5325

31 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002944

32 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002945

33 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004293

34 Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort du embouchoir 0800003724

35 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002956

36 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002218

36a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004212

37 Canna Barrel Canon 0800002883

37a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002883B

38 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003092

39 Copiglia piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate pin Goupille du porte-battant postérieur M70COP5376

40 Piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate Porte-battant postérieur 0800004332

41 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004294

42 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

43 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004696

44 Grilletto Trigger Détente 0800003093

45 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5377

46 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFM5324

47 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004914

48 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5557

49 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

50 Molla fascetta intermedia Middle band spring Ressort du grenadière 0800003701

51 Tenone baionetta Bayonet stud Tenon de baïonnette 0800004887
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

2 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

3 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002056

4 Cane Hammer Chien 0800002876

5 Piastrina posteriore guardamano Rear trigger guard plate Plate postérieure du pontet 0800004250

6 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

7 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003612

8 Noce Tumbler Noix 0800003919

9 Leva scatto Sear Gâchette 0800003471

10 Braghetta Bridle Bride 0800002260

11 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70PFM5514

12 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70PFM5514

13 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5546

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002796

15 Calcio Stock Monture 0800003491

15a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003491A

15b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003491B

16 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005012

17 Vite tappo canna Breech plug screw Vis de bouchon de culasse M70TFC5499

18 Luminello Nipple Cheminée 036U484000

19 Vite superiore  calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5388

20 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002797

21 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

22 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5487

23 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5477

24 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

25 Vite fissaggio asta portabacchetta Barrel rib screw           Vis de fixage tige porte-baguette M70TFC5738

26 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003678

27 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003074

28 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5388

28a Vite fissaggio piastrina guardamano Trigger guard plate screw Vis de plate du pontet M70TFC5205

29 Grilletto Trigger Détente 0800003073

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004680

 30a Sottoguardia completo Assembled trigger plate Sous-garde complète 080004680B

31 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

32 Chiavetta Wedge Clavette 0800002661

33 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

34 Tubetto posteriore portabacchetta Rear thimble Busette postérieure 0800003075

35 Vite tubetto portabacchetta Rear thimble screw Vis de busette M70PFC5413

36 Fascetta calcio Forend cap Bande du fût 0800002917

37 Vite fascetta Forend cap screw Vis de bande du fût M70PFC5413

38 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002194

39 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70TFC5412

40 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004343

41 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

42 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70TFM5529

43 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

44 Mirino Front sight Guidon 0800003605

45 Canna Barrel Canon 0800002890

45a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002890B

46 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

47 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004964

48 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003697

49 Cartella Lock plate Platine 0800002877

50 Tubetto portabacchetta Ramrod thimble Busette 0800004822

51 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004886

52 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

53 Vite fermo chiavetta Wedge blocking screw Vis de fixage clavette M70LFC5383
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5483

2 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

3 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002056

4 Cane Hammer Chien 0800002876

5 Piastrina posteriore guardamano Rear trigger guard plate Plate postérieure du pontet 0800004250

6 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis platine M70RON5438

7 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003612

8 Noce Tumbler Noix 0800003919

9 Leva scatto Sear Gâchette 0800003471

10 Braghetta Bridle Bride 0800002260

11 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70PFM5514

12 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70PFM5514

13 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5546

14 Codetta Tang Queue de culasse 0800002796

15 Calcio Stock Monture 0800003491

15a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003491A

15b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003491B

16 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005012

17 Vite tappo canna Breech plug screw Vis de bouchon de culasse M70TFC5499

18 Luminello Nipple Cheminée 036U484000

19 Vite superiore calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5388

20 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002797

21 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

22 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5487

23 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5477

24 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5536

25 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004285

25a Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70TFM5526

26 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003678

27 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003074

28 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5388

28a Vite fissaggio piastrina guardamano Trigger guard plate screw Vis de plate du pontet M70TFC5205

29 Grilletto Trigger Détente 0800003073

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004680

 30a Sottoguardia completo Assembled trigger plate Sous-garde complète 080004680B

31 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5383

32 Chiavetta Wedge Clavette 0800002661

33 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

34 Tubetto posteriore portabacchetta Rear thimble Busette postérieure 0800003075

35 Vite tubetto portabacchetta Rear thimble screw Vis du busette postérieure M70PFC5413

36 Fascetta calcio Forend cap Bande du fût 0800002917

37 Vite fascetta Forend cap screw Vis de bande du fût M70PFC5413

38 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002194

39 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70TFC5412

40 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004343

41 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

42 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70TFM5529

43 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5388

44 Mirino a tunnel completo Tunnel front sight, assembled Guidon à tunnel USA 444

44a Tunnel mirino Sight's tunnel Tunnel du guidon 0800004944

44b Tappo mirino Sight's plug Bouchon du guidon 0800004945

45 Canna Barrel Canon 0800002891

45a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002891B

46 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

47 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004964

48 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003697
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

49 Cartella Lock plate Platine 0800002877

50 Tubetto portabacchetta Ramrod thimble Busette 0800004822

51 Vite fissaggio asta portabacchetta Barrel rib screw             Vis de fixage tige porte-baguette M70TFC5738

52 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5214

53 Vite fermo chiavetta Wedge blocking screw Vis de fixage clavette M70LFC5383

54 Base diottra Diopter base Embase dioptre 0800002066

55 Vite bloccaggio diottra Diopter blocking screw Vis de fixage dioptre M70SPC5455

56 Diottra assemblata Diopter, assembled Dioptre complet USA 442

57 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70TFM5517

58 Portacinghia anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004284
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio Stock Monture 0800003581

1a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003581A

1b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003581B

2 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002689

3 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004713

4 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003031

5 Grilletto Trigger Détente 0800003033

6 Tubetto portabacchetta Rear thimble Busette postérieure 0800003021

7 Fregio Side plate Contre-platine 0800002992

8 Canna Barrel Canon 0800002839

8a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002839B

9 Mirino Front sight Guidon 0800003837

10 Tenone Barrel staple Tenon du canon 0800005004

10a Tenone posteriore Rear barrel staple Tenon postérieur du canon 0800005003

11 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002337

12 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

13 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004220

14 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004997

15 Cartella Lock plate Platine 0800002448

16 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003806

17 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003803

18 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003612

19 Braghetta Bridle Bride 0800002213

20 Leva scatto Sear Gâchette 0800003413

21 Noce Tumbler Noix 0800003906

22 Martellina Frizzen Batterie 0800002449

23 Cane Hammer Chien 0800002447

24 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004234

25 Focone Vent screw Lumière 0800002911

26 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70TFM5528

27 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70TFM5658

28 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5206

29 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70TFC5659

30 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5650

31 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5236

32 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5655

33 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5469

34 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5392

35 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5663

36 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

37 Vite posteriore cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5649

38 Vite fregio Side plate screw Vis de contre-platine M70LFC5648

39 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70LFC5391

40 Copiglia tenone posteriore Rear barrel staple pin Goupille du tenon posteriéure M70COP5218

41 Copiglia tenone anteriore/intermedio Front and middle barrel staple pin Goupille du tenon antérieure/intermédiare M70COP5660

42 Copiglia tubetto portabacchetta Ramrod thimble pin Goupille de busette M70COP5661

43 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5375

44 Spine elastiche Ramrod tip pin Goupille embout de baguette M70SPC5354

45 Copiglia canna Barrel pin Goupille du canon M70COP5329
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite posteriore codetta Rear breech plug screw Vis de queue de culasse postérieur M70TFM5764

2 Codetta Tang Queue de culasse 0800002354

3 Vite anteriore codetta Front breech plug screw Vis de queue de culasse antèrieur M70TFM5765

4 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

5 Vite tappo canna Breech plug screw Vis du bouchon du canon M70TFC5499

6 Tappo canna Breech plug Bouchon du canon 0800005019

7 Canna cal. .54 Barrel .54 cal. Canon Cal 54 0800002355

7a Canna 30" cal. .50 Barrel 30" .50 cal. Canon 30" Cal 50 0800007048

8 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 036U456000

9 Mirino Front sight Guidon 0800001171

10 Asta porta bacchetta Barrel rib .54 cal. Tige porte-baguette cal. 54 0800002025

10a Asta porta bacchetta completa Barrel rib complete .54 cal. Tige porte-baguette complète cal. 54 080G002025

10b Asta porta bacchetta cal. .50 Barrel rib .50 cal. Tige porte-baguette cal. 50 0800002030

10c Asta portabacchetta completa cal. .50 Barrel rib complete .50 cal. Tige porte-baguette complète cal. 50 080G002030

11 Tubetto porta bacchetta Thimble Busette 0800004822

12 Vite asta porta bacchetta Barrel rib screw Vis de tige porte-baguette M70TFM5687

13 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod ferrule Refouloir antèrieur 0800004218

14 Bacchetta completa cal. .54 Ramrod with ferrule .54 cal. Baguette complète cal. 54 0800002173

14a Bacchetta completa cal. .50 Ramrod with ferrule .50 cal. Baguette complète cal. 50 0800002147

15 Tubetto con linguetta Thimble with tongue Busette avec languette 0800005020

16 Spina tubetto con linguetta Thimble with tongue pin Goupille busette avec languette M70COP5370

17 Fascetta calcio Forend cap Bande du fût 0800003140

18 Calcio noce Stock Monture  0800002349

18a Calcio acero Maple stock Monture en érable 0800003295

19 Vite fascetta calcio Forend cap screw Vis de bande du fût M70TFC5413

20 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur baguette 0800004213

21 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

22 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003802

23 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70PFC5403

24 Vite piastrina chiavetta e piastrina calciolo Wedge plate screw  Vis de plate de clavette  M70LFC5285

25 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004432

26 Chiavetta Wedge Clavette 0800002351

27 Vite fermo chiavetta Wedge screw Vis de clavette M70LFC5383

28 Vite cartella Lock plate screw Vid du platine M70TFM5766

29 Fregio Side plate Contre-platine 0800003141

30 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002350

31 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

32 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004433

33 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis du sous-garde M70LFC5394

34 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004745

35 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70TFC5676

36 Molla grilletto di caricamento Rear trigger spring Ressort d'arrêt de double détente 0800003754

37 Vite molla grilletti Triggers springs screw Vis ressorts des détentes M70TFC5501

38 Molla grilletto di sparo Front trigger spring Ressort de percussion double détente 0800003614

39 Grano regolazione molla stecher Set trigger spring screw Vis de réglage ressort de double détente M700ST5308

40 Spina grilletto di sparo Front trigger screw Vis du détente antérieure M70COP5521

41 Grilletto di sparo Front trigger Détente antérieure 0800003008

42 Spina grilletto caricamento Rear trigger screw Vis du détente postérieure M70COP5520

43 Grilletto di caricamento Rear trigger Détente postérieure 0800003009

44 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage double détente M70TFC5770

45 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003195

46 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70SPC5763

47 Braghetta Bridle Bride 0800002297

48 Noce Tumbler Noix 0800003935

49 Leva scatto Sear Gâchette 0800003526

50 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis ressort de gâchette M70TFC5761

51 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003849

52 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

53 Cane Hammer Chien 0800002353

54 Cartella Lock plate Platine 0800002352

55 Farfallina Fly Papillon 0800003139

56 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004946

57 Grano tirantino Stirrup pin Vis du chaînette M70AFM0234

58 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5762

59 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003848

60 Grano chiusura foro diottra corto Short plug Vis courte M700ST5341

61 Grano chiusura foro diottra lungo Long plug Vis longue M700ST5481

S. 283 - S. 295 - S. 206 - S. 208

197



Doppietta calibro 20
Double Barrel Shotgun 20 ga.
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198



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Front sight Guidon 0800003604

2 Canne Barrels Canons 0800004927

2a Canne complete Barrels with spares Canons complètes 080004927B

3 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

4 Cane sinistro Left hammer Chien gauche 0800002439

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

6 Cartella sinistra Left lock plate Platine gauche 0800002419

7 Leva scatto sinistra Left sear Gâchette gauche 0800003412

8 Molla leva scatto sinistra Left sear spring Ressort de gâchette gauche 0800003618

9 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5310

10 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

11 Noce sinistra Left tumbler Noix gauche 0800003904

12 Molla cane sinistra Left mainspring Grand ressort gauche 0800003617

13 Braghetta sinistra Left bridle Bride gauche 0800002211

14 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

15 Codetta Tang Queue de culasse 0800002451

16 Vite posteriore e intermedia codetta Rear and middle tang screw Vis postérieure et intermédiaire de queue M70LFC5388

16a Vite anteriore codetta Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70TFM5548

17 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5392

18 Calcio Stock Monture 0800003513

18a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003513A

18b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003513B

19 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002450

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

21 Vite molla grilletti Triggers spring screw Vis du ressort des détentes M70TFC5205

22 Molla grilletti Triggers spring Ressort des détentes 0800003672

23 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004603

24 Grilletto sinistro Left trigger Détente gauche 0800003007

25 Grilletto destro Right trigger Détente droite 0800003006

26 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003013

27 Copiglia grilletti Triggers pin Goupille des détentes M70COP5521

28 Braghetta destra Right bridle Bride droite 0800002209

29 Noce destra Right tumbler Noix droite 0800003902

30 Molla cane destra Right mainspring Grand ressort droite 0800003607

31 Molla leva scatto destra Right sear spring Ressort de gâchette droite 0800003612

32 Leva scatto destra Right sear Gâchette droite 0800003411

33 Cartella destra Right lock plate Platine droite 0800002416

34 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70LFC5285

34a Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70TFM5534

35 Cane destro Right hammer Chien droite 0800002405

36 Chiavetta Wedge Clavette 0800002425

37 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

38 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004211

39 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004608

40 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Refouloir 0800004220

41 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002292

42 Vite ghiera posteriore Rear thimble screw Vis de busette postérieure M70TFC5413

43 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004214

44 Vite chiavetta Wedge retaining screw Vis de clavette M70LFC5383

45 Ghiera anteriore e intermedia Front and rear thimble Busette antérieure et intermédiaire 0800004815

46 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004917

47 Tenone chiavetta Wedge staple Tenon de clavette 0800004817

48 Perno molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70SPC5233

49 Tubetto portacinghia Middle thimble Busette intermédiaire 0800004816
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5211

2 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002468

3 Calcio Stock Monture 0800003433

3a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003433A

3b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003433B

4 Codetta Tang Queue de culasse 0800002467

5 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70PFM5203

6 Controcartella Side plate Contre-platine 0800002484

7 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5209

8 Zocchetto cartella Retaining nut Ecrou vis anteriéure de platine 0800005298

9 Luminello Nipple Cheminée 0800000185

10 Vite tappo canna Breech plug screw Vis de bouchon de culasse M70PFC5407

11 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004806

12 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

13 Copiglia molla bacchetta Ramrod spring pin Goupille du ressort de baguette M70COP5378

14 Canna Barrel Canon 0800002454

14a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002454B

15 Fermo fascetta anteriore Front band lug Arrêt du embouchoir 0800002919

16 Fermo baionetta Bayonet lug Tenon de baïonnette 0800002918

17 Copiglia molla fascetta posteriore Rear band spring pin Goupille du ressort de capucine M70COP5200

18 Copiglia molla fascetta interm. e anter. Middle and front band spring pin Goup. ressort grenadière et embouchoir M70COP5218

19 Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort du embouchoir 0800003628

19a Molla fascetta anteriore completa Front band spring, assembly Ressort du embouchoir complet 080003628B

20 Molla fascetta intermedia Middle band spring Ressort de grenadière 0800003650

20a Molla fascetta intermedia completa Middle band spring, assembly Ressort de grenadière complet 080003650B

21 Molla fascetta posteriore Rear band spring Ressort de capucine 0800003627

21a Molla fascetta posteriore completa Rear band spring, assembly Ressort de capucine complet 080003627B

22 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002975

23 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002976

24 Portacinghia anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004245

25 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod ferrule Refouloir 0800004356

26 Bacchetta Ramrod Baguette 0800002232

26a Bacchetta completa Ramrod with ferrules Baguette complète 080002232B

27 Vite base tacca di mira Rear sight base screw Vis fixage hausse M70PFC5403

28 Base tacca di mira Rear sight base Pied de l'hausse 0800002233

29 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004825

30 Indicatore tacca di mira Rear sight pointer Indicateur du cadran gradué 0800003202

31 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis du cran de mire M70TFM5217

32 Supporto tacca di mira Rear sight graduated stand Cadran gradué 0800004612

33 Vite supporto tacca di mira Rear sight graduated stand screw Vis du cadran gradué M700ST5216

34 Copiglia portacinghia anteriore Front swivel pin Goupille du battant antérieur M70COP5201

35 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002977

36 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod ferrule Embout postérieur baguette 0800004357

37 Grilletto Trigger Détente 0800003022

38 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003020

39 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70TFM5204

40 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004246

41 Copiglia portacinghia posteriore Rear swivel pin Goupille du battant postérieur M70COP5202

42 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70TFM5310

43 Vite sottoguardia/codetta Trigger plate screw Vis de sous-garde M70TFM5208

44 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004606

45 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5207

46 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003625

47 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70PFM5210

48 Cartella Lock plate Platine 0800002480

49 Cane Hammer Chien 0800002483

50 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5206
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

51 Noce Tumbler Noix 0800003905

52 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003626

53 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5213

54 Leva scatto Sear Gâchette 0800003419

55 Braghetta Bridle Bride 0800002214

56 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70PFM5215

57 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70PFM5212

58 Copiglia puntale anteriore bacchetta Front ramrod ferrule pin Goupille refouloir M70COP5228

59 Copiglia puntale posteriore bacchetta Rear ramrod ferrule pin Goupille embout postérieur baguette M70COP5227

60 Tacca di mira completa Rear sight assembled Hausse complète 080004825B

61 Bussola molla fascetta anteriore Front band spring bush Coupille ressort embouchoire 0800002175

S. 290
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5469

2 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004295

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5320

4 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5318

5 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003704

6 Cane Hammer Chien 0800002803

7 Martellina Frizzen Batterie 0800002802

8 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5317

9 Bacinetto Pan Bassinet 0800002262

10 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70PFC5321

11 Cartella Lock plate Platine 08000D2800

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003473

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

19a Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

21 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002804

22 Calcio Stock Monture 0800003532

22a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003532A

22b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003532B

23 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5327

24 Fregio Side plate Contre-platine 0800002962

25 Copiglia molla bachetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

26 Molla fascetta mediana e posteriore Middle and rear band spring Ressort de capucine et grenadière 0800003701

27 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFM5325

28 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002998

29 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002979

30 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004293

31 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800003000

32 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002303

32a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004227

33 Canna Barrel Canon 0800002458

33a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002458B

34 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003059

35 Copiglia piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate pin Goupille du porte-battant postérieur M70COP5376

36 Piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate Porte-battant postérieur 0800004332

37 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004294

38 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

39 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004682

40 Grilletto Trigger Détente 0800003077

41 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5377

42 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFM5324

43 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004891

44 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70PFM5316

45 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

46 Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort du embouchoir 0800003724

47 Tenone baionetta Bayonet stud Tenon de baïonnette 0800004887
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Double Barrel Shotgun 12 ga. 'Slug'
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Front sight Guidon 0800003604

2 Canne Barrels Canons 0800004952

2a Canne complete Barrels with spares Canons complètes 080004952B

3 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

4 Cane sinistro Left hammer Chien gauche 0800002439

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

6 Cartella sinistra Left lock plate Platine gauche 0800002419

7 Leva scatto sinistra Left sear Gâchette gauche 0800003412

8 Molla leva scatto sinistra Left sear spring Ressort de gâchette gauche 0800003618

9 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFM5310

10 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

11 Noce sinistra Left tumbler Noix gauche 0800003904

12 Molla cane sinistra Left mainspring Grand ressort gauche 0800003617

13 Braghetta sinistra Left bridle Bride gauche 0800002211

14 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

15 Codetta Tang Queue de culasse 0800002451

16 Vite posteriore e intermedia codetta Rear and middle tang screw Vis postérieure et intermédiaire de queue M70LFC5388

16a Vite anteriore codetta Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70TFM5548

17 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFC5392

18 Calcio Stock Monture 0800003543

18a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003543A

18b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003543B

19 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002450

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

21 Vite molla grilletti Triggers spring screw Vis du ressort des détentes M70TFC5205

22 Molla grilletti Triggers spring Ressort des détentes 0800003672

23 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004603

24 Grilletto sinistro Left trigger Détente gauche 0800003007

25 Grilletto destro Right trigger Détente droite 0800003006

26 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003013

27 Copiglia grilletti Triggers pin Goupille des détentes M70COP5521

28 Braghetta destra Right bridle Bride droite 0800002209

29 Noce destra Right tumbler Noix droite 0800003902

30 Molla cane destra Right mainspring Grand ressort droite 0800003607

31 Molla leva scatto destra Right sear spring Ressort de gâchette droite 0800003612

32 Leva scatto destra Right sear Gâchette droite 0800003411

33 Cartella destra Right lock plate Platine droite 0800002416

34 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70LFC5285

34a Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70TFM5534

35 Cane destro Right hammer Chien droite 0800002405

36 Chiavetta Wedge Clavette 0800002425

37 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5285

38 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004211

39 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004608

40 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004957

41 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800002317

42 Vite ghiera posteriore Rear thimble screw Vis de busette postérieure M70TFC5413

44 Vite chiavetta Wedge retaining screw Vis de clavette 0800002220

45 Tubetto portabacchetta Ramrod thimble Busette 0800004815

46 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004866

47 Tenone chiavetta Wedge staple Tenon de clavette 0800005024

48 Perno molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70SPC5233

49 Tubetto posteriore portacinghia Rear thimble Busette postérieure 0800004816
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires M70SPC5469

2 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004204

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70PFC5506

4 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie M70PFM5318

5 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003776

6 Cane Hammer Chien 0800002486

7 Martellina Frizzen Batterie 0800002462

8 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie M70PFM5613

9 Bacinetto Pan Bassinet 0800002274

10 Vite bacinetto Pan screw Vis du bassinet M70PFC5407

11 Cartella Lock plate Platine 0800002460

12 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003705

13 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70PFM5323

14 Noce Tumbler Noix 0800003920

15 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003703

16 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5322

17 Leva scatto Sear Gâchette 0800003549

18 Braghetta Bridle Bride 0800002263

19 Vite lunga braghetta Long bridle screw Vis long de bride M70PFM5319

19a Vite corta braghetta Short bridle screw Vis court de bride M70PFM5432

20 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5402

21 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002488

22 Calcio Stock Monture 0800003595

22a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003595A

22b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080G003399

23 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70PFM5609

24 Fregio Side plate Contre-platine 0800002980

25 Copiglia molla bachetta Ramrod spring screw Goupille du ressort de baguette M70COP5378

26 Molla fascetta mediana Middle and rear band spring Ressort de capucine et grenadière 0800003724

27 Vite maglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70PFM5325

28 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002981

29 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002982

30 Maglietta anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004247

31 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002956

32 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002340

32a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004212

33 Canna Barrel Canon 0800002736

33a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080002736B

34 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003023

35 Copiglia piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate pin Goupille du porte-battant postérieur M70COP5376

36 Piastrina maglietta posteriore Rear swivel plate Porte-battant postérieur 0800004364

37 Maglietta posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004248

38 Vite maglietta posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70PFM5326

39 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004614

40 Grilletto Trigger Détente 0800003024

41 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5376

42 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFM5324

43 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004826

44 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70PFM5610

45 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003702

46 Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort du embouchoir 0800003724

47 Tenone baionetta Bayonet stud Tenon de baïonnette 0800004887

48 Molla fascetta posteriore Rear band  spring Ressort du capucine 0800003826
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002541

1a Canna cal. .54 Barrel .54 cal. Canon Cal 54 0800002550

1b Canna cal. .50 completa Barrel .50 cal. with spares Canon Cal 50 complet 080002541B

1c Canna cal. .54 completa Barrel .54 cal. with spares Canon Cal 54 complet 080002550B

2 Chiave per ghiera Ring wrench Clef pour la bague de blocage 0800002652

3 Ghiera bloccaggio Blocking ring Bague de blocage 0800003213

4 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

5 Mirino Sight Guidon 0800003730

5a Vite anteriore mirino Sight, front screw Vis antérieure du guidon M70TFC5214

5b Vite posteriore mirino Sight, rear screw Vis postérieure du guidon M70TFC5205

6 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003802

7 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70PFC5403

8 Portabacchetta Thimble Busette 0800004309

9 Chiavetta posizionamento canna Position barrel stud Tenon pour positionner le canon 0800002548

10 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0228

11 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004924

11a Vite tacca di mira Rear sight screw Vis du cran de mire M70TFC5205

12 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004932

13 Astina Forend Fût ou devant 0800002073

14 Bacchetta completa Ramrod with ferrule Baguette complète 0800002285

14a Puntale bacchetta Ramrod ferrule Refouloir 0800004255

15 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002848

16 Calcio Stock Crosse 0800003500

16a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003500A

17 Portacinghia anteriore Front swivel Battant antérieur 0800004301

17a Vite portamaglietta anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70SPC5321

18 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004302

19 Bascula Frame Bascule 0800002283

20 Cane Hammer Chien 0800002472

21 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800003015

22 Grilletto Trigger Détente 0800003032

23 Leva recupero Firing pin retractor Levier de rappel 0800003590

24 Leva scatto Sear Gâchette 0800003586

25 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

26 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003637

27 Perno cane e portapercussore Breech block and hammer pin Pivot du chien et porte-percuteur 0800004237

28 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 08000V4238

29 Piastrina bascula Frame plate Platine de bascule 0800004240

30 Percussore Firing pin Percuteur 0800004320

31 Perno bloccaggio leva Retractor pin Pivot de blocage M70SPC5456

32 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003801

33 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5367

34 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5261

35 Vite molla cane Hammer spring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

36 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5395

37 Vite codetta Tang screw Vis de queue de bascule M70TFM5554

38 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

39 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

40 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de platine de bascule M70TFC5367

41 Vite recupero percussore Firing pin screw Vis de rappel percuteur M700ST5479

42 Molla recupero percussore Firing pin spring Ressort de rappel percuteur 0800003743

43 Sfera recupero percussore Firing pin ball Bille de rappel percuteur 0800004700

44 Copiglia recupero percussore Firing pin, pin Goupille rappel percuteur M70COP5373

45 Vite bloccaggio ghiera Ring screw Vis de blocage bague M700ST5480

46 Chiave luminello e tappo canna Nipple and breech plug wrench Clef cheminée et bouchon de culasse USA 013

47 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

48 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002703

1a Canna cal. .50 completa Barrel .50 cal. with spares Canon Cal 50 complet 080002703B

2 Chiave per ghiera Ring wrench Clef pour la bague de blocage 0800002652

2a Chiavetta posizionamento canna Position barrel stud Tenon pour positionner le canon 0800002548

3 Ghiera bloccaggio Blocking ring Bague de blocage 0800003213

4 Leva capsule Shotgun primer decapper Désamorçeur 0800003563

5 Mirino con fibra ottica Fiber optic front sight Guidon en fibre optique 0800003810

6 Molla bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003802

7 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70PFC5403

8 Fascetta anteriore Front band Bande antérieure 0800002988

8a Fascetta posteriore Rear band Bande postérieure 0800002989

9 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002990

10 Vite astina Forend screw Vis fût ou devant M70TFC5239

11 Tacca di mira con fibra ottica Fiber optic rear sight Cran de mire en fibre optique 0800005009

12 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005002

13 Astina Forend Fût ou devant 0800002055

14 Bacchetta in fibra completa Glass fiber ramrod with jag Baguette en fibre avec porte-chiffons 0800002326

15 Calciolo in gomma Butt plate Plaque de couche 0800002848

16 Calcio Stock Crosse 0800003500

16a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003500A

17 Vite fascetta ant./inter. Front and middle band screws Vis de bande antér. et de grenadèrie M70PFC5240

18 Vite posteriore per portacinghia Rear screw for swivel Vis postérieur pour battant M70SPC5244

19 Bascula Frame Bascule 0800002283

20 Cane Hammer Chien 0800002472

21 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004746

22 Grilletto Trigger Détente 0800003032

23 Leva recupero Firing pin retractor Levier de rappel 0800003590

24 Leva scatto Sear Gâchette 0800003586

25 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

26 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003637

27 Perno cane e portapercussore Breech block and hammer pin Pivot du chien et porte-percuteur 0800004237

28 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004395

29 Piastrina bascula Frame plate Platine de bascule 0800004240

30 Percussore Firing pin Percuteur 0800004394

31 Perno bloccaggio leva Retractor pin Pivot de blocage M70SPC5456

32 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003801

33 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5261

34 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5498

35 Vite molla cane Hammer spring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

36 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5395

37 Vite codetta Tang screw Vis de queue de bascule M70TFM5554

38 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

39 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

40 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de platine de bascule M70TFC5367

41 Vite recupero percussore Firing pin screw Vis de rappel percuteur M700ST5479

42 Molla recupero percussore Firing pin spring Ressort de rappel percuteur 0800003743

43 Sfera recupero percussore Firing pin ball Bille de rappel percuteur 0800004700

44 Copiglia recupero percussore Firing pin, pin Goupille rappel percuteur M70COP5373

45 Vite bloccaggio ghiera Ring screw Vis de blocage bague M700ST5480

46 Chiave tappo canna Nipple and breech plug wrench Clef cheminée et bouchon de culasse 0800002384

47 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382

48 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

49 Grano fascetta posteriore Rear band screw Vis de bande postérieure M700ST5242

50 Grano canna/bascula Barrel and frame screws Vis du canon et du bascule M700ST5243

51 Chiave grano fascetta posteriore Wrench for rear band screw Clef pour vis de bande postérieure 0800002845

52 Tenone Tenon Tenon 0800004889

53 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481
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Dimensioni strozzatori
Choke tubes measurements

Mesures des chokes interchangeables

Size Chokes Pedersoli

(mm) Variation Lines on mouth code Choke

10 ga. 12 ga. in 0,10 mm of the tube 10 ga. 12 ga. denominations

18,65 17,47 9 ÷ 10 1 line USA 125 USA 120 Extra - full

18,90 17,67 7 ÷ 8 2 lines USA 122 USA 117 Improved Modified

19,20 17,87 4 ÷ 6 3 lines USA 123 USA 118 Modified

19,40 18,17 2 ÷ 3 4 lines USA 126 USA 121 Improved Cylinder

19,60 18,37 0 ÷ 1 5 lines USA 124 USA 119 Cylinder
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Fucile Sharps 'Sporting' mod. 1859 e 1863
Sharps 'Sporting' Rifle 1859 & 1863 models
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Cartella Lock plate Platine 0800000224

2 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

3 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

4 Cane Hammer Chien 0800000227

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

6 Braghetta Bridle Bride 0800000230

7 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

8 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

9 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

10 Vite tirantino Stirrup screw Vis de gâchette M70AFM0234

11 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000260

12 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

13 Noce Tumbler Noix 0800001182

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Luminello Nipple Cheminée 0800000185

16 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

17 Canna cal. .54 Barrel .54 cal. Canon Cal 54 0800001168

17a Canna cal. .451 Barrel .451 cal. Canon Cal 451 0800001167

17b Canna completa cal. .54 Barrel .54 cal. with spares Canon Cal 54 complet 080001168B

17c Canna completa cal. .451 Barrel .451 cal. with spares Canon Cal 451 complet 080001167B

18 Camerina flottante Sleeve Chambre flottant 0800001145

19 Mirino Front sight Guidon 0800001171

20 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

21 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

22 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

23 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

24 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète 0800004937

25 Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

26 Molla vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis reglage double détente 0800003766

27 Vite posteriore sottoguardia Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70LFM5324

28 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

29 Ghiera vite cartella Lock plate screw bush Rosette de vis de platine 0800000220

29a Ghiera vite astina Forend screw bush Rosette de vis du fût ou devant 0800000220

30 Calciolo (versione con tabacchiera) Butt plate (patch-box version) Plaque de couche (modèle avec patch-box) 0800000247

30a Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800000247

31 Astina Forend Fût ou devant 0800001173

32 Calcio (versione con tabacchiera) Stock (patch-box version) Crosse (modèle avec patch-box) 0800001571

32a Calcio Stock Crosse 0800001568

32b Calcio finito (versione con tabacchiera) Stock finished (patch-box version) Crosse ouvragé (modèle avec p/box) 080001571A

32c Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001568A

32d Calcio completo (versione con tabacchiera) Stock with spares (patch-box version) Crosse complet (modèle avec p/box) 080001571B

32e Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001568B

33 Sportello tabacchiera Patch-box Patch-box 0800001569

34 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800001570

35 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5392

36 Bascula Frame Carcasse 0800000255

37 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800000181

38 Piastra tagliabossolo Gas seal Plate tranche-cartouche 0800000182

39 Vite focone Vent screw Vis de contre-lumière M70APC0183

40 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

41 Vite molla leva armamento Lever catch spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

42 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

43 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

44 Leva armamento cal. .54 Lever .54 cal. Levier d'armement Cal 54 0800000208

44a Leva armamento cal. .451 Lever .451 cal. Levier d'armement Cal 451 0800000269

45 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

46 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

47 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

48 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000214

49 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

50 Molla arresto leva Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

51 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

52 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

53 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143

53a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080G001143

54 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

55 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

56 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

57 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

58 Grano regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

59 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

60 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

61 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

62 Vite astina Forend screw Vis de fût ou devant M70AFC0221

63 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70AFC1212

64 Spina tabacchiera Patch-box pins Goupille du patch-box M70COP5772

65 Supporto tabacchiera Patch-box block Support du patch-box 0800001569

66 Corpo tabacchiera Patch-box Patch-box 080G001569

67 Tabacchiera completa Patch-box assembly Patch-box complet 080G001572
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Cartella Lock plate Platine 0800000224

2 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

3 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

4 Cane Hammer Chien 0800000227

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

6 Braghetta Bridle Bride 0800000230

7 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

8 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

9 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

10 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

11 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000260

12 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

13 Noce Tumbler Noix 0800001182

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Luminello Nipple Cheminée 0800000185

16 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

17 Mirino Front sight Guidon 0800000211

18 Vite posteriore sottoguardia Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70LFM5324

19 Camerina flottante Sleeve Chambre flottant 0800001169

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA421

22 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

23 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

24 Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0212

25 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

26 Vite molla bottone sicura Lever catch screw Vis du ressort du bouton de la sûreté M70AFC0192

27 Canna Barrel Canon 0800001561

27a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080001561B

28 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

29 Ghiera vite cartella Lock plate screw bush Rosette de vis de platine 0800000220

29a Ghiera vite astina Forend screw bush Rosette de vis du fût ou devant 0800000220

30 Vite astina Forend screw Vis de fût ou devant M70AFC0221

31 Molla fascetta Band spring Ressort de bandes du canon 0800000222

31a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bande du canon M70COP5800

32 Calciolo Butt plate Plaque de couche 080000T247

33 Calcio Stock Crosse 0800001220

33a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001220A

33b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001220B

34 Astina Forend Fût ou devant 0800001564

35 Fascetta posteriore Rear band Bande postérieure du canon 0800001565

36 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800001566

37 Fascetta anteriore Front band Bande antérieure du canon 0800001567

38 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800001569

39 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800001570

40 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5392

41 Piastrina portacinghia Swivel plate Plaque du battant postérieur 0800001576

42 Puntale astina Forend cap Bande du fût 0800001578

43 Vite puntale astina Forend cap screw Vis de bande du fût M70AFC5574

44 Portacinghia Swivel Battant 0800001580

45 Bascula Frame Carcasse 0800000256

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800000181

47 Piastra tagliabossolo Gas seal Plate tranche-cartouche 0800000182

48 Vite focone Vent screw Vis de contre-lumière M70APC0183

49 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

50 Grilletto Trigger Détente 0800000186

51 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

52 Bottone sicura Lever catch Bouton de la sûreté 0800000188
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

53 Molla bottone sicura Lever catch spring Ressort bouton de la sûreté 0800000189

54 Vite bottone sicura Lever catch screw Vis bouton de la sûreté M70AFC0191

55 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

56 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800000193

56a Sottoguardia Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080000193B

57 Vite anteriore sottoguardia Front trigger guard Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

58 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000208

59 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

60 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

61 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

62 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000214

63 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

64 Molla arresto leva Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

65 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

66 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70AFC1212

67 Vite portacinghia posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70AFM0536

68 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70AFM0536

69 Vite piastrina portacinghia Swivel plate screw Vis de plaque battant postérieur M70LFC5388

70 Spina tabacchiera Patch-box pins Goupille du patch-box M70COP5772

71 Supporto tabacchiera Patch-box block Support du patch-box 0800001569

72 Corpo tabacchiera Patch-box Patch-box 080G001569

73 Tabacchiera completa Patch-box assembly Patch-box complet 080G001572
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Cartella Lock plate Platine 0800000224

2 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

3 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

4 Cane Hammer Chien 0800000227

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

6 Braghetta Bridle Bride 0800000230

7 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

8 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

9 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

10 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

11 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000260

12 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

13 Noce Tumbler Noix 0800001182

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Luminello Nipple Cheminée 0800000185

16 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

17 Mirino Front sight Guidon 0800000211

18 Vite posteriore sottoguardia Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70LFM5324

19 Camerina flottante Sleeve Chambre flottant 0800001169

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA421

22 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

23 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

24 Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

25 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

26 Molla vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

27 Canna Barrel Canon 0800001561

27a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080001561B

28 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

29 Ghiera vite cartella Lock plate screw bush Rosette de vis de platine 0800000220

29a Ghiera vite astina Forend screw bush Rosette de vis du fût ou devant 0800000220

30 Vite astina Forend screw Vis de fût ou devant M70AFC0221

31 Molla fascetta Band spring Ressort de bandes du canon 0800000222

31a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bandes du canon M70COP5800

32 Calciolo Butt plate Plaque de couche 080000T247

33 Calcio Stock Crosse 0800001220

33a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001220A

33b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001220B

34 Astina Forend Fût ou devant 0800001564

35 Fascetta posteriore Rear band Bande postérieure du canon 0800001565

36 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800001566

37 Fascetta anteriore Front band Bande antérieure du canon 0800001567

38 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800001569

39 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800001570

40 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5392

41 Piastrina portacinghia Swivel plate Plaque du battant postérieur 0800001576

42 Puntale astina Forend cap Bande du fût 0800001578

43 Vite puntale astina Forend cap screw Vis de bande du fût M70AFC5574

44 Portacinghia Swivel Battant 0800001580

45 Bascula Frame Carcasse 0800000256

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800000181

47 Piastra tagliabossolo Gas seal Plate tranche-cartouche 0800000182

48 Vite focone Vent screw Vis de contre-lumière M70APC0183

49 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

50 Grano regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

51 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

52 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

53 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

53a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001143B

54 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

55 Vite molla leva armamento Lever catch spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

56 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

57 Vite anteriore sottoguardia Front trigger guard Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

58 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000208

59 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

60 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

61 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

62 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000214

63 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

64 Molla arresto leva Lever plunger pi spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

65 Vite fermo molla arresto Lever plunger spring pin screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

66 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70AFC1212

67 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

68 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

69 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

70 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

71 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

72 Vite portacinghia posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70AFM0536

73 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70AFM0536

74 Vite piastrina portacinghia Swivel plate screw Vis de plaque battant postérieur M70LFC5388

75 Spina tabacchiera Patch-box pins Goupille du patch-box M70COP5772

76 Supporto tabacchiera Patch-box block Support du patch-box 0800001569

77 Corpo tabacchiera Patch-box Patch-box 080G001569

78 Tabacchiera completa Patch-box assembly Patch-box complet 080G001572
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000260

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800000227

12 Cartella Lock plate Platine 0800001035

13 Noce Tumbler Noix 0800001182

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Mirino Front sight Guidon 0800000266

17 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

18 Canna Barrel (See note) Canon (Voir note) 0800000267

19 Luminello Nipple Cheminèe 0800000185

20 Tacca di mira Rear sight Hausse 0800004803

21 Vite focone Vent screw Vis de contre-lumière M70APC0183

22 Vite molla bottone sicura Lever catch spring screw Vis du ressort du bouton de la sûreté M70AFC0192

23 Vite bottone sicura Lever catch screw Vis du bouton de la sûreté M70AFC0191

24 Molla bottone sicura Lever catch spring Ressort du bouton de la sûreté 0800000189

25 Bottone sicura Lever catch Bouton de la sûreté 0800000188

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Astina Forend Fût ou devant 0800000219

28 Ghiera vite astina Forend screw bush Rosette de vis du fût ou devant 0800000220

29 Vite fissagio cavallotto Saddle ring bar screw Vis crampillon M70AFC0191

29a Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

30 Molla fascetta Band spring Ressort de bande du canon 0800000222

30a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bande du canon M70COP5800

31 Fascetta Band Bande du canon 0800000261

32 Calcio Stock Crosse 0800000262

32a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080000262A

32b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080000262B

33 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800000265

34 Cavallotto Saddle ring bar Crampillon 0800000264

35 Anello sella Saddle ring Anneau pour la selle 0800000250

36 Controcartella Side plate Contre-platine 0800000263

37 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

38 Grilletto Trigger Détente 0800000186

39 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

40 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

41 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800000193

41 Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080000193B

42 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

43 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

43a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0212

44 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000208

45 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

46 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

47 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

48 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000214

49 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

50 Molla perno arresto leva Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

51 Vite fermo molla Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

52 Bascula Frame Carcasse 0800001014

53 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800000181

59 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

60 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

61 Piastrina tagliabossolo Gas seal Plate tranche-cartouche M80000182
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Cartella Lock plate Platine 0800000224

2 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

3 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

4 Cane Hammer Chien 0800000227

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

6 Braghetta Bridle Bride 0800000230

7 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

8 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

9 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

10 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

11 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000260

12 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

13 Noce Tumbler Noix 0800001182

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Luminello Nipple Cheminée 0800000185

16 Canna Barrel Canon 0800000207

16a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080000207B

17 Camerina flottante Sleeve Chambre flottant 0800001169

18 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

19 Mirino Front sight Guidon 0800000211

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA420

22 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

23 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

24 Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0212

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite bottone sicura Lever catch screw Vis bouton de la sûreté M70AFC0191

27 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

28 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

29 Astina Forend Fût ou devant 0800000219

30 Ghiera zigrinata Forend screw bush Rosette de vis du fût ou devant 0800000220

31 Vite anteriore cavallotto Front saddle ring bar screw Vis antérieure du crampillon M70AFM5414

32 Molla fascetta Band spring Ressort de bande du canon 0800000222

32a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bande du canon M70COP5800

33 Fascetta Band Bande du canon 0800000223

34 Calcio Stock Crosse 0800000246

34a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080000246A

34b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080000246B

35 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800000247

36 Cavallotto Saddle ring bar Crampillon 0800000248

37 Anello sella Saddle ring Anneau pour la selle 0800000250

38 Controcartella Side plate Contre-platine 0800000253

39 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

40 Vite molla bottone sicura Lever catch spring screw Vis du ressort du bouton de la sûreté M70AFC0192

41 Bascula Frame Carcasse 0800000257

42 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800000181

43 Piastra tagliabossolo Gas seal Plate tranche-cartouche 0800000182

44 Vite focone Vent screw Vis de contre-lumière M70APC0183

45 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

46 Grilletto Trigger Détente 0800000186

47 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

48 Bottone sicura Lever catch Bouton de la sûreté 0800000188

49 Molla bottone sicura Lever catch spring Ressort bouton de la sûreté 0800000189

50 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800000193

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080000193B

52 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70LFM0194
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Codice

Reference
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54 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000208

55 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

56 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

57 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

58 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000214

59 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

60 Molla arresto leva Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Cartella Lock plate Platine 0800000224

2 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

3 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

4 Cane Hammer Chien 0800000227

5 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFM0228

6 Braghetta Bridle Bride 0800000230

7 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

8 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

9 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

10 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

11 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000260

12 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

13 Noce Tumbler Noix 0800001182

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Luminello Nipple Cheminée 0800000185

16 Canna Barrel Canon 0800000207

16a Canna completa Barrel with spares Canon complet 080000207B

17 Camerina flottante Sleeve Chambre flottant 0800001169

18 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

19 Mirino Front sight Guidon 0800000211

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA420

22 Vite base alzo Rear sight screw Vis de fixation embase hausse M70AFC1212

23 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

24 Virte anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0212

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70AFC1212

27 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5392

28 Vite calciolo Butt plate screw Vis de queue de cilasse M70LFM5324

29 Astina Forend Fût ou devant 0800000219

30 Ghiera zigrinata Forend screw bush Rosette de vis du fût ou devant 0800000220

31 Vite anteriore cavallotto Front saddle ring bar screw Vis antérieure du crampillon M70AFM5414

32 Molla fascetta Band spring Ressort de bande du canon 0800000222

32a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort du bande du canon M70COP5800

33 Fascetta Band Bande du canon 0800000223

34 Calcio Stock Crosse 0800000254

34a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080000254A

34b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080000254B

35 Calciolo Butt plate Plaque de couche 080000T247

36 Cavallotto Saddle ring bar Crampillon 0800000248

37 Anello sella Saddle ring Anneau pour la selle 0800000250

38 Controcartella Side plate Contre-platine 0800000253

39 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800001569

40 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800001570

41 Bascula Frame Carcasse 0800000257

42 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800000181

43 Piastra tagliabossolo Gas seal Plate tranche-cartouche 0800000182

44 Vite focone Vent screw Vis de contre-lumière M70APC0183

45 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

46 Grilletto Trigger Détente 0800000186

47 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

48 Bottone sicura Lever catch Bouton de la sûreté 0800000188

49 Molla bottone sicura Lever catch spring Ressort bouton de la sûreté 0800000189

50 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800000193

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080000193B

52 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194
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53 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

54 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000208

55 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

56 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

57 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

58 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000214

59 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

60 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

61 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

62 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

63 Vite molla bottone sicura Lever catch spring screw Vis du ressort du bouton de la sûreté M70AFC0192

64 Vite bottone sicura Lever catch screw Vis bouton de la sûreté M70AFC0191

65 Spina tabacchiera Patch-box pins Goupille du patch-box M70COP5772

66 Supporto tabacchiera Patch-box block Support du patch-box 0800001569

67 Corpo tabacchiera Patch-box Patch-box 080G001569

68 Tabacchiera completa Patch-box assembly Patch-box complet 080G001572
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Codice

Reference
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1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001111

16a Canna cal. .45-90 Barrel .45-90 cal. (See note) Canon Cal 45-90 (Voir note) 0800001114

16b Canna cal. .45-110 Barrel .45-110 cal. (See note) Canon Cal 45-110 (Voir note) 0800001096

16c Canna cal. .45-120 Barrel .45-120 cal. (See note) Canon Cal 45-120 (Voir note) 0800001112

16d Canna cal. .50-70 Barrel .50-70 cal. (See note) Canon Cal 50-70 (Voir note) 0800001132

16d Canna cal. .50-90 Barrel .50-90 cal. (See note) Canon Cal 50-90 (Voir note) 0800001133

17 Mirino a tunnel completo Tunnel front sight Guidon à tunnel complet USA469

18 Grano chiusura foro anteriore diottra Screw for diopter mounting front hole Vis du trou antérieur montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Vite posteriore diottra Rear diopter screw Vis postérieure du dioptre M70AFC5579

21 Diottra Diopter Dioptre USA465

22 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant 0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800002450

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001591

30a Puntale astina Forend cap Bande du fût ou devant 0800001592

31 Calcio Stock Crosse 0800001011

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001011A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001011B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore diottra e codettone Front diopter & tang screw Vis antér. de dioptre et queue de culasse M70AFM5578

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142
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51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001143B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Grano regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

61 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

62 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète 0800004937

63 Vite puntale asta Forend cap screw Vis de bande de fut ou devant M70TFC5276

Note:
The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:
1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country
adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.
3 The barrel will be without collar.
4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.
The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 
La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:
1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.
L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.
3 Les canons sont livrés sans cuvette.
4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.
De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.
Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.

S. 770

241



Fucile Sharps 'Business' mod. 1874
Sharps 'Business' mod. 1874

Fusil Sharps 'Business' mod. 1874

242



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001092

17 Mirino Front sight Guidon 0800003600

18 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

21 Rampa tacca di mira Rear sight ramp Rampe Crane de mire 0800004507

22 Tacca di mira Rear sight Crane de mire 0800004821

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant 0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800002534

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001009

31 Calcio Stock Crosse 0800001010

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001010A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001010B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143

51a Sottoguardia completo trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001143B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144
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53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001097

16a Canna cal. .45-89 Barrel .45-90 cal. (See note) Canon Cal 45-90 (Voir note) 0800001189

16b Canna cal. .45-110 Barrel .45-110 cal. (See note) Canon Cal 45-110 (Voir note) 0800001088

16c Canna cal. .45-120 Barrel .45-120 cal. (See note) Canon Cal 45-120 (Voir note) 0800001098

17 Mirino a tunnel completo Tunnel front sight Guidon à tunnel complet USA469

18 Grano chiusura foro anteriore diottra Screw for diopter mounting front hole Vis du trou antérieur montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Vite posteriore diottra Rear diopter screw Vis postérieure du dioptre M70AFC5579

21 Diottra Diopter Dioptre USA465

22 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant 0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800002450

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001591

30a Puntale astina Forend cap Bande du fût ou devant 0800001592

31 Calcio Stock Crosse 0800001582

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001582A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080G001600

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore diottra e codettone Front diopter & tang screw Vis antér. de dioptre et queue de culasse M70AFM5578

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142
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51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001183

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001183B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Grano regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

61 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

62 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète 0800004937

63 Vite puntale asta Forend cap screw Vis de bande de fut ou devant M70TFC5276

Note:
The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:
1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country
adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.
3 The barrel will be without collar.
4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.
The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 
La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:
1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.
L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.
3 Les canons sont livrés sans cuvette.
4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.
De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.
Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Mirino Front sight Guidon 0800000211

17 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

18 Canna Barrel (See note) Canon (Voir note) 0800001166

19 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

20 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA420

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Vite molla bottone sicura Lever catch spring screw Vis du ressort du bouton de la sûreté M70AFC0192

23 Vite bottone sicura Lever catch screw Vis du bouton de la sûreté M70AFC0191

24 Molla bottone sicura Lever catch spring Ressort du bouton de la sûreté 0800000189

25 Bottone sicura Lever catch Bouton de la sûreté 0800000188

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Astina Forend Fût ou devant 0800000219

28 Ghiera vite astina Forend screw bush Rosette de vis du fût ou devant 0800000220

29 Vite anteriore cavallotto Front saddle ring bar screw Vis antérieure crampillon M70AFM5414

29a Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

30 Molla fascetta Band spring Ressort de bande du canon 0800000222

30a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bande du canon M70COP5800

31 Fascetta Band Bande du canon 0800000223

32 Calcio Stock Crosse 0800000246

32a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080000246A

32b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080000246B

33 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800000247

34 Cavallotto Saddle ring bar Crampillon 0800000248

35 Anello sella Saddle ring Anneau pour la selle 0800000250

36 Controcartella Side plate Contre-platine 0800000253

37 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

38 Grilletto Trigger Détente 0800000186

39 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

40 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

41 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800000193

41 Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080000193B

42 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

43 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

43a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0212

44 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

45 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

46 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

47 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

48 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

49 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

50 Molla perno arresto leva Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

51 Vite fermo molla Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206
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52 Bascula Frame Carcasse 0800001001

53 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

54 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

55 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

56 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

57 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

58 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

59 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

60 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .40-65 Barrel .40-65 cal. (See note) Canon Cal 40-65 (Voir note) 0800001163

16a Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001092

16b Canna cal. .45-90 Barrel .45-90 cal. (See note) Canon Cal 45-90 (Voir note) 0800001093

16c Canna cal. .50-70 Barrel .50-70 cal. (See note) Canon Cal 50-70 (Voir note) 0800001085

16d Canna cal. .50-90 Barrel .50-90 cal. (See note) Canon Cal 50-90 (Voir note) 0800001135

17 Mirino Front sight Guidon 0800001171

18 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA419

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFC5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant 0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800000247

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001583

30a Puntale astina Forend cap Bande du fût ou devant 0800001586

31 Calcio Stock Crosse 0800001568

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001568A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001568B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFC0197

36a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142
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51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143

51a Sottoguardia completo trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001143B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

61 Vite puntale astina Forend cap screw Vis de bande du fût ou devant M70TFC5276

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001092

16a Canna cal. .45-90 Barrel .45-90 cal. (See note) Canon Cal 45-90 (Voir note) 0800001093

16b Canna cal. .45-120 Barrel .45-120 cal. (See note) Canon Cal 45-120 (Voir note) 0800001095

16c Canna cal. .40-65 Barrel .40-65 cal. (See note) Canon Cal 40-65 (Voir note) 0800001163

17 Mirino Front sight Guidon 0800001171

18 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA419

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant 0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800000247

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001173

31 Calcio Stock Crosse 0800001568

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001568A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001568B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143

51a Sottoguardia completo trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001143B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001161

16a Canna cal. .40-65 Barrel .40-65 cal. (See note) Canon Cal 40-65 (Voir note) 0800001163

16b Canna cal. .50-70 Barrel .50-70 cal. (See note) Canon Cal 50-70 (Voir note) 0800001085

17 Mirino Front sight Guidon 0800001171

18 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA419

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant 0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800002450

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001173

31 Calcio Stock Crosse 0800001582

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001582A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001582B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001183

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001183B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Grano regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

13a Farfallina Fly Papillon 0800001205

14 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

15 Mirino Front sight Guidon 0800000211

16 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

17 Canna Barrel (See note) Canon (Voir note) 0800001165

18 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

19 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA420

20 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

21 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

22 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

26 Astina Forend Fût ou devant 0800000218

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette de vis platine et du fût ou devant 0800000220

28 Calcio Stock Crosse 0800001568

28a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001568A

28b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001568B

29 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800000247

30 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

31 Grilletto Trigger Détente 0800000186

32 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

33 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

34 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800000193

34a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080000193B

35 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0212

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla perno arresto leva Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

51 Bottone sicura Lever catch Bouton de la sûreté 0800000188

52 Molla bottone sicura Lever catch spring Ressort du bouton de la sûreté 0800000189

53 Vite bottone sicura Lever catch screw Vis du bouton de la sûreté M70AFC0191

54 Vite molla bottone sicura Lever catch spring screw Vis du ressort bouton de la sûreté M70AFC0192
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Note:
The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:
1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country
adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.
3 The barrel will be without collar.
4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.
The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 
La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:
1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.
L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.
3 Les canons sont livrés sans cuvette.
4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.
De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.
Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de gâchette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal (See note). Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001170

16a Canna cal. .40-65 Barrel .40-65 cal (See note). Canon Cal 40-65 (Voir note) 0800001172

17 Mirino Front sight Guidon 0800001171

18 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA419

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800000247

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001173

31 Calcio Stock Crosse 0800001568

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001568A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001568B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001143B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147
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55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détenteM70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the

 product liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested 

if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the

 initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses

 suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la

 C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, 

nous ne garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001174

16a Canna cal. .40-65 Barrel .40-65 cal. (See note) Canon Cal 40-65 (Voir note) 0800001175

16b Canna cal. .45-90 Barrel .45-90 cal. (See note) Canon Cal 45-90 (Voir note) 0800001094

16c Canna cal. .45-120 Barrel .45-120 cal. (See note) Canon Cal 45-120 (Voir note) 0800001178

16d Canna cal. .50-70 Barrel .50-70 cal.  (See note) Canon Cal 50-70 (Voir note) 0800001122

16e Canna cal. .50-90 Barrel .50-90 cal.  (See note) Canon Cal 50-90 (Voir note) 0800001130

17 Mirino a tunnel completo Tunnel front sight Guidon à tunnel complet USA455

17a Tunnel mirino Sight's tunnel Tunnel du guidon 0800004944

17b Tappo mirino Sight's plug Bouchon du guidon 0800004945

18 Grano chiusura foro anteriore diottra Screw for diopter mounting front hole Vis du trou antérieur montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Vite posteriore diottra Rear diopter screw Vis postérieure du dioptre M70AFC5579

21 Diottra Diopter Dioptre USA454

22 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant 0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800002450

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001590

30a Puntale astina Forend cap Bande du fût ou devant 0800001592

31 Calcio Stock Crosse 0800001594

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001594A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001594B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore diottra e codettone Front diopter & tang screw Vis antér. de dioptre et queue de culasse M70AFM5578

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002
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47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001183

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001183B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60a Bolla per mirino (gialla) Spirit level (yellow) Bulle guidon tunnel (jaune) 036U402000

60b Inserto per USA 402 Insert for USA 402 Insert pour USA 402 036U402000

61 Grano chiusura fori tacca di mira Tang sight holes screw filler Vis du trou dioptre M700ST5313

62 Vite puntale asta Forend cap screw Vis de bande de fut ou devant M70TFC5276

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001176

16a Canna cal. .45-90 Barrel .45-90 cal. (See note) Canon Cal 45-90 (Voir note) 0800001179

16b Canna cal. .45-120 Barrel .45-120 cal. (See note) Canon Cal 45-120 (Voir note) 0800001177

16c Canna cal. .45-110 Barrel .45-110 cal. (See note) Canon Cal 45-110 (Voir note) 0800001181

16d Canna cal. .50-70 Barrel .50-70 cal. (See note) Canon Cal 50-70 (Voir note) 0800001087

16e Canna cal. .50-90 Barrel .50-90 cal. (See note) Canon Cal 50-90 (Voir note) 0800001131

17 Mirino Front sight Guidon 0800001171

18 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA419

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite astina Forend screw bush Rosette vis du fût ou devant 0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 080000T247

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001591

30a Puntale astina Forend cap Bande du fût ou devant 0800001592

31 Calcio Stock Crosse 0800000254

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080000254A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080000254B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001013

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007
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50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001143B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

61 Cavallotto Saddle ring bar Crampillon 0800000248

62 Controcartella Side plate Contre-platine 0800000253

63 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800001569

64 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800001570

65 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70AFC1212

66 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5392

67 Vite anteriore cavallotto Front saddle ring bar screw Vis antérieure du crampillon M70AFM5414

68 Spina tabacchiera Patch-box pins Goupille du patch-box M70COP5772

69 Supporto tabacchiera Patch-box block Support du patch-box 0800001569

70 Corpo tabacchiera Patch-box Patch-box 080G001569

71 Tabacchiera completa Patch-box assembly Patch-box complet 080G001572

72 Vite puntale asta Forend cap screw Vis de bande de fut ou devant M70TFC5276

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Mirino Front sight Guidon 0800000211

17 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

18 Canna Barrel (See note) Canon (Voir note) 0800001164

19 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

20 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA421

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

23 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

24 Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0212

25 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella Lock plate screw bush Rosette de vis de platine 0800000220

27a Ghiera vite astina Forend screw bush Rosette de vis du fût ou devant 0800000220

28 Molla fascetta Band spring Ressort de bandes du canon 0800000222

28a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bandes du canon M70COP5800

29 Calciolo Butt plate Plaque de couche 080000T247

30 Calcio Stock Crosse 0800001220

30a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001220A

30b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001220B

31 Astina Forend Fût ou devant 0800001564

32 Fascetta posteriore Rear band Bande postérieure 0800001565

33 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800001566

34 Fascetta anteriore Front band Bande antérieure 0800001567

35 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800001569

36 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800001570

37 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5392

38 Piastrina portacinghia Swivel plate Plaque du battant postérieur 0800001576

39 Puntale astina Forend cap Bande du fût 0800001578

40 Vite puntale astina Forend cap screw Vis de bande du fût M70AFC5574

41 Portacinghia Swivel Battant 0800001580

42 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

43 Grilletto Trigger Détente 0800000186

44 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

45 Bottone sicura Lever catch Bouton de la sûreté 0800000188

46 Molla bottone sicura Lever catch spring Ressort bouton de la sûreté 0800000189

47 Vite bottone sicura Lever catch screw Vis bouton de la sûreté M70AFC0191

48 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

49 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800000193

49a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080000193B

50 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

51 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

52 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199
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53 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

54 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

55 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

56 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

57 Molla arresto Lever plunger pin ing Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

58 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin ring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

59 Bascula Frame Carcasse 0800001012

60 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

61 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

62 Blocco percussore Firing pin block Bloc du percuteur 0800001004

63 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

63a Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

63b Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

64 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70AFC1212

65 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

66 Vite molla bottone sicura Lever catch spring screw Vis du ressort du bouton de la sûreté M70AFC0192

67 Vite piastrina portacinghia Swivel plate screw Vis de plaque battant postérieur M70LFC5388

68 Vite portacinghia posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70AFM0536

69 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70AFM0536

70 Spina tabacchiera Patch-box pins Goupille du patch-box M70COP5772

71 Supporto tabacchiera Patch-box block Support du patch-box 0800001569

72 Corpo tabacchiera Patch-box Patch-box 080G001569

73 Tabacchiera completa Patch-box assembly Patch-box complet 080G001572

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Mirino Front sight Guidon 0800000211

17 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

18 Canna Barrel (See note) Canon (Voir note) 0800001164

19 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

20 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA421

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

23 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

24 Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

25 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella Lock plate screw bush Rosette de vis de platine 0800000220

27a Ghiera vite astina Forend screw bush Rosette de vis du fût ou devant 0800000220

28 Molla fascetta Band spring Ressort de bandes du canon 0800000222

28a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bandes du canon M70COP5800

29 Calciolo Butt plate Plaque de couche 080000T247

30 Calcio Stock Crosse 0800001220

30a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001220A

30b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001220B

31 Astina Forend Fût ou devant 0800001564

32 Fascetta posteriore Rear band Bande postérieure 0800001565

33 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800001566

34 Fascetta anteriore Front band Bande antérieure 0800001567

35 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800001569

36 Molla tabacchiera Patch-box spring Ressort du patch-box 0800001570

37 Vite tabacchiera Patch-box screw Vis du patch-box M70LFC5392

38 Piastrina portacinghia Swivel plate Plaque du battant postérieur 0800001576

39 Puntale astina Forend cap Bande du fût 0800001578

40 Vite puntale astina Forend cap screw Vis de bande du fût M70AFC5574

41 Portacinghia Swivel Battant 0800001580

42 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

43 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

44 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

45 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

46 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

47 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

48 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

49 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143

49a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001143B

50 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

51 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

52 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

53 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

54 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

55 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

56 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204
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57 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

58 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

59 Bascula Frame Carcasse 0800001012

60 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

61 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

62 Blocco percussore Firing pin block Bloc du percuteur 0800001004

63 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

63a Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

63b Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

64 Vite molla tabacchiera Patch-box spring screw Vis du ressort du patch-box M70AFC1212

65 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

66 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

67 Vite piastrina portacinghia Swivel plate screw Vis de plaque battant postérieur M70LFC5388

68 Vite portacinghia posteriore Rear swivel screw Vis du battant postérieur M70AFM0536

69 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M70AFM0536

70 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

71 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

72 Grano regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

73 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

74 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

75 Spina tabacchiera Patch-box pins Goupille du patch-box M70COP5772

76 Supporto tabacchiera Patch-box block Support du patch-box 0800001569

77 Corpo tabacchiera Patch-box Patch-box 080G001569

78 Tabacchiera completa Patch-box assembly Patch-box complet 080G001572

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 
garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon cal. .45-70 (voir note) 0800001115

16a Canna cal. .40-90 Barrel .40-90 cal. (see note) Canon cal. .45-90 (voir note) 0800001116

16b Canna cal. .45-110 Barrel .45-110 cal. (See note) Canon cal. .45-110 (voir note) 0800001117

16c Canna cal. .45-120 Barrel .45-120 cal. (see note) Canon cal. .45-120 (voir note) 0800001121

17 Mirino a tunnel Tunnel front sight Guidon à tunnel USA 469-R

18 Vite fissaggio diottra Diopter mounting screw Vis de fixation dioptre M70AFC5579

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA 419

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant 0800000220

28 Vite asta Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800002450

30 Asta Forend Fût ou devant 0800000218

31 Calcio Stock Crosse 0800001582

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 0800TB1582

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 0800001595

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto leva Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

 S. 792
291



Fucile Sharps Creedmoor N.2 1874

292



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001183

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 0800001141

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla grilletto posteriore Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Grano regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

61 Diottra Creedmor sight Dioptre USA 430

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the

 product liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested 

if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the

 initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses

 suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la

 C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, 

nous ne garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001160

16a Canna cal. .40-65 Barrel .40-65 cal. (See note) Canon Cal 40-65 (Voir note) 0800001159

16b Canna cal. .45-120 Barrel .45-120 cal. (See note) Canon Cal 45-120 (Voir note) 0800001156

16c Canna cal. .45-90 Barrel .45-90 cal. (See note) Canon Cal 45-90 (Voir note) 0800001180

17 Mirino Front sight Guidon 0800001171

18 Tacca di mira Rear sight Hausse 0800002004

19 Base tacca di mira Rear sight base Embase de l'hausse 0800002301

20 Asta portabacchetta Barrel rib Tige porte-baguette 0800002010

21 Tenone portachiavetta Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

22 Tubetto portabacchetta Front and middle thimble Busette antérieure et intermédiaire 0800004822

23 Astina Forend Fût ou devant 0800001120

24 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800001123

25 Chiavetta Wedge Clavette 0800001125

26 Puntale astina Forend cap Bande du fût ou devant 0800001126

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette de vis platine et du fût ou devant 0800000220

28 Portabacchetta posteriore completo Rear thimble, assembled Busette postérieure complète 080001127B

28a Supporto portabacchetta posteriore Rear thimble block Support de busette postérieure 0800004712

28b Linguetta portabacchetta posteriore Rear thimble tongue Languette de busette postérieure 0800001008

29 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800001119

30 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

31 Calcio Stock Crosse 0800001118

31a Calcio finito Stock, finished Crosse ouvragé 080001118A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001118B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

35a Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla perno arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du levier d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007
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50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001143

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001143B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147

55 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

56 Piastrina calciolo Toe plate Plate de plaque de couche 0800001129

57 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 0800001134

58 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5324

59 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

60 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

61 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

62 Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

63 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

64 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

65 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

66 Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Embout antérieur de baguette 0800004442

67 Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004213

68 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5386

69 Vite piastrina calciolo Toe plate screw Vis de plate de plaque de couche M70LFC5388

70 Molla vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

71 Vite fissaggio asta portabacchetta Barrel rib screw Vis de tige porte-baguette M70TFC5494

72 Copiglia portabacchetta posteriore Rear thimble pin Goupille de busette postérieure M70COP5370

73 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

74 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM0225

2 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM0226

3 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

4 Braghetta Bridle Bride 0800000230

5 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

6 Leva scatto Sear Gâchette 0800000232

7 Tirantino Stirrup Chaînette 0800000233

8 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

9 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800000235

10 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70AFM0236

11 Cane Hammer Chien 0800001006

12 Cartella Lock plate Platine 0800001034

13 Noce Tumbler Noix 0800001105

14 Farfallina Fly Papillon 0800001205

15 Supporto molla elevatore Barrel stud Support du ressort élévateur 0800000210

16 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800001155

16a Canna cal. .45-120 Barrel .45-120 cal. (See note) Canon Cal 45-120 (Voir note) 0800001156

16b Canna cal. .45-90 Barrel .45-90 cal. (See note) Canon Cal 45-90 (Voir note) 0800001180

17 Mirino Front sight Guidon 0800001171

18 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M70AST0190

19 Vite rimbalzo cane Hammer rebounding screw Vis ricochet du chien M70AFC0202

20 Supporto alzo Rear sight base Support de l'hausse 0800001210

21 Vite base alzo Rear sight screw Vis fixation embase hausse M70AFC1212

22 Alzo completo Rear sight, assembled Hausse complète USA419

23 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003752

24 Piastrina blocco percussore Firing pin block plate Plaque du bloc du percuteur 0800004208

25 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger guard screw Vis postérieure de sous-garde M70LFM5324

26 Vite inferiore calciolo Lower butt plate screw Vis inférieure de plaque de couche M70LFM5402

26a Vite superiore calciolo Upper butt plate screw Vis supérieure de plaque de couche M70LFC5283

27 Ghiera vite cartella e vite astina Lock plate and forend screw bush Rosette vis de platine et du fût ou devant 0800000220

28 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70AFC0221

29 Calciolo Butt  plate Plaque de couche 0800002634

30 Astina Forend Fût ou devant 0800001584

31 Calcio Stock Crosse 0800001581

31a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080001581A

31b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080001581B

32 Vite superiore ginocchiera Upper toggle link screw Vis supérieure de genouillère M70AFM0184

33 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure M70AFC0191

34 Vite molla leva armamento Lever spring screw Vis du ressort du levier d'armement M70AFC0196

35 Vite anteriore  sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70AFC0194

36 Vite posteriore codettone Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70AFM0197

36a Vite anteriore codettone Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70AFM0213

37 Leva armamento Lever Levier d'armement 0800000198

38 Vite inferiore ginocchiera Lower toggle link screw Vis inférieure de genouillère M70AFM0199

39 Ginocchiera Toggle Genouillère 0800000200

40 Molla leva armamento Lever spring Ressort du levier d'armement 0800000201

41 Perno leva armamento Lever pin Pivot du levier d'armement 0800000203

42 Perno arresto leva Lever plunger pin Pivot d'arrêt du levier d'armement M70APC0204

43 Molla arresto Lever plunger pin spring Ressort du pivot d'arrêt 0800000205

44 Vite fermo molla arresto Lever plunger pin spring screw Vis du ressort du pivot d'arrêt M70AFC0206

45 Bascula Frame Carcasse 0800001001

46 Blocco elevatore Breech block Bloc de culasse 0800001002

47 Estrattore Extractor Extracteur 0800001003

48 Blocco percussore Firing pin block Bloc de percuteur 0800001004

49 Percussore Firing pin Percuteur 0800001007

50 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800001142

51 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800001183

51a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080001183B

52 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800001144

53 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800001146

54 Molla stecher Set trigger spring Ressort de double détente 0800001147
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

55 Vite molla stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70AFC1148

56 Vite regolazione molla stecher Set trigger spring adjusting screw Vis de réglage du ressort double détente M70AST1149

57 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70AFC1150

58 Molla vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw spring Ressort de vis réglage double détente 0800003766

59 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP1152

60 Zocchetto sottoguardia Trigger plate plaque Plateau de sous-garde 0800005338

61 Grano supporto pomolo Palm rest frame support Vis du support de pommette M700ST5226

62 Ghiera superiore pomolo Upper palm rest nut Embout supérieur de pommette 0800003004

63 Supporto pomolo Palm rest frame Support de pommette 0800004626

64 Ghiera inferiore pomolo Lower palm rest nut Embout inférieur de pommette 0800003054

65 Bussola filettata pomolo Palm rest bush Bague fileté de pommette 0800002304

66 Pomolo Palm rest Pommette appui-paume 0800004270

66a Pomolo completo Palm rest assembled Appui-paume complet 0800004224

67 Coccia Grip cap Calotte 0800000252

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 
garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Bascula Frame Carcasse 0800002215

2 Canna 30" cal. .45-70 30" Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70, long 30" (Voir note) 0800002566

2a Canna 26" cal. .45-70 26" Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70, long 26" (Voir note) 0800002565

2b Canna 30" cal. .357 Magnum 30" Barrel .357 Magnum cal. (See note) Canon Cal 357 Mag., long 30" (Voir note) 0800002570

2c Canna 26" cal. .357 Magnum 26" Barrel .357 Magnum cal. (See note) Canon Cal 357 Mag., long 26" (Voir note) 0800002569

3 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004803

4 Mirino Sight Guidon 0800003605

5 Copiglia leva recupero Retractor pin Goupille du levier de rappel M70COP5373

6 Astina Forend Fût ou devant 0800002008

7 Fascetta ottone Brass band Bande du canon en laiton 0800002908

7a Fascetta acciaio Steel band Bande en acier 0800002968

8 Calcio Stock Crosse 0800003415

8a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003415A

8b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080003415B

9 Calciolo ottone Brass butt plate Plaque de couche en laiton 0800002471

9a Calciolo acciaio Steel butt plate Plaque de couche en acier 0800002668

10 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5394

11 Molla fascetta Band spring Ressort de bande du canon 0800003638

11a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bande du canon M70COP5800

12 Cane Hammer Chien 0800002472

13 Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

14 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

15 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004238

16 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

17 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003416

18 Estrattore Extractor Extracteur 0800002815

19 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

20 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

21 Sottoguardia ottone Brass trigger plate Sous-garde en laiton 0800003015

21a Sottoguardia acciaio Steel trigger plate Sous-garde en acier 0800004703

22 Grilletto Trigger Détente 0800003032

23 Copiglia  grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382

24 Leva scatto Sear Gâchette 0800003418

25 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

26 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

27 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5261

28 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003637

29 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

30 Piastrina bascula in ottone Frame brass plate Bride latérale en laiton 0800004240

30a Piastrina bascula in acciaio Frame steel plate Bride latérale en acier 0800004279

31 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5367

32 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481

33 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003801

34 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5498

35 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5554

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product liability.

The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne garantissons pas leur similitude

avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule. Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Bascula Frame Carcasse 0800002231

2 Canna cal. .30-30 Win Barrel .30-30 Win cal. (See note) Canon Cal. 30-30 Win. (Voir note) 0800002817

2a Canna cal. .30-40 Krag Barrel .30-40 Krag cal. (See note) Canon Cal. 30-40 Krag (Voir note) 0800002819

2b Canna cal. .38-55 Win. Barrel .38-55 Win cal. (See note) Canon Cal. 38-55 Win. (Voir note) 0800002818

3 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004821

4 Mirino Sight Guidon 0800003605

5 Tenone Tenon Tenon 0800004889

7 Calcio Stock Crosse 0800003415

7a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003415A

7b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080003415B

8 Calciolo acciaio Steel butt plate Plaque de couche en acier 0800002668

9 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5394

10 Cane Hammer Chien 0800002472

11 Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

12 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

13 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004238

14 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

15 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003416

16 Estrattore Extractor Extracteur 0800002815

17 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

18 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

19 Sottoguardia acciaio Steel trigger plate Sous-garde en acier 0800004703

20 Grilletto Trigger Détente 0800003032

21 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382

22 Leva scatto Sear Gâchette 0800003418

23 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

24 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

25 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5261

26 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003637

27 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

28 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003801

29 Vite molla leva scatto Sear sprimg screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5498

30 Piastrina bascula in acciaio Frame steel plate Bride latérale en acier 0800004279

31 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5261

32 Copiglia leva recupero Retractor pin Goupille du levier de rappel M70COP5373

33 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5554

34 Rosetta astina Forend washer Rondelle du fut ou devant M70RON5438

35 Vite astina Forend screw Vis du fut ou devant M70TFM5541

36 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product liability.

The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne garantissons pas leur similitude

avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule. Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Bascula Frame Carcasse 0800002333

2 Canna cal. .44-40 Barrel .44-40 Win cal. (See note) Canon Cal. 44-40 (Voir note) 0800002820

2a Canna cal. .45 LC Barrel .45 LC cal. (See note) Canon Cal. 45 LC (Voir note) 0800002821

2b Canna cal. .357 Magnum Barrel .357 Magnum cal. (See note) Canon Cal. 357 Mag. (Voir note) 0800002822

3 Alzo Rear sight Hausse USA437

3a Vite fissaggio alzo Rear sight mounting screw Vis fixation hausse M70AFC5575

4 Mirino Sight Guidon 0800003764

5 Copiglia leva recupero Retractor pin Goupille du levier de rappel M70COP5373

6 Astina Forend Fut ou devant 0800002044

7 Fascetta Band Bande du canon 0800000222

8 Calcio Stock Crosse 0800003415

8a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003415A

8b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080003415B

9 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002668

10 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5394

11 Molla fascetta Band spring Ressort de bande du canon 0800000223

11a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bande du canon M70COP5800

12 Cane Hammer Chien 0800002472

13 Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

14 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

15 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004238

16 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

17 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003416

18 Estrattore Extractor Extracteur 0800002815

19 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

20 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

21 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004703

22 Grilletto Trigger Détente 0800003032

23 Copiglia  grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382

24 Leva scatto Sear Gâchette 0800003418

25 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

26 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

27 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5261

28 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003637

29 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

30 Piastrina bascula Frame plate  Bride laterale 0800004279

31 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5261

32 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481

33 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003801

34 Vite molla leva scatto Sear sprimg screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5498

35 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5554

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product liability.

The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne garantissons pas leur similitude

avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule. Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.

S. 813 

307



Fucile Rolling Block 'John Bodine'

Rolling Block  'John Bodine' Rifle

Fusil Rolling Block 'John Bodine'

308



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino a tunnel Tunnel front sight Guidon a tunnel USA 469-R

2 Tacca di mira Rear sight Cran de mire USA 429

3 Tenone Tenon Tenon 0800004889

4 Asta Forend Fut du devant 0800002045

5 Puntale asta Forend cap Bande de fut ou devant 0800004333

6 Rondella asta Forend washer Rosette vis du fut ou devant M70RON5438

7 Vite asta Forend screw Vis du fut ou devant M70TFM5541

8 Bascula Frame Carcasse 0800002333

9 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481

9a Vite fissaggio diottra Diopter mounting screw Vis de fixation dioptre M70PFC5407

10 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70LFM5402

11 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

12 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003564

13 Estrattore Extractor Extracteur 0800002815

14 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

15 Copiglia cane Hammer pin Goupielle du chien M70COP5520

16 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

16a Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

17 Piastrina bascula Frame plate Bride latelare 0800004279

18 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5261

19 Farfallina Fly Papillon 0800002996

20 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004392

21 Cane Hammer Chien M880002843

22 Copiglia leva recupero percussore Retractor pin Goupille du levier de rappel M70COP5373

23 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente anterieure 0800003796

24 Vite molla leva sicura Sear sprimg screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5498

25 Molla leva sicura Safety lever spring Ressort levier de la surete 0800003801

26 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003798

27 Vite  molla cane-m.grilletto-m.leva scatto Mainspring screw Vis du ressort du chien M70TFM5541

28 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003795

29 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de detente posterieure 0800003797

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004708

30a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 0800004709

31 Vite inferiore sottoguardia Lower trigger plate screw Vis inferieure de sous-garde M70TFM5633

32 Grilletto anteriore Front trigger Detente anterieure 0800003029

33 Copiglia grilletto anteriore Front trigger pin Goupille de détente anterieure M70COP5363

34 Grilletto posteriore Rear trigger  Detente posterieure 0800003030

35 Copiglia grilletto posteriore Rear trigger pin Goupille de détente posterieure M70COP5363

36 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de reglage double detente M70SPC5634

37 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5363

38 Copiglia leva sicura Safety lever pin Goupielle de levier de la surete M70COP5382

39 Leva scatto Sear Gâchette 0800003566

40 Leva sicura Safety lever Levier de la sureté 0800003565

41 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70TFM5633

42 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5394

43 Calciolo Butt plate  Plaque de couche 0800002450

44 Calcio Stock Crosse 0800003475

44a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 0800RA3475

44b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 0800003475

45 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800002750

45a Canna cal. .45-90 Barrel .45-90 cal. (See note) Canon Cal 45-90 (Voir note) 0800002748

46 Vite puntale asta Forend cap screw Vis de bande de fut ou devant M70TFC5276

47 Diottra Creedmor sight Dioptre USA 430

S. 820 - S. 821
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Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product liability.

The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne garantissons pas leur similitude

avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule. Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.

S. 820 - S. 821
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino a tunnel Tunnel front sight Guidon à tunnel USA 469

2 Tacca di mira Rear sight Hausse USA 429

3 Tenone Tenon Tenon 0800004889

4 Asta Forend Fût du devant 0800000218

5 Diottra Creedmor sight Dioptre USA 430

6 Rondella asta Forend washer Rosette vis du fût ou devant M70RON5438

7 Vite asta Forend screw Vis du fût ou devant M70TFM5541

8 Bascula Frame Carcasse 0800002231

9 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting front hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481

9a Vite fissaggio diottra Diopter mounting screw Vis de fixation dioptre M70PFC5407

10 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70LFM5402

11 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

12 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003564

13 Estrattore Extractor Extracteur 0800002815

14 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

15 Copiglia cane Hammer pin Goupielle du chien M70COP5520

16 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

16a Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

17 Piastrina bascula Frame plate Bride latérale 0800004279

18 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5261

19 Farfallina Fly Papillon 0800002996

20 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004392

21 Cane Hammer   Chien 0800002843

22 Copiglia leva recupero percussore Firing pin retractor pin Goupielle du levier de rappel du percuteur M70COP5373

23 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003796

24 Vite molla leva sicura Safety lever spring screw Vis de ressort levier de la sûreté M70TFC5498

25 Molla leva sicura Safety lever spring Ressort levier de la sûreté 0800003801

26 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003798

27 Vite  molla cane-m.grilletto-m.leva scatto Mainspring screw Vis du ressort du chien M70TFM5541

28 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003795

29 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003797

30 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004708

30a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080G004709

31 Vite inferiore sottoguardia Lower trigger plate screw Vis inférieure de sous-garde M70TFM5633

32 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003029

33 Copiglia grilletto anteriore Front trigger pin Goupielle de détente antérieure M70COP5363

34 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003030

35 Copiglia grilletto posteriore Rear trigger pin Goupielle de détente postérieure M70COP5363

36 Vite regolazione scatto Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70SPC5634

37 Copiglia leva scatto Sear pin Goupielle de gâchette M70COP5363

38 Copiglia leva sicura Safety lever pin Goupielle de levier de la sûreté M70COP5382

39 Leva scatto Sear Gâchette 0800003566

40 Leva sicura Safety lever Levier de la sûreté 0800003565

41 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70TFM5633

42 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5394

43 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002450

44 Calcio Stock Crosse 0800003475

44a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003475A

44b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080G003383

45 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 caliber (see note) Canon cal. .45-70 (voir note) 0800002761

S. 822
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Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product liability.

The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country adhering to 

C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread is like

 the one of other barrels. The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa responsabilité 

sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne

 garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule. Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head 

space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.

S. 822
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Bascula Frame Carcasse 0800002333

2 Canna 30" cal. .45-70 30" Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70, long 30" (Voir note) 0800002563

2a Canna 26" cal. .45-70 26" Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70, long 26" (Voir note) 0800002564

2b Canna 30" cal. .357 Magnum 30" Barrel .357 Magnum cal. (See note) Canon Cal 357 Mag., long 30" (Voir note) 0800002562

2c Canna 26" cal. .357 Magnum 26" Barrel .357 Magnum cal. (See note) Canon Cal 357 Mag., long 26" (Voir note) 0800002568

3 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004803

4 Mirino Sight Guidon 0800003605

5 Copiglia leva recupero Retractor pin Goupille du levier de rappel M70COP5373

6 Astina per canna da 30" Forend for 30" barrel Fût ou devant pour canon long 30" 0800002008

6a Astina per canna da 26" Forend for 26" barrel Fût ou devant pour canon long 26" 0800002009

7 Fascetta ottone Brass band Bande du canon en laiton 0800002908

7a Fascetta acciaio Steel band Bande en acier 0800002968

8 Calcio Stock Crosse 0800003415

8a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003415A

8b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080003415B

9 Calciolo ottone Brass butt plate Plaque de couche en laiton 0800002471

9a Calciolo acciaio Steel butt plate Plaque de couche en acier 0800002668

10 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5394

11 Molla fascetta Band spring Ressort de bande du canon 0800003638

11a Spina molla fascetta Band spring pin Goupille de ressort de bande du canon M70COP5800

12 Cane Hammer Chien 0800002472

13 Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

14 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

15 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004238

16 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

17 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003416

18 Estrattore Extractor Extracteur 0800002815

19 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

20 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

21 Sottoguardia ottone Brass trigger plate Sous-garde en laiton 0800003015

21a Sottoguardia acciaio Steel trigger plate Sous-garde en acier 0800004703

22 Grilletto Trigger Détente 0800003032

23 Copiglia  grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382

24 Leva scatto Sear Gâchette 0800003418

25 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

26 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

27 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5261

28 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003637

29 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

30 Piastrina bascula in ottone Frame brass plate Bride latérale en laiton 0800004240

30a Piastrina bascula in acciaio Frame steel plate Bride latérale en acier 0800004279

31 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5498

32 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481

33 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003613

34 Vite molla leva scatto Sear sprimg screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5498

35 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5554

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product liability.

The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne garantissons pas leur similitude

avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule. Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
S. 830 - S. 831 - S. 835 - S. 836
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Bascula Frame Carcasse 0800002231

2 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800002807

2a Canna cal. .357 Magnum Barrel .357 Magnum cal. (See note) Canon Cal 357 Magnum (Voir note) 0800002808

3 Tacca di mira Rear sight Hausse 0800004821

4 Mirino Sight Guidon 0800003605

5 Tenone Tenon Tenon 0800004889

6 Astina Forend Fût ou devant 0800002046

7 Calcio Stock Crosse 0800003415

7a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003415A

7b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080003415B

8 Calciolo ottone Brass butt plate Plaque de couche en laiton 0800002471

8a Calciolo acciaio Steel butt plate Plaque de couche en acier 0800002668

9 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5394

10 Cane Hammer Chien 0800002472

11 Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

12 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

13 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004238

14 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

15 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003416

16 Estrattore Esxractor Extracteur 0800002815

17 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

18 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

19 Sottoguardia ottone Brass trigger plate Sous-garde en laiton 0800003015

19a Sottoguardia acciaio Steel trigger plate Sous-garde en acier 0800004703

20 Grilletto Trigger Détente 0800003032

21 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382

22 Leva scatto Sear Gâchette 0800003418

23 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

24 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

25 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5261

26 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003637

27 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

28 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003801

29 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5498

30 Piastrina bascula in ottone Frame brass plate Bride latérale en laiton 0800004240

30a Piastrina bascula in acciaio Frame steel plate Bride latérale en acier 0800004279

31 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5261

32 Copiglia leva recupero Retractor pin Goupille du levier de rappel M70COP5373

33 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5554

34 Rosetta astina Forend washer Rondelle du fût ou devant M70RON5438

35 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70TFM5541

36 Grano chiusura fori diottra Screw for diopter mounting hole Vis du trou mantage dioptre M700ST5481

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product liability.

The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne garantissons pas leur similitude

avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule. Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.

S. 850 - S. 852
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Bascula Frame Carcasse 0800002231

2 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800002741

2a Canna cal. .357 Magnum Barrel .357 Magnum cal. (See note) Canon Cal 357 Magnum (Voir note) 0800002648

3 Tacca di mira Rear sight Hausse 0800004821

4 Mirino a tunnel completo Tunnel front sight Guidon à tunnel complet USA455

4a Tunnel mirino Sight's tunnel Tunnel du guidon 0800004944

4b Tappo mirino Sight's plug Bouchon du guidon 0800004945

5 Tenone Tenon Tenon 0800004889

6 Astina Forend Fût ou devant 0800002046

6a Puntale astina Forend cap Bande du fut ou devant 0800004354

7 Calcio Stock Crosse 0800003475

7a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003475A

7b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080003475B

8 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002450

9 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5394

10 Cane Hammer Chien 0800002472

11 Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

12 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

13 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004238

14 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

15 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003416

16 Estrattore Extractor Extracteur 0800002815

17 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

18 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

19 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004668

20 Grilletto Trigger Détente 0800003032

21 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382

22 Leva scatto Sear Gâchette 0800003418

23 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

24 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

25 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5261

26 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003804

27 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

28 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003801

29 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5498

30 Piastrina bascula Frame plate Bride latérale 0800004279

31 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5498

32 Copiglia leva recupero Retractor pin Goupille du levier de rappel M70COP5373

33 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70LFM5402

34 Rosetta astina Forend washer Rondelle du fût ou devant M70RON5438

35 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70TFM5541

36 Diottra completa Diopter (assembled) Doptre complet USA436

37 Grano chiusura foro diottra Screw for diopter mounting front hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481

38 Vite inferiore sottoguardia Lower trigger plate screw Vis inférieure de sous-garde M70LFM5402

39 Vite fissaggio diottra Diopter mounting screw Vis de fixation dioptre M70PFC5407

40 Vite puntale asta Forend cap screw Vis de bande de fut ou devant M70TFC5276

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product liability.

The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne garantissons pas leur similitude

avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule. Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.

S. 870
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Bascula Frame Carcasse 0800002231

2 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800002566

3 Grano chiusura foro diottra Screw for diopter mounting front hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481

4 Mirino a tunnel completo Tunnel front sight Guidon à tunnel complet USA455

4a Tunnel mirino Sight's tunnel Tunnel du guidon 0800004944

4b Tappo mirino Sight's plug Bouchon du guidon 0800004945

5 Tenone Tenon Tenon 0800004889

6 Astina Forend Fût ou devant L875XB2045

6a Puntale astina Forend cap Bande du fut ou devant 0800004412

7 Calcio Stock Crosse 0800003392

7a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003392A

7b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080G003384

8 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002450

9 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5394

10 Cane Hammer Chien 0800002472

11 Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

12 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

13 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004238

14 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

15 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003416

16 Estrattore Extractor Extracteur 0800002815

17 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

18 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

19 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004668

20 Grilletto Trigger Détente 0800003032

21 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382

22 Leva scatto Sear Gâchette 0800003418

23 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

24 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

25 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5261

26 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003637

27 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

28 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003801

29 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5498

30 Piastrina bascula Frame plate Bride latérale 0800004279

31 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5261

32 Copiglia leva recupero Retractor pin Goupille du levier de rappel M70COP5373

33 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70TFM5554

34 Rosetta astina Forend washer Rondelle du fût ou devant M70RON5438

35 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70TFM5541

36 Diottra completa Diopter (assembled) Doptre complet USA436

38 Vite fissaggio diottra Diopter mounting screw Vis de fixation dioptre M70PFC5407

39 Tacca di mira Rear sight Hausse USA 429

40 Vite puntale asta Forend cap screw Vis de bande de fut ou devant USA 429
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Bascula Frame Carcasse M880002231

2 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800002411

2a Canna cal. .40-65 Barrel .40-65 cal. (See note) Canon Cal 40-65 (Voir note) 0800002408

3 Grano chiusura foro diottra Screw for diopter mounting front hole Vis du trou montage dioptre M700ST5481

4 Mirino a tunnel completo Tunnel front sight Guidon à tunnel complet USA455

4a Tunnel mirino Sight's tunnel Tunnel du guidon 0800004944

4b Tappo mirino Sight's plug Bouchon du guidon 0800004945

5 Tenone Tenon Tenon 0800004889

6 Astina Forend Fût ou devant 0800002045

6a Puntale astina Forend cap Bande du fût ou devant 0800004333

7 Calcio Stock Crosse 0800003475

7a Calcio finito Stock finished Crosse ouvragé 080003475A

7b Calcio completo Stock with spares Crosse complet 080003475B

8 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002450

9 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5394

10 Cane Hammer Chien 0800002472

11 Perno cane Hammer pin Pivot du chien 0800004237

12 Perno portapercussore Breech block pin Pivot porte-percuteur 0800004237

13 Portapercussore Breech block Porte-percuteur 0800004238

14 Percussore Firing pin Percuteur 0800004236

15 Leva recupero percussore Firing pin retractor Levier de rappel du percuteur 0800003416

16 Estrattore Extractor Extracteur 0800002815

17 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M70PFM5260

18 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M70PFM5260

19 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004668

20 Grilletto Trigger Détente 0800003032

21 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5382

22 Leva scatto Sear Gâchette 0800003418

23 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP5382

24 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003636

25 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5261

26 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003804

27 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien M70PFC5423

28 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003801

29 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5498

30 Piastrina bascula Frame plate Bride latérale 0800004279

31 Vite piastrina bascula Frame plate screw Vis de bride latérale M70TFC5498

32 Copiglia leva recupero Retractor pin Goupille du levier de rappel M70COP5373

33 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70LFM5554

34 Rosetta astina Forend washer Rondelle du fût ou devant M70RON5438

35 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70TFM5541

36 Diottra completa Diopter (assembled) Doptre complet USA436

38 Vite inferiore sottoguardia Lower trigger plate screw Vis inférieure de sous-garde M70LFM5402

39 Vite fissaggio diottra Diopter mounting screw Vis de fixation dioptre M70PFC5407

40 Vite puntale asta Forend cap screw Vis de bande de fut ou devant M70TFC5276

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product liability.

The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne garantissons pas leur similitude

avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule. Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Canna cal. .45-70 Barrel .45-70 cal. (See note) Canon Cal 45-70 (Voir note) 0800004893

1a Canna cal. 9,3x74 R Barrel 9,3x74 R cal. (See note) Canon Cal 9,3x74 R (Voir note) 0800004229

1b Canna cal. 8x57 JRS Barrel 8x57 JRS cal. (See note) Canon Cal 8x57 JRS (Voir note) 0800004928

2 Mirino Front sight Guidon 0800003645

3 Base tacca di mira Rear sight base Enbase crab de mire à lamettes 0800004907

4 Vite portacinghia anteriore Front swivel screw Vis du battant antérieur M700005608

5 Base portacinghia anteriore Front swivel plate Embase du battant antérieur 0800002310

5a Portacinghia anteriore completo Front swivel, assembled Battant antérieur complet 0800004301

6 Bascula Receiver Bascule 0800002311

7 Cerniera Hinge bolt Charnière 0800002560

8 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M700005588

9 Perno chiave apertura Opening lever spingle Pivot de clef d'ouverture 0800004347

10 Tassello Barrel latch Verrou de clef 0800004888

11 Vite chiave apertura Barrel catch lever screw Vis de clef d'ouverture M700005589

12 Chiave apertura Opening lever Clef d'ouverture 0800002491

13 Estrattore Extractor Extracteur 0800002910

14 Vite chiave auget Forearm catch lever screw Vis de clef de démontage M700005590

15 Vite coda bascula Tang screw Vis de queue de culasse M700005591

16 Cartella sinistra Left lock plate Platine gauche 0800002494

17 Vite cartella sinistra Left lock plate screw Vis de platine gauche M700005592

18 Noce sinistra Left tumbler Noix gauche 0800003926

19 Molla cane sinistra Left mainspring Grand ressort gauche 0800003622

20 Tirantino sinistro Left stirrup Chaînette gauche 800004949

21 Molla leva scatto sinistra Left sear spring Ressort de gâchette gauche 0800003635

22 Leva scatto sinistra Left sear Gâchette gauche 0800003535

23 Braghetta sinistra Left bridle Bride gauche 0800002312

24 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M700005593

25 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M700005594

26 Cane sinistro Left hammer Chien gauche 0800002847

27 Vite cane Hammer screw Vis du chien M700005595

28 Calcio Stock Crosse 0800002682

29 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002683

30 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800004302

31 Vite posteriore sottoguardia Rear trigger plate screw Vis postérieure de sous-garde M700005596

32 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004634

33 Vite anteriore sottoguardia Front trigger plate screw Vis antérieure de sous-garde M700005603

34 Chiave auget Forearm catch lever Clef de démontage 0800002685

35 Copiglia grilletti Triggers pin Goupille des détentes M700005602

36 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003042

37 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003043

38 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003047

39 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M700005597

40 Molla leva scatto destra Right sear spring Ressort de gâchette droite 0800003769

41 Vite lunga cartella Long lock plate screw Vis longue de platine M700005598

42 Cartella destra Rught lock plate Platine droite 0800002686

43 Tirantino destro Right stirrup Chaînette droite 0800004950

44 Molla cane destra Right mainspring Grand ressort droite 0800003768

45 Braghetta destra Right bridle Bride droite 0800002313

46 Vite fermo nasetto Ejector cam screw Vis de came de ejecteur M700005599

47 Cane destro Right hammer Chien droite 0800002846

48 Astina Forend Fût ou devant 0800002011

49 Leva scatto destra Right sear Gâchette droite 0800003534

50 Vite croce-astina Forend-forearm iron screw Vis croix-fût ou devant M700005600

51 Noce destra Right tumbler Noix droite 0800003927

52 Auget Forearm catch plate Plaque de clef de démontage 0800002012

53 Vite croce Forearm iron screw Vis de croisillon M700005601

54 Nasetto Ejector cam Came de l'ejecteur 0800003928

S. 890 - S. 892
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55 Croce Forearm iron Croisillon 0800002687

56 Luminello Nipple Cheminée 0800003536

57 Percussore Firing pin Percuteur 0800004363

58 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003770

59 Tacca di mira Rear sight Cran de mire à lamettes 0800004805

60 Grano fissaggio tacca di mira Tang sight fixing nut Vis moutage cran de mire M700ST5792

61 Grano fissaggio base tacca di mira Tang sight base fixing nut Vis moutage enbase cran de mire M700ST5793

62 Vite fissaggio base tacca di mira Tang sight mount. Screw Vis moutage enbase cran de mire M70TFM5310

63 Chiave fissaggio grani Wrench Clef 0800007073

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.

S. 890 - S. 892
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Front sight Guidon 0800003755

2 Canna Barrel Canon 0800002626

3 Bascula Receiver Boite de culasse 0800002295

4 Perno alzo cartuccia Ejector stud Ejecteur 0800004336

5 Perno recupero estrattore Extractor-retractor pin Pivot de rappel extracteur 0800004337

6 Molla perno recupero estrattore Extractor-retractor pin spring Ressort du pivot de rappel extracteur 0800003756

7 Estrattore Extractor Extracteur 0800002816

8 Vite perno alzo cartuccia Ejector screw Vis de l'ejecteur M70AFC5561

9 Perno blocco chiusura Breech bloch stud Ténon de culasse pivotant 0800004338

9a Piastrina perno cerniera Hinge pin plate Plaque de charnière 0800004353

9b Piolo fermo rotazione perno cerniera Hinge check pin Téton de plaque charnière 0800004352

9c Cerniera completa Hinge assembled Charnière de culasse 080G004338

10 Codetta Tang Queue de culasse 0800002413

11 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70AFM5562

12 Camma chiusura Cam latch Came du verrou 0800002422

13 Grano camma chiusura Cam latch screw Vis de came du verrou M700ST5563

14 Blocco chiusura completo Breech block, assembled Culasse pivotant complète 080G003525

14a Perno leva apertura Thumb piece pin Pivot du levier d'ouverture 0800004351

14b Leva apertura blocco chiusura Thumb piece Levier d'ouverture 0800003525

15 Blocco chiusura Breech block Culasse pivotant 0800002296

16 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003757

17 Percussore Firing pin Percuteur 0800004339

18 Percussore posteriore Rear firing pin Percuteur postérieur 0800004340

19 Vite percussore posteriore Rear firing pin screw Vis du percuteur postérieur M70AFC5564

20 Molla perno recupero camma chiusura Cam latch spring Ressort de came du verrou 0800003765

21 Cane Hammer Chien 0800002423

22 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

23 Cartella Lock plate Platine 0800002428

24 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003759

25 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003760

26 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70AFC5566

27 Noce Tumbler Noix 0800003924

28 Leva scatto Sear Gâchette 0800003526

29 Braghetta Bridle Bride 0800002297

30 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

31 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70SPC5567

32 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004946

33 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

34 Fascetta Band Bande du canon 0800002972

35 Molla fascetta Band spring Ressort de bande du canon 0800003761

36 Calcio Stock Monture 0800003527

36a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003527A

36b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003527B

37 Cavallotto Saddle ring bar Crampillon 0800002431

37a Piastrina anteriore cavallotto Front plate saddle ring bar Plaque antérieure du crampillon 0800004349

37b Piastrina posteriore cavallotto Rear plate saddle ring bar Plaque postérieure du crampillon 0800004350

37c Cavallotto completo Saddle ring bar, assembled Crampillon complet 080002431B

38 Anello sella Saddle ring Anneau pour la selle 0800000250

39 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM5569

40 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM5569

41 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002453

42 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5547

43 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004704

43a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004704B

44 Grilletto Trigger Détente 0800003220

45 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFC5392

46 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

47 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003222

48 Vite fissaggio guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70AFC0191

49 Tacca di mira con alzo Rear sight Hausse USA437

50 Vite fissaggio tacca di mira Rear sight screw Vis fixation hausse M70AFC5575

51 Perno recupero camma chiusra Cam latch pin Pivot de rappel came du verrou 0800004348

52 Zocchetto fermo molla cane Mainspring catch Plaque de support du grand ressort 0800005297

53 Copiglia zocchetto Mainspring catch pin Goupille de plaque du grand ressort M70COP5576

Note: S. 900
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The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:
1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country
adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.
3 The barrel will be without collar.
4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.
The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 
La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:
1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.
L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.
3 Les canons sont livrés sans cuvette.
4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.
De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.
Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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333



Springfield Trapdoor 'Rifle'

334



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Front sight Guidon 0800003755

2 Canna Barrel Canon 0800002627

3 Bascula Receiver Boite de culasse 0800002295

4 Perno alzo cartuccia Ejector stud Ejecteur 0800004336

5 Perno recupero estrattore Extractor-retractor pin Pivot de rappel extracteur 0800004337

6 Molla perno recupero estrattore Extractor-retractor pin spring Ressort du pivot de rappel extracteur 0800003756

7 Estrattore Extractor Extracteur 0800002816

8 Vite perno alzo cartuccia Ejector screw Vis de l'ejecteur M70AFC5561

9 Perno blocco chiusura Breech bloch stud Ténon de culasse pivotant 0800004338

9a Piastrina perno cerniera Hinge pin plate Plaque de charnière M880004353

9b Piolo fermo rotazione perno cerniera Hinge check pin Téton de plaque charnière 0800004352

9c Cerniera completa Hinge assembled Charnière de culasse 080G004338

10 Codetta Tang Queue de culasse 0800002413

11 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70AFM5562

12 Camma chiusura Cam latch Came du verrou 0800002422

13 Grano camma chiusura Cam latch screw Vis de came du verrou M700ST5563

14 Blocco chiusura completo Breech block, assembled Culasse pivotant complète 080G003525

14a Perno leva apertura Thumb piece pin Pivot du levier d'ouverture 0800004351

14b Leva apertura blocco chiusura Thumb piece Levier d'ouverture 0800003525

15 Blocco chiusura Breech block Culasse pivotant 0800002296

16 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003757

17 Percussore Firing pin Percuteur 0800004339

18 Percussore posteriore Rear firing pin Percuteur postérieur 0800004340

19 Vite percussore posteriore Rear firing pin screw Vis du percuteur postérieur M70AFC5564

20 Molla perno recupero camma chiusura Cam latch spring Ressort de came du verrou 0800003765

21 Cane Hammer Chien 0800002423

22 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

23 Cartella Lock plate Platine 0800002428

24 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003759

25 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003760

26 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70AFC5566

27 Noce Tumbler Noix 0800003924

28 Leva scatto Sear Gâchette 0800003526

29 Braghetta Bridle Bride 0800002297

30 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

31 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70SPC5567

32 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004946

33 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

34 Fascetta posteriore Rear band Bande postérieure du canon 0800002972

35 Fascetta anteriore Front band Bande antérieure du canon 0800002973

35a Fascetta anteriore completa Front band, assembled Bande antérieure complète 080002973B

36 Maglietta aperta Open swivel Battant ouverte 0800002075

37 Maglietta chiusa Closed swivel Battant fermé 0800002076

38 Grano fissaggio magliette Rear swivel screw Vis de fixation battants M700ST5573

39 Molla fascetta posteriore Rear band spring Ressort postérieur de bande du canon 0800003761

39a Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort antérieur de bande du canonn 0800003758

40 Bacchetta completa Ramrod, assembled Baguette complète 080002299B

40a Parte anteriore bacchetta Front ramrod section Partie antérieure de baguette 0800002299

40b Parte posteriore bacchetta Rear ramrod section Partie postérieure de baguette 0800002300

41 Piastrina fermo bacchetta Ramrod stop Plaque d'arrêté de baguette 0800004346

42 Puntale calcio Forend cap Bande du fût ou devant 0800004344

43 Vite puntale calcio Forend cap screw Vis de bande du fût ou devant M70AFC5574

44 Rosetta calcio Side screww washer Contre-platine M70RON5568

45 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM5569

46 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM5569

47 Calcio Stock Monture 0800003528

47a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003528A

47b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003528B

48 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002453

49 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5547
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50 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004704

51 Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004704B

51 Grilletto Trigger Détente 0800003220

52 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFC5392

53 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

54 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003223

55 Vite fissaggio guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70AFC0191

56 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800001580

57 Vite portacinghia Rear swivel screw Vis de battant postérieur M70AFM0536

58 Tacca di mira con alzo Rear sight Hausse USA434

59 Vite fissaggio tacca di mira Rear sight screw Vis fixation hausse M70AFC5575

60 Perno recupero camma chiusra Cam latch pin Pivot de rappel came du verrou 0800004348

61 Copiglia zocchetto Mainspring catch pin Goupille de plaque du grand ressort M70COP5576

62 Zocchetto fermo molla cane Mainspring catch Plaque de support du grand ressort 0800005297

Note:
The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:
1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country
adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.
3 The barrel will be without collar.
4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.
The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 
La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:
1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.
L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.
3 Les canons sont livrés sans cuvette.
4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.
De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.
Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Mirino a tunnel completo Tunnel front sight Guidon à tunnel complet USA455

1a Tunnel mirino Sight's tunnel Tunnel du guidon 0800004944

1b Tappo mirino Sight's plug Bouchon du guidon 0800004945

2 Canna Barrel Canon 0800002623

3 Bascula Receiver Boite de culasse 0800002295

4 Perno alzo cartuccia Ejector stud Ejecteur 0800004336

5 Perno recupero estrattore Extractor-retractor pin Pivot de rappel extracteur 0800004337

6 Molla perno recupero estrattore Extractor-retractor pin spring Ressort du pivot de rappel extracteur 0800003756

7 Estrattore Extractor Extracteur 0800002816

8 Vite perno alzo cartuccia Ejector screw Vis de l'ejecteur M70AFC5561

9 Perno blocco chiusura Breech bloch stud Ténon de culasse pivotant 0800004338

9a Piastrina perno cerniera Hinge pin plate Plaque de charnière 0800004353

9b Piolo fermo rotazione perno cerniera Hinge check pin Téton de plaque charnière 0800004352

9c Cerniera completa Hinge assembled Charnière de culasse 080G004338

10 Codetta Tang Queue de culasse 0800002413

11 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70AFM5562

12 Camma chiusura Cam latch Came du verrou 0800002422

13 Grano camma chiusura Cam latch screw Vis de came du verrou M700ST5563

14 Blocco chiusura completo Breech block, assembled Culasse pivotant complète 080G003525

14a Perno leva apertura Thumb piece pin Pivot du levier d'ouverture 0800004351

14b Leva apertura blocco chiusura Thumb piece Levier d'ouverture 0800003525

15 Blocco chiusura Breech block Culasse pivotant 0800002296

16 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003757

17 Percussore Firing pin Percuteur 0800004339

18 Percussore posteriore Rear firing pin Percuteur postérieur 0800004340

19 Vite percussore posteriore Rear firing pin screw Vis du percuteur postérieur M70AFC5564

20 Molla perno recupero camma chiusura Cam latch spring Ressort de came du verrou 0800003765

21 Cane Hammer Chien 0800002423

22 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

23 Cartella Lock plate Platine 0800002428

24 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003759

25 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003760

26 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70AFC5566

27 Noce Tumbler Noix 0800003924

28 Leva scatto Sear Gâchette 0800003526

29 Braghetta Bridle Bride 0800002297

30 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

31 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70SPC5567

32 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004946

33 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

34 Fascetta posteriore Rear band Bande postérieure du canon 0800002972

35 Fascetta anteriore Front band Bande antérieure du canon 0800002973

35a Fascetta anteriore completa Front band, assembled Bande antérieure complète 080002973B

36 Maglietta aperta Open swivel Battant ouverte 0800002075

37 Maglietta chiusa Closed swivel Battant fermé 0800002076

38 Grano fissaggio magliette Rear swivel screw Vis de fixation battants M700ST5573

39 Molla fascetta posteriore Rear band spring Ressort postérieur de bande du canon 0800003761

39a Molla fascetta anteriore Front band spring Ressort antérieur de bande du canonn 0800003758

40 Bacchetta completa Ramrod, assembled Baguette complète 080002299B

40a Parte anteriore bacchetta Front ramrod section Partie antérieure de baguette 0800002299

40b Parte posteriore bacchetta Rear ramrod section Partie postérieure de baguette 0800002300

41 Piastrina fermo bacchetta Ramrod stop Plaque d'arrêté de baguette 0800004346

42 Puntale calcio Forend cap Bande du fût ou devant 0800004344

43 Vite puntale calcio Forend cap screw Vis de bande du fût ou devant M70AFC5574

44 Rosetta calcio Side screww washer Contre-platine M70RON5568

45 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM5569

46 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM5569

47 Calcio Stock Monture 0800003528

47a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003528A

47b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003528B
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48 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002453

49 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5547

50 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004704

50a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004704B

51 Grilletto Trigger Détente 0800003220

52 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFC5392

53 Vite grilletto Trigger screw Vis de détente M70AFM0187

54 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003223

55 Vite fissaggio guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70AFC0191

56 Portacinghia posteriore Rear swivel Battant postérieur 0800001580

57 Vite portacinghia Rear swivel screw Vis de battant postérieur M70AFM0536

58 Diottra completa Diopter (assembled) Dioptre complet USA454

59 Vite fissaggio diottra Diopter screw Vis du dioptre M70APC5579

60 Perno recupero camma chiusra Cam latch pin Pivot de rappel came du verrou 0800004348

61 Copiglia zocchetto Mainspring catch pin Goupille de plaque du grand ressort M70COP5576

62 Zocchetto fermo molla cane Mainspring catch Plaque de support du grand ressort 0800005297

63 Impugnatura a pistola Pistol grip Poignée à pistolet 0800003201

64 Vite fissaggio impugnatura a pistola Pistol grip screw Vis de fixation poignée à pistolet M70LFM5219

65 Tacca di mira Rear sight Cran de mir 036U434000

Note:
The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:
1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country
adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.
3 The barrel will be without collar.
4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.
The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 
La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:
1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.
L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.
3 Les canons sont livrés sans cuvette.
4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.
De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.
Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Mirino Front sight Guidon 0800003764

2 Canna Barrel Canon 0800002628

3 Bascula Receiver Boite de culasse 0800002295

4 Perno alzo cartuccia Ejector stud Ejecteur 0800004336

5 Perno recupero estrattore Extractor-retractor pin Pivot de rappel extracteur 0800004337

6 Molla perno recupero estrattore Extractor-retractor pin spring Ressort du pivot de rappel extracteur 0800003756

7 Estrattore Extractor Extracteur 0800002816

8 Vite perno alzo cartuccia Ejector screw Vis de l'ejecteur M70AFC5561

9 Perno blocco chiusura Breech bloch stud Ténon de culasse pivotant 0800004338

9a Piastrina perno cerniera Hinge pin plate Plaque de charnière 0800004353

9b Piolo fermo rotazione perno cerniera Hinge check pin Téton de plaque charnière 0800004352

9c Cerniera completa Hinge assembled Charnière de culasse 080G004338

10 Codetta Tang Queue de culasse 0800002413

11 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70AFM5562

12 Camma chiusura Cam latch Came du verrou 0800002422

13 Grano camma chiusura Cam latch screw Vis de came du verrou M700ST5563

14 Blocco chiusura completo Breech block, assembled Culasse pivotant complète 080G003525

14a Perno leva apertura Thumb piece pin Pivot du levier d'ouverture 0800004351

14b Leva apertura blocco chiusura Thumb piece Levier d'ouverture 0800003525

15 Blocco chiusura Breech block Culasse pivotant 0800002296

16 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003757

17 Percussore Firing pin Percuteur 0800004339

18 Percussore posteriore Rear firing pin Percuteur postérieur 0800004340

19 Vite percussore posteriore Rear firing pin screw Vis du percuteur postérieur M70AFC5564

20 Molla perno recupero camma chiusura Cam latch spring Ressort de came du verrou 0800003765

21 Cane Hammer Chien 0800002423

22 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70AFC0228

23 Cartella Lock plate Platine 0800002428

24 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003759

25 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003760

26 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70AFC5566

27 Noce Tumbler Noix 0800003925

28 Leva scatto Sear Gâchette 0800003526

29 Braghetta Bridle Bride 0800002297

30 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70AFM0231

31 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70SPC5567

32 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004946

33 Vite tirantino Stirrup screw Vis de chaînette M70AFM0234

34 Farfallina Fly Papillon 0800002906

35 Perno fermo bacchetta Ramrod pin Pivot d'arrêt de baguette M70SPC5565

36 Portabacchetta Thimble Busette 0800004341

37 Vite fissaggio portabacchetta Thimble screw Vis de busette M70PFM5425

38 Fascetta Band Bande du canon 0800002972

39 Molla fascetta Band spring Ressort de bande du canon 0800003761

40 Bacchetta completa Ramrod, assembled Baguette complète 0800002298

40a Puntale anteriore bacchetta Front ramrod tip Embout antérieur de baguette 0800004342

40b Puntale posteriore bacchetta Rear ramrod tip Embout postérieur de baguette 0800004213

40c Riduzione per filettatura Double ended screw Adaptateur de filetage USA537

40d Portastraccio con asola Jag Porte-chiffon USA533

41 Calcio Stock Monture 0800003529

41a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003529A

41b Calcio completo Stock with spares Monture compléte 080003529B

42 Puntale calcio Forend cap Bande du fût ou devant 0800004345

43 Rosetta calcio Side screww washer Contre-platine M70RON5568

44 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70AFM5569

45 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70AFM5569
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46 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002453

47 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5547

48 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004705

48a Sottoguardia completo Trigger plate, assembled Sous-garde complète 080004705B

49 Grilletto Trigger Détente 0800003221

50 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage détente M70SPC5570

51 Dente aggancio stecher Set trigger ratchet Levier d'enclenche double détente 0800002716

52 Leva scatto stecher Set trigger lever Levier de double détente 0800003431

53 Vite micro stecher Set trigger screw Vis micro de détente M700ST5571

54 Molla scatto stecher Set trigger spring Ressort de percussion de double détente 0800003762

55 Molla recupero dente aggancio Set trigger ratchet spring Ressort du levier d'enclenche 0800003763

56 Vite fermo molla recupero e armamento Set triggers spring screw Vis des ressorts de double détente M70AFM5572

57 Vite sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFC5392

58 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003222

59 Vite fissaggio guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70AFC0191

60 Diottra completa Diopter (assembled) Dioptre complet USA459

61 Vite fissaggio diottra Diopter screw Vis du dioptre M70LFC5285

62 Perno recupero camma chiusra Cam latch pin Pivot de rappel came du verrou 0800004348

63 Copiglia zocchetto fermo molla cane Mainspring catch pin Goupille de plaque du grand ressort M70COP5576

64 Zocchetto fermo molla cane Mainspring catch Plaque de support du grand ressort 0800005297

Note:

The sale of a spare barrel for metallic cartridges rifles forseen the knowledge of the following conditions:

1 The barrel is not proof tested at the National Shooting Proof House. Therefore it will not be covered by the product

liability. The reassembled gun with the new barrel must be absolutely and legally fire re-tested if used in a Country

adhering to C.I.P. rules.

2 The barrel will not be completly interchangeable.

3 The barrel will be without collar.

4 The spare barrel needs to be hand fitted to the frame. If it has a thread, we cannot guarantee that the initial thread

is like the one of other barrels.

The same has to be considered for the frame. It needs also a “head space” fitting.

5 The barrel is polished and blued.

Note: 

La vente de canons de rechange pour arme à cartouche métallique est soumise aux conditions expresses suivantes:

1 Les canons ne sont pas éprouvés par le Banc d’Epreuve National C.I.P. Le fabricant n’engage pas sa

responsabilité sur ce type de produit non fini.

L'arme remontée doit impérativement et légalment être ré-éprouvée si utilisée dans un pays adhérent à la C.I.P.

2 Les canons ne sont pas interchangeables sans ajustage.

3 Les canons sont livrés sans cuvette.

4 Les canons de rechange doivent être ajustés à la main sur les bascules. S’ils sont équipés d’un filetage, nous ne 

garantissons pas leur similitude avec le filetage des canons d’origine.

De même pour leur adéquation avec le filetage de la bascule.

Il faut assui tenir compte de la nécessité d’un “head space” au montage.

5 Les canons sont bronzés et polis.
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1 Vite coda Tang screw Vis queue de culasse M70TFM5750

2 Bascula cal. .45 Long Colt Frame for .45 long Colt cal. Bascule pour cal. .45 Long Colt 0800002155

2a Bascula cal. .44-40 Winc. Frame for .44-40 Winc. cal. Bascule pour cal. .44-40 Winc. 0800002156

3 Vite bascula-sottoguardia Frame and trigger plate screw Vis bascule et sous garde M70TFC5749

4 Piastrina laterale sinistra Left plate Plaquette gauche 0800004422

5 Vite piastrine laterali Plates screws Vis plaquettes M70TFC5745

6 Canna ottagonale 20" cal. .45 Long Colt Octagonal barrel 20" .45 long Colt cal. Canon octagonal 20" cal.45 long Colt 0800007035

6a Canna ottagonale 20" cal. .44-40 Winc. Octagonal barrel 20" .44-40 Winc. cal. Canon octagonal 20" cal.44-40 Winc. 0800007036

7a Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800005032

7b Rampa tacca di mira Rear sight ramp Hausse de cran de mire 0800004510

7c Grano tacca di mira Rear sight socket screw Grain de cran de mire M700ST5328

8 Calcio Stock Crosse 0800002367

9 Mirino Front sight Guidon 0800003600

10 Supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper Support du bouchon magasin 0800004744

11 Grano supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper dowel Grain support bouchon magasin M700ST5760

12 Tappo serbatoio Magazine plug Bouchon magasin 0800005015

13 Vite tappo serbatoio Magazine plug screw Vis bouchon magasin M70TFM5752

14 Molla serbatoio Magazine  spring Ressort chargeur 0800003850

15 Serbatoio Magazine  Chargeur 0800004748

16 Limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device (5 cartridges) Limiteur du chargeur (5 cartouches) 0800003367

17 Perno alimentatore serbatoio Magazine feeder device pin Pivot alimenteur du chargeur 0800004423

17a Gruppo limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device group (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (5 cart.) 080G003372

18 Coperchietto Magazine gate Couvercle magasin 0800002371

19 Piastrina laterale destra Right plate Plaquette droite 0800004421

20 Rondella molla coperchietto Magazine gate spring washer Rondelle ressort couvercle magasin 0800004509

21 Molla coperchietto Magazine gate spring Ressort couvercle magasin 0800003840

22 Vite molla coperchietto Magazine gate spring screw Vis ressort couvercle magasin M70TFC5746

23 Percussore Firing pin Percuteur 0800004420

24 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003839

25 Spina fermo percussore Firing pin catch pin Goupille arrête percuteur M70COP5753

26 Otturatore cal. .45 Long Colt Bolt .45 long Colt cal. Obturateur cal.45 long Colt 0800004002

26a Otturatore cal. .44-40 Winc. Bolt .44-40 Winc. Cal. Obturateur cal.44-40 Winc. 0800004003

27 Blocco chiusura Bolt breech Bloc de fermeture 0800002196

28 Estrattore Extractor Extracteur 0800003132

29 Molla estrattore Extractor spring Ressort extracteur 0800003838

30 Spina estrattore Extractor pin Goupille extracteur M70COP5362

31 Spina blocco chiusura Bolt breech pin Goupille bloc fermeture M70COP5755

32 Vite astine Forend screw Vid devant bois M70TFC5751

33 Ghiera astine Forend washer Rondelle devant bois 0800003136

34 Astina sinistra Left forend Devant bois gauche 0800002022

35 Asta caricamento Cartridge feeding shaft Tige chargement 0800002020

36 Tubo caricamento Feeding tube Tube de chargement 0800005014

36a Gruppo caricamento Cartridge feeding group Group chargeur 080G003135

37 Astina destra Right forend Devant bois gauche 0800002021

38 Elevatore Elevator Elevateur 0800003134

39
Molla recupero leva fermo cartuccia e 

bilanciere

Cartridge and rocker arm retaining lever 

spring Ressort levier d'arrête cartouche et basculeur
0800003843

40 Leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever Levier d'arrête cartouche 0800003380

41 Spina bilanciere Rocker arm pin Goupille du basculeur M70COP5758

42 Bilanciere Rocker arm Basculeur 0800002197

43 Vite elevatore Elevator screw Vis elevateur M70SPC5748

44 Cane Hammer Chien 0800002370

45 Spina rotella cane Hammer wheel pin Goupille roulette du chien M70COP5769

46 Rotella cane Hammer wheel Roulette du chien 0800004508

47 Spina cane Hammer pin Goupille  du chien M70COP5756

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis grand ressort M70TFC5747

49 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003841

50 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004742

51 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5759

52 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002368
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53 Molla leva scatto cane Sear spring Levier gachette 0800003842

54 Grilletto Trigger Détente 0800003133

55 Leva scatto cane Sear Gachette 0800003382

56 Spina leva grilletto Trigger lever pin Goupille levier détente M70COP5754

57 Leva grilletto Trigger lever Levier détente 0800003381

58 Spina fermo leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever pin Goupille evier d'arrête cartouche M70COP5758

59 Spina grilletto Trigger pin Goupille du détente M70COP5758

60 Spina leva scatto cane Sear pin Goupille du gachette M70COP5758

61 Spina molla grilletto Trigger screw pin Goupille ressort détente M70COP5758
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1 Vite coda Tang screw Vis queue de culasse M70TFM5750

2 Bascula cal. .45 Long Colt Frame for .45 long Colt cal. Bascule pour cal. .45 Long Colt 0800002155

2a Bascula cal. .44-40 Winc. Frame for .44-40 Winc. cal. Bascule pour cal. .44-40 Winc. 0800002156

3 Vite bascula-sottoguardia Frame and trigger plate screw Vis bascule et sous garde M70TFC5749

4 Piastrina laterale Left plate Plaquette gauche 0800004422

5 Vite piastrine laterali Plates screws Vis plaquettes M70TFC5745

6 Canna ottagonale 24" cal. .45 Long Colt Octagonal barrel 24" .45 long Colt cal. Canon octagonal 24" cal.45 long Colt 0800007033

6a Canna ottagonale 24" cal. .44-40 Winc. Octagonal barrel 24" .44-40 Winc. cal. Canon octagonal 24" cal.44-40 Winc. 0800007034

7a Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800005032

7b Rampa tacca di mira Rear sight ramp Hausse de cran de mire 0800004510

7c Grano tacca di mira Rear sight socket screw Grain de cran de mire M700ST5328

8 Calcio Stock Crosse 0800002367

9 Mirino Front sight Guidon 0800003600

10 Supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper Support du bouchon magasin 0800004744

11 Grano supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper dowel Grain support bouchon magasin M700ST5760

12 Tappo serbatoio Magazine plug Bouchon magasin 0800005015

13 Vite tappo serbatoio Magazine plug screw Vis bouchon magasin M70TFM5752

14 Molla serbatoio Magazine  spring Ressort chargeur 0800003844

15 Serbatoio Magazine  Chargeur 0800004743

16 Limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device (5 cartridges) Limiteur du chargeur (5 cartouches) 0800003368

16a Limitatore serbatoio (10 cartucce) Magazine limiting device (10 cartridges) Limiteur du chargeur (10 cartouches) 0800003369

17 Perno alimentatore serbatoio Magazine feeder device Pivot alimenteur du chargeur 0800004423

17a Gruppo limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device group (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (5 cart.) 080G003373

17b Gruppo limitatore serbatoio (10 cartucce) Magazine limiting device group (10 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (10 cart.) 080G003374

18 Coperchietto Magazine gate Couvercle magasin 0800002371

19 Piastrina laterale destra Right plate Plaquette droite 0800004421

20 Rondella molla coperchietto Gate spring washer Rondelle ressort couvercle 0800004509

21 Molla coperchietto Magazine gate spring Ressort couvercle magasin 0800003840

22 Vite molla coperchietto magazine gate spring screw Vis ressort couvercle magasin M70TFC5746

23 Percussore Firing pin Percuteur 0800004420

24 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003839

25 Spina fermo percussore Firing pin catch pin Goupille arrête percuteur M70COP5753

26 Otturatore cal. .45 Long Colt Bolt .45 long Colt cal. Obturateur cal.45 long Colt 0800004002

26a Otturatore cal. .44-40 Winc. Bolt .44-40 Winc. Cal. Obturateur cal.44-40 Winc. 0800004003

27 Blocco chiusura Bolt breech Bloc de fermeture 0800002196

28 Estrattore Extractor Extracteur 0800003132

29 Molla estrattore Extractor spring Ressort extracteur 0800003838

30 Spina estrattore Extractor  pin Goupille extracteur M70COP5362

31 Spina blocco chiusura Bolt breech pin Goupille bloc fermeture M70COP5755

32 Vite astine Forend screw Vis devant bois M70TFC5751

33 Ghiera astine Forend washer Rondelle devant bois 0800003136

34 Astina sinistra Left forend Devant bois gauche 0800002022

35 Asta caricamento Cartridge feeding shaft Tige chargement 0800002020

36 Tubo caricamento Feeding tube Tube de chargement 0800005014

36a Gruppo caricamento Feeding group Group chargeur 080G003135

37 Astina destra Right forend Devant bois droite 0800002021

38 Elevatore Elevator Elevateur 0800003134

39
Molla recupero leva fermo cartuccia e 

bilanciere

Cartridge and rocker arm retaining lever 

spring 
Ressort levier d'arrête cartouche et 

basculeur
0800003843

40 Leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever Levier d'arrête cartouche 0800003380

41 Spina bilanciere Rocker arm pin Goupille du basculeur M70COP5758

42 Bilanciere Rocker arm Basculeur 0800002197

43 Vite elevatore Elevator screw Vis elevateur M70SPC5748

44 Cane Hammer Chien 0800002370

45 Spina rotella cane Hammer wheel pin Goupille roulette du chien M70COP5769

46 Rotella cane Hammer wheel Roulette du chien 0800004508

47 Spina cane Hammer pin Goupille du chien M70COP5756

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis grand ressort M70TFC5747

49 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003841

50 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004742

51 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5759

52 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002368

S. 921
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DP Lightning 24" canna ottagonale
DP Lightning 24" octagonal barrel

DP Lightning 24" canon octagonale
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

53 Molla leva scatto cane Sear spring Levier gachette 0800003842

54 Grilletto Trigger Détente 0800003133

55 Leva scatto cane Sear Gachette 0800003382

56 Spina leva grilletto Trigger lever pin Goupille levier détente M70COP5754

57 Leva grilletto Trigger lever Levier détente 0800003381

58 Spina fermo leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever pin Goupille evier d'arrête cartouche M70COP5758

59 Spina grilletto Trigger pin Goupille du détente M70COP5758

60 Spina leva scatto cane Sear pin Goupille du gachette M70COP5758

61 Spina molla grilletto Trigger screw pin Goupille ressort détente M70COP5758

S. 921
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DP Lightning 26" canna ottagonale
DP Lightning 26" octagonal barrel

DP Lightning 26" canon octagonale
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite coda Tang screw Vis queue de culasse M70TFM5750

2 Bascula cal. .45 Long Colt Frame for .45 long Colt cal. Bascule pour cal. .45 Long Colt 0800002155

2a Bascula cal. .44-40 Winc. Frame for .44-40 Winc. cal. Bascule pour cal. .44-40 Winc. 0800002156

3 Vite bascula-sottoguardia Frame and trigger plate screw Vis bascule et sous garde M70TFC5749

4 Piastrina laterale sinistra Left plate Plaquette gauche 0800004422

5 Vite piastrine laterali Plates screws Vis plaquettes M70TFC5745

6 Canna ottagonale 26" cal. .45 Long Colt Octagonal barrel 26" .45 long Colt cal. Canon octagonal 26" cal.45 long Colt 0800007027

6a Canna ottagonale 26" cal. .44-40 Winc. Octagonal barrel 26" .44-40 Winc. cal. Canon octagonal 26" cal.44-40 Winc. 0800007028

7a Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800005032

7b Rampa tacca di mira Rear sight ramp Hausse de cran de mire 0800004510

7c Grano tacca di mira Rear sight socket screw Grain de cran de mire M700ST5328

8 Calcio Stock Crosse 0800002367

9 Mirino Front sight Guidon 0800003600

10 Supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper Support du bouchon magasin 0800004744

11 Grano supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper dowel Grain support bouchon magasin M700ST5760

12 Tappo serbatoio Magazine plug Bouchon magasin 0800005015

13 Vite tappo serbatoio Magazine plug screw Vis bouchon magasin M70TFM5752

14 Molla serbatoio Magazine  spring Ressort chargeur 0800003851

15 Serbatoio Magazine  Chargeur 0800004747

16 Limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device (5 cartridges) Limiteur du chargeur (5 cartouches) 0800003370

16a Limitatore serbatoio (10 cartucce) Magazine limiting device (10 cartridges) Limiteur du chargeur (10 cartouches) 0800003371

17 Perno alimentatore serbatoio Magazine feeder device Pivot alimenteur du chargeur 0800004423

17a Gruppo limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device group (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (5 cart.) 080G003375

17b Gruppo limitatore serbatoio (10 cartucce) Magazine limiting device group (10 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (10 cart.) 080G003376

18 Coperchietto Magazine gate Couvercle magasin 0800002371

19 Piastrina laterale destra Right plate Plaquette droite 0800004421

20 Rondella molla coperchietto Gate spring washer Rondelle ressort couvercle 0800004509

21 Molla coperchietto Magazine gate spring Ressort couvercle magasin 0800003840

22 Vite molla coperchietto magazine gate spring screw Vis ressort couvercle magasin M70TFC5746

23 Percussore Firing pin Percuteur 0800004420

24 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003839

25 Spina fermo percussore Firing pin catch pin Goupille arrête percuteur M70COP5753

26 Otturatore cal. .45 Long Colt Bolt .45 long Colt cal. Obturateur cal.45 long Colt 0800004002

26a Otturatore cal. .44-40 Winc. Bolt .44-40 Winc. Cal. Obturateur cal.44-40 Winc. 0800004003

27 Blocco chiusura Bolt breech Bloc de fermeture 0800002196

28 Estrattore Extractor Extracteur 0800003132

29 Molla estrattore Extractor spring Ressort extracteur 0800003838

30 Spina estrattore Extractor  pin Goupille extracteur M70COP5362

31 Spina blocco chiusura Bolt breech pin Goupille bloc fermeture M70COP5755

32 Vite astine Forend screw Vis devant bois M70TFC5751

33 Ghiera astine Forend washer Rondelle devant bois 0800003136

34 Astina sinistra Left forend Devant bois gauche 0800002022

35 Asta caricamento Cartridge feeding shaft Tige chargement 0800002020

36 Tubo caricamento Feeding tube Tube de chargement 0800005014

36a Gruppo caricamento Feeding group Group chargeur 080G003135

37 Astina destra Right forend Devant bois droite 0800002021

38 Elevatore Elevator Elevateur 0800003134

39
Molla recupero leva fermo cartuccia e 

bilanciere

Cartridge and rocker arm retaining lever 

spring 
Ressort levier d'arrête cartouche et 

basculeur
0800003843

40 Leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever Levier d'arrête cartouche 0800003380

41 Spina bilanciere Rocker arm pin Goupille du basculeur M70COP5758

42 Bilanciere Rocker arm Basculeur 0800002197

43 Vite elevatore Elevator screw Vis elevateur M70SPC5748

44 Cane Hammer Chien 0800002370

45 Spina rotella cane Hammer wheel pin Goupille roulette du chien M70COP5769

46 Rotella cane Hammer wheel Roulette du chien 0800004508

47 Spina cane Hammer pin Goupille du chien M70COP5756

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis grand ressort M70TFC5747

49 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003841

50 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004742

51 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5759

52 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002368

S. 922
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DP Lightning 26" canna ottagonale
DP Lightning 26" octagonal barrel

DP Lightning 26" canon octagonale
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

53 Molla leva scatto cane Sear spring Levier gachette 0800003842

54 Grilletto Trigger Détente 0800003133

55 Leva scatto cane Sear Gachette 0800003382

56 Spina leva grilletto Trigger lever pin Goupille levier détente M70COP5754

57 Leva grilletto Trigger lever Levier détente 0800003381

58 Spina fermo leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever pin Goupille evier d'arrête cartouche M70COP5758

59 Spina grilletto Trigger pin Goupille du détente M70COP5758

60 Spina leva scatto cane Sear pin Goupille du gachette M70COP5758

61 Spina molla grilletto Trigger screw pin Goupille ressort détente M70COP5758

S. 922
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DP Lightning 26" canna tonda
DP Lightning 26" round barrel
DP Lightning 26" canon rond
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite coda Tang screw Vis queue de culasse M70TFM5750

2 Bascula cal. .45 Long Colt Frame for .45 long Colt cal. Bascule pour cal. .45 Long Colt 0800002155

2a Bascula cal. .44-40 Winc. Frame for .44-40 Winc. cal. Bascule pour cal. .44-40 Winc. 0800002156

3 Vite bascula-sottoguardia Frame and trigger plate screw Vis bascule et sous garde M70TFC5749

4 Piastrina laterale sinistra Left plate Plaquette gauche 0800004422

5 Vite piastrine laterali Plates screws Vis plaquettes M70TFC5745

6 Canna tonda 26" cal. .45 Long Colt Round barrel 26" .45 long Colt cal. Canon rond 26" cal.45 long Colt 0800007029

6a Canna tonda 26" cal. .44-40 Winc. Round barrel 26" .44-40 Winc. cal. Canon rond 26" cal.44-40 Winc. 0800007030

7 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004938

8 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis cran de mire M70TFC5757

9 Mirino Front sight Guidon 0800003600

10 Supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper Support du bouchon magasin 0800004744

11 Grano supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper dowel Grain support bouchon magasin M700ST5760

12 Tappo serbatoio Magazine plug Bouchon magasin 0800005015

13 Vite tappo serbatoio Magazine plug screw Vis bouchon magasin M70TFM5752

14 Molla serbatoio Magazine  spring Ressort chargeur 0800003851

15 Serbatoio Magazine  Chargeur 0800004747

16 Limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device (5 cartridges) Limiteur du chargeur (5 cartouches) 0800003370

16a Limitatore serbatoio (10 cartucce) Magazine limiting device (10 cartridges) Limiteur du chargeur (10 cartouches) 0800003371

17 Perno alimentatore serbatoio Magazine feeder device Pivot alimenteur du chargeur 0800004423

17a Gruppo limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device group (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (5 cart.) 080G003375

17b Gruppo limitatore serbatoio (10 cartucce) Magazine limiting device group (10 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (10 cart.) 080G003376

18 Coperchietto Magazine gate Couvercle magasin 0800002371

19 Piastrina laterale destra Right plate Plaquette droite 0800004421

20 Rondella molla coperchietto Gate spring washer Rondelle ressort couvercle 0800004509

21 Molla coperchietto Magazine gate spring Ressort couvercle magasin 0800003840

22 Vite molla coperchietto magazine gate spring screw Vis ressort couvercle magasin M70TFC5746

23 Percussore Firing pin Percuteur 0800004420

24 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003839

25 Spina fermo percussore Firing pin catch pin Goupille arrête percuteur M70COP5753

26 Otturatore cal. .45 Long Colt Bolt .45 long Colt cal. Obturateur cal.45 long Colt 0800004002

26a Otturatore cal. .44-40 Winc. Bolt .44-40 Winc. Cal. Obturateur cal.44-40 Winc. 0800004003

27 Blocco chiusura Bolt breech Bloc de fermeture 0800002196

28 Estrattore Extractor Extracteur 0800003132

29 Molla estrattore Extractor spring Ressort extracteur 0800003838

30 Spina estrattore Extractor  pin Goupille extracteur M70COP5362

31 Spina blocco chiusura Bolt breech pin Goupille bloc fermeture M70COP5755

32 Vite astine Forend screw Vis devant bois M70TFC5751

33 Ghiera astine Forend washer Rondelle devant bois 0800003136

34 Astina sinistra Left forend Devant bois gauche 0800002022

35 Asta caricamento Cartridge feeding shaft Tige chargement 0800002020

36 Tubo caricamento Feeding tube Tube de chargement 0800005014

36a Gruppo caricamento Feeding group Group chargeur 080G003135

37 Astina destra Right forend Devant bois droite 0800002021

38 Elevatore Elevator Elevateur 0800003134

39
Molla recupero leva fermo cartuccia e 

bilanciere

Cartridge and rocker arm retaining lever 

spring 

Ressort levier d'arrête cartouche et 

basculeur
0800003843

40 Leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever Levier d'arrête cartouche 0800003380

41 Spina Pin Goupille M70COP5758

42 Bilanciere Rocker arm Basculeur 0800002197

43 Vite elevatore Elevator screw Vis elevateur M70SPC5748

44 Cane Hammer Chien 0800002370

45 Spina rotella cane Hammer wheel pin Goupille roulette du chien M70COP5769

46 Rotella cane Hammer wheel Roulette du chien 0800004508

47 Spina cane Hammer pin Goupille du chien M70COP5756

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis grand ressort M70TFC5747

49 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003841

50 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004742

51 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5759

52 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002368

S. 923
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DP Lightning 26" canna tonda
DP Lightning 26" round barrel
DP Lightning 26" canon rond
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

53 Molla leva scatto cane Sear spring Levier gachette 0800003842

54 Grilletto Trigger Détente 0800003133

55 Leva scatto cane Sear Gachette 0800003382

56 Spina leva grilletto Trigger lever pin Goupille levier détente M70COP5754

57 Leva grilletto Trigger lever Levier détente 0800003381

58 Calcio Stock Crosse 0800002367

59 Spina fermo leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever pin Goupille evier d'arrête cartouche M70COP5758

60 Spina grilletto Trigger pin Goupille du détente M70COP5758

61 Spina leva scatto cane Sear pin Goupille du gachette M70COP5758

62 Spina molla grilletto Trigger screw pin Goupille ressort détente M70COP5758

S. 923
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DP Lightning 20" canna tonda
DP Lightning 20" round barrel
DP Lightning 20" canon rond

362



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite coda Tang screw Vis queue de culasse M70TFM5750

2 Bascula cal. .45 Long Colt Frame for .45 long Colt cal. Bascule pour cal. .45 Long Colt 0800002155

2a Bascula cal. .44-40 Winc. Frame for .44-40 Winc. cal. Bascule pour cal. .44-40 Winc. 0800002156

3 Vite bascula-sottoguardia Frame and trigger plate screw Vis bascule et sous garde M70TFC5749

4 Piastrina laterale sinistra Left plate Plaquette gauche 0800004422

5 Vite piastrine laterali Plates screws Vis plaquettes M70TFC5745

6 Canna tonda 20" cal. .45 Long Colt Round barrel 20" .45 long Colt cal. Canon rond 20" cal.45 long Colt 0800007031

6a Canna tonda 20" cal. .44-40 Winc. Round barrel 20" .44-40 Winc. cal. Canon rond 20" cal.44-40 Winc. 0800007032

7 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004938

8 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis cran de mire M70TFC5757

9 Mirino Front sight Guidon 0800003853

10 Supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper Support du bouchon magasin 0800004744

11 Fascetta canna Barrel's band Bande du canon 0800003142

12 Tappo serbatoio Magazine plug Bouchon magasin 0800005034

13 Vite fascetta canna Barrel's band screw Vis bande du canon M70TFM5767

14 Molla serbatoio Magazine  spring Ressort chargeur 0800003850

15 Serbatoio Magazine  Chargeur 0800004749

16 Limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device (5 cartridges) Limiteur du chargeur (5 cartouches) 0800003367

17 Perno alimentatore serbatoio Magazine feeder device pin Pivot alimenteur du chargeur 0800004423

17a Gruppo limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device group (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (5 cart.) 080G003372

18 Coperchietto Magazine gate Couvercle magasin 0800002371

19 Piastrina laterale destra Right plate Plaquette droite 0800004421

20 Rondella molla coperchietto Gate spring washer Rondelle ressort couvercle 0800004509

21 Molla coperchietto Magazine gate spring Ressort couvercle magasin 0800003840

22 Vite molla coperchietto Magazine gate spring screw Vis ressort couvercle magasin M70TFC5746

23 Percussore Firing pin Percuteur 0800004420

24 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003839

25 Spina fermo percussore Firing pin catch pin Goupille arrête percuteur M70COP5753

26 Otturatore cal. .45 Long Colt Bolt .45 long Colt cal. Obturateur cal.45 long Colt 0800004002

26a Otturatore cal. .44-40 Winc. Bolt .44-40 Winc. Cal. Obturateur cal.44-40 Winc. 0800004003

27 Blocco chiusura Bolt breech Bloc de fermeture 0800002196

28 Estrattore Bolt .44-40 Winc. Cal. Obturateur cal.44-40 Winc. 0800003132

29 Molla estrattore Extractor spring Ressort extracteur 0800003838

30 Spina estrattore Extractor pin Goupille extracteur M70COP5362

31 Spina blocco chiusura Bolt breech pin Goupille bloc fermeture M70COP5755

32 Vite astine Forend screw Vis devant bois M70TFC5751

33 Ghiera astine Forend washer Rondelle devant bois 0800003136

34 Astina sinistra Left forend Devant bois gauche 0800002022

35 Asta caricamento Cartridge feeding shaft Tige chargement 0800002020

36 Tubo caricamento Feeding tube Tube de chargement 0800005014

36a Gruppo caricamento Cartridge feeding group Group chargeur 080G003135

37 Astina destra Right forend Devant bois droite 0800002021

38 Elevatore Elevator Elevateur 0800003134

39
Molla recupero leva fermo cartuccia e 

bilanciere

Cartridge and rocker arm retaining lever 

spring 

Ressort levier d'arrête cartouche et 

basculeur
0800003843

40 Leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever Levier d'arrête cartouche 0800003380

41 Spina bilanciere Rocker arm pin Goupille du basculeur M70COP5758

42 Bilanciere Rocker arm Basculeur 0800002197

43 Vite elevatore Elevator screw Vis elevateur M70SPC5748

44 Cane Hammer Chien 0800002370

45 Spina rotella cane Hammer wheel pin Goupille roulette du chien M70COP5769

46 Rotella cane Hammer wheel Roulette du chien 0800004508

47 Spina cane Hammer  pin Goupille  du chien M70COP5756

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis grand ressort M70TFC5747

49 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003841

50 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004742

51 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5759

52 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002369

S. 924
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DP Lightning 20" canna tonda
DP Lightning 20" round barrel
DP Lightning 20" canon rond
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

53 Molla leva scatto cane Sear spring Levier gachette 0800003842

54 Grilletto Trigger Détente 0800003133

55 Leva scatto cane Sear Gachette 0800003382

56 Spina leva grilletto Trigger lever pin Goupille levier détente M70COP5754

57 Leva grilletto Trigger lever Levier détente 0800003381

58 Calcio Stock Crosse 0800003365

59 Spina fermo leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever pin Goupille evier d'arrête cartouche M70COP5758

60 Spina grilletto Trigger pin Goupille du détente M70COP5758

61 Spina leva scatto cane Sear pin Goupille du gachette M70COP5758

62 Spina molla grilletto Trigger screw pin Goupille ressort détente M70COP5758

S. 924
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DP Lightning 24" canna tonda
DP Lightning 24" round barrel
DP Lightning 24" canon rond
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite coda Tang screw Vis queue de culasse M70TFM5750

2 Bascula cal. .45 Long Colt Frame for .45 long Colt cal. Bascule pour cal. .45 Long Colt 0800002155

2a Bascula cal. .44-40 Winc. Frame for .44-40 Winc. cal. Bascule pour cal. .44-40 Winc. 0800002156

3 Vite bascula-sottoguardia Frame and trigger plate screw Vis bascule et sous garde M70TFC5749

4 Piastrina laterale sinistra Left plate Plaquette gauche 0800004422

5 Vite piastrine laterali Plates screws Vis plaquettes M70TFC5745

6 Canna tonda 24" cal. .45 Long Colt Round barrel 24" .45 long Colt cal. Canon rond 24" cal.45 long Colt 0800007025

6a Canna tonda 24" cal. .44-40 Winc. Round barrel 24" .44-40 Winc. cal. Canon rond 24" cal.44-40 Winc. 0800007026

7 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004938

8 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis cran de mire M70TFC5757

9 Mirino Front sight Guidon 0800003600

10 Supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper Support du bouchon magasin 0800004744

11 Grano supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper dowel Grain support bouchon magasin M700ST5760

12 Tappo serbatoio Magazine plug Bouchon magasin 0800005015

13 Vite tappo serbatoio Magazine plug screw Vis bouchon magasin M70TFM5752

14 Molla serbatoio Magazine  spring Ressort chargeur 0800003844

15 Serbatoio Magazine  Chargeur 0800004743

16 Limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device (5 cartridges) Limiteur du chargeur (5 cartouches) 0800003368

16a Limitatore serbatoio (10 cartucce) Magazine limiting device (10 cartridges) Limiteur du chargeur (10 cartouches) 0800003369

17 Perno alimentatore serbatoio Magazine feeder device pin Pivot alimenteur du chargeur 0800004423

17a Gruppo limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device group (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (5 cart.) 080G003373

17b Gruppo limitatore serbatoio (10 cartucce) Magazine limiting device group (10 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (10 cart.) 080G003374

18 Coperchietto Magazine gate Couvercle magasin 0800002371

19 Piastrina laterale destra Right plate Plaquette droite 0800004421

20 Rondella molla coperchietto Gate spring washer Rondelle ressort couvercle 0800004509

21 Molla coperchietto Magazine gate spring Ressort couvercle magasin 0800003840

22 Vite molla coperchietto magazine gate spring screw Vis ressort couvercle magasin M70TFC5746

23 Percussore Firing pin Percuteur 0800004420

24 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003839

25 Spina fermo percussore Firing pin catch pin Goupille arrête percuteur M70COP5753

26 Otturatore cal. .45 Long Colt Bolt .45 long Colt cal. Obturateur cal.45 long Colt 0800004002

26a Otturatore cal. .44-40 Winc. Bolt .44-40 Winc. Cal. Obturateur cal.44-40 Winc. 0800004003

27 Blocco chiusura Bolt breech Bloc de fermeture 0800002196

28 Estrattore Extractor Extracteur 0800003132

29 Molla estrattore Extractor spring Ressort extracteur 0800003838

30 Spina estrattore Extractor  pin Goupille extracteur M70COP5362

31 Spina blocco chiusura Bolt breech pin Goupille bloc fermeture M70COP5755

32 Vite astine Forend screw Vis devant bois M70TFC5751

33 Ghiera astine Forend washer Rondelle devant bois 0800003136

34 Astina sinistra Left forend Devant bois gauche 0800002022

35 Asta caricamento Cartridge feeding shaft Tige chargement 0800002020

36 Tubo caricamento Feeding tube Tube de chargement 0800005014

36a Gruppo caricamento Feeding group Group chargeur 080G003135

37 Astina destra Right forend Devant bois droite 0800002021

38 Elevatore Elevator Elevateur 0800003134

39
Molla recupero leva fermo cartuccia e 

bilanciere

Cartridge and rocker arm retaining lever 

spring 

Ressort levier d'arrête cartouche et 

basculeur
0800003843

40 Leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever Levier d'arrête cartouche 0800003380

41 Spina Pin Goupille M70COP5758

42 Bilanciere Rocker arm Basculeur 0800002197

43 Vite elevatore Elevator screw Vis elevateur M70SPC5748

44 Cane Hammer Chien 0800002370

45 Spina rotella cane Hammer wheel pin Goupille roulette du chien M70COP5769

46 Rotella cane Hammer wheel Roulette du chien 0800004508

47 Spina cane Hammer pin Goupille du chien M70COP5756

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis grand ressort M70TFC5747

49 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003841

50 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004742

51 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5759

52 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002368
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

53 Molla leva scatto cane Sear spring Levier gachette 0800003842

54 Grilletto Trigger Détente 0800003133

55 Leva scatto cane Sear Gachette 0800003382

56 Spina leva grilletto Trigger lever pin Goupille levier détente M70COP5754

57 Leva grilletto Trigger lever Levier détente 0800003381

58 Calcio Stock Crosse 0800002367

59 Spina fermo leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever pin Goupille evier d'arrête cartouche M70COP5758

60 Spina grilletto Trigger pin Goupille du détente M70COP5758

61 Spina leva scatto cane Sear pin Goupille du gachette M70COP5758

62 Spina molla grilletto Trigger screw pin Goupille ressort détente M70COP5758

S. 925
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite coda Tang screw Vis queue de culasse M70TFM5750

2 Bascula Frame Bascule 0800002155

3 Vite bascula-sottoguardia Frame and trigger plate screw Vis bascule et sous garde M70TFC5749

4 Piastrina laterale sinistra Left plate Plaquette gauche 0800004436

5 Vite piastrine laterali Plates screws Vis plaquettes M70TFC5745

6 Canna ottagonale 20" Octagonal barrel 20" Canon octagonal 20" 0800007079

6a Canna ottagonale 24" Octagonal barrel 24" Canon octagonal 24" 0800007081

6b Canna ottagonale 26" Octagonal barrel 26" Canon octagonal 26" 0800007083

7a Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800005032

7b Rampa tacca di mira Rear sight ramp Hausse de cran de mire 0800004510

7c Grano tacca di mira Rear sight socket screw Grain de cran de mire M700ST5328

8 Calcio Stock Crosse 0800002367

9 Mirino Front sight Guidon 0800003600

10 Supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper Support du bouchon magasin 0800004744

11 Grano supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper dowel Grain support bouchon magasin M700ST5760

12 Tappo serbatoio Magazine plug Bouchon magasin 0800005015

13 Vite tappo serbatoio Magazine plug screw Vis bouchon magasin M70TFM5752

14 Molla serbatoio 20" Magazine  spring 20" Ressort chargeur 20" 0800003862

14a Molla serbatoio 24" Magazine  spring 24" Ressort chargeur 24" 0800003861

14b Molla serbatoio 26" Magazine  spring 26" Ressort chargeur 26" 0800003863

15 Serbatoio Magazine  Chargeur 0800004748

16 Limitatore serbatoio 20" (5 cartucce) Magazine limiting device 20" (5 cartr) Limiteur du chargeur 20" (5 cart) 0800003186

16a Limitatore serbatoio 24" (5 cartucce) Magazine limiting device 24" (5 cartr) Limiteur du chargeur 24" (5 cart) 0800003187

16b Limitatore serbatoio 24" (10 cartucce) Magazine limiting device 24" (10 cartr) Limiteur du chargeur 24" (10 cart) 0800003188

16c Limitatore serbatoio 26" (5 cartucce) Magazine limiting device 26" (5 cartr) Limiteur du chargeur 26" (5 cart) 0800003189

16d Limitatore serbatoio 26" (10 cartucce) Magazine limiting device 26" (10 cartr) Limiteur du chargeur 26" (10 cart) 0800003190

17 Perno alimentatore serbatoio Magazine feeder device pin Pivot alimenteur du chargeur 0800004448

17a Gruppo limitatore serbatoio 20" (5 cart) Magazine limiting device group 20" (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur 20" (5 cart.) 080G003186

17b Gruppo limitatore serbatoio 24" (5 cart) Magazine limiting device group 24" (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur 24" (5 cart.) 080G003187

17c Gruppo limitatore serbatoio 24" (10 cart) Magazine limiting device group 24" (10 cartr.) Ensembles limitation du chargeur 24" (10 cart.) 080G003188

17d Gruppo limitatore serbatoio 26" (5 cart) Magazine limiting device group 26" (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur 20" (5 cart.) 080G003189

17e Gruppo limitatore serbatoio 26" (10 cart) Magazine limiting device group 26" (10 cartr.) Ensembles limitation du chargeur 26" (10 cart.) 080G003190

18 Coperchietto Magazine gate Couvercle magasin 0800002371

18a Supporto coperchietto Magazine gate keeper Support du couvercle magasin 0800004759

18b Gruppo coperchietto Magazine gate group Ensembles couvercle magasin 080G002371

19 Piastrina laterale destra Right plate Plaquette droite 0800004435

20 Rondella molla coperchietto Magazine gate spring washer Rondelle ressort couvercle magasin 0800004509

21 Molla coperchietto Magazine gate spring Ressort couvercle magasin 0800003840

22 Vite molla coperchietto Magazine gate spring screw Vis ressort couvercle magasin M70TFC5746

23 Percussore Firing pin Percuteur 0800004447

24 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003839

25 Spina fermo percussore Firing pin catch pin Goupille arrête percuteur M70COP5753

26 Otturatore Bolt Obturateur 0800004004

27 Blocco chiusura Bolt breech Bloc de fermeture 0800002196

28 Estrattore Extractor Extracteur 0800003154

29 Molla estrattore Extractor spring Ressort extracteur 0800003838

30 Spina estrattore Extractor pin Goupille extracteur M70COP5362

31 Spina blocco chiusura Bolt breech pin Goupille bloc fermeture M70COP5755

32 Vite astine Forend screw Vid devant bois M70TFC5751

33 Ghiera astine Forend washer Rondelle devant bois 0800003136

34 Astina sinistra Left forend Devant bois gauche 0800002022

35 Asta caricamento Cartridge feeding shaft Tige chargement 0800002020

36 Tubo caricamento Feeding tube Tube de chargement 0800005014

36a Gruppo caricamento Cartridge feeding group Group chargeur 080G003135

37 Astina destra Right forend Devant bois gauche 0800002021

38 Elevatore Elevator Elevateur 0800003155

39
Molla recupero leva fermo cartuccia e 

bilanciere

Cartridge and rocker arm retaining lever 

spring Ressort levier d'arrête cartouche et basculeur
0800003843

40 Leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever Levier d'arrête cartouche 0800003191

41 Spina bilanciere Rocker arm pin Goupille du basculeur M70COP5758

42 Bilanciere Rocker arm Basculeur 0800002197

43 Vite elevatore Elevator screw Vis elevateur M70SPC5748

44 Cane Hammer Chien 0800002370

S. 920 - S. 921 - S. 922
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45 Spina rotella cane Hammer wheel pin Goupille roulette du chien M70COP5769

46 Rotella cane Hammer wheel Roulette du chien 0800004508

47 Spina cane Hammer pin Goupille  du chien M70COP5756

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis grand ressort M70TFC5747

49 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003841

50 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004754

51 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5759

52 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002368

53 Molla leva scatto cane Sear spring Levier gachette 0800003842

54 Grilletto Trigger Détente 0800003133

55 Leva scatto cane Sear Gachette 0800003382

56 Spina leva grilletto Trigger lever pin Goupille levier détente M70COP5754

57 Leva grilletto Trigger lever Levier détente 0800003381

58 Spina fermo leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever pin Goupille evier d'arrête cartouche M70COP5758

59 Spina grilletto Trigger pin Goupille du détente M70COP5758

60 Spina leva scatto cane Sear pin Goupille du gachette M70COP5758

61 Spina molla grilletto Trigger screw pin Goupille ressort détente M70COP5758

63 Supporto centraggio cartuccia Cartridge correct positioning Position centrale cartouche 0800004598

64 Vite supporto centraggio cartuccia Cartridge correct positioning screw Vis position centrale cartouche M70TFM5799

65 Riduzione serbatoio Magazine reduction Reduction chargeur 0800004511

S. 920 - S. 921 - S. 922
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite coda Tang screw Vis queue de culasse M70TFM5750

2 Bascula Frame Bascule 0800002155

3 Vite bascula-sottoguardia Frame and trigger plate screw Vis bascule et sous garde M70TFC5749

4 Piastrina laterale sinistra Left plate Plaquette gauche 0800004436

5 Vite piastrine laterali Plates screws Vis plaquettes M70TFC5745

6 Canna tonda 24" cal. .357 Magnum Round barrel 24" .357 Magnum cal. Canon rond 24" cal.357 Magnum 0800007080

6a Canna tonda 26" cal. .357 Magnum Round barrel 26" .357 Magnum cal. Canon rond 26" cal.357 Magnum 0800007082

7 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004938

8 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis cran de mire M70TFC5757

9 Mirino Front sight Guidon 0800003600

10 Supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper Support du bouchon magasin 0800004744

11 Grano supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper dowel Grain support bouchon magasin M700ST5760

12 Tappo serbatoio Magazine plug Bouchon magasin 0800005015

13 Vite tappo serbatoio Magazine plug screw Vis bouchon magasin M70TFM5752

14 Molla serbatoio 24" Magazine spring 24" Ressort chargeur 24" 0800003844

14a Molla serbatoio 26" Magazine spring 26" Ressort chargeur 26" 0800003863

15 Serbatoio Magazine  Chargeur 0800004743

16 Limitatore serbatoio 24" (5 cart.) Magazine limiting device 24" (5 cartr.) Limiteur du chargeur 24" (5 cart.) 0800003187

16a Limitatore serbatoio 24" (10 cart.) Magazine limiting device 24" (10 cartr.) Limiteur du chargeur 24" (10 cart.) 0800003188

16b Limitatore serbatoio 26" (5 cart.) Magazine limiting device 26" (5 cartr.) Limiteur du chargeur 26" (5 cart.) 0800003189

16c Limitatore serbatoio 26" (10 cart.) Magazine limiting device 26" (10 cartr.) Limiteur du chargeur 26" (10 cart.) 0800003190

17 Perno alimentatore serbatoio Magazine feeder device pin Pivot alimenteur du chargeur 0800004448

17a Gruppo limitatore serbatoio 24" (5 cart.) Magazine limiting device group 24" (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur 24" (5 cart.) 080G003187

17b Gruppo limitatore serbatoio 24" (10 cart.) Magazine limiting device group 24" (10 cartr.) Ensembles limitation du chargeur 24" (10 cart.) 080G003188

17c Gruppo limitatore serbatoio 26" (5 cart.) Magazine limiting device group 26" (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur 26" (5 cart.) 080G003189

17d Gruppo limitatore serbatoio 26" (10 cart.) Magazine limiting device group 26" (10 cartr.) Ensembles limitation du chargeur 26" (10 cart.) 080G003190

18 Coperchietto Magazine gate Couvercle magasin 0800002371

18a Supporto coperchietto Magazine gate keeper Support du couvercle magasin 0800004759

18b Gruppo coperchietto Magazine gate group Ensembles couvercle magasin 080G002371

19 Piastrina laterale destra Right plate Plaquette droite 0800004435

20 Rondella molla coperchietto Gate spring washer Rondelle ressort couvercle 0800004509

21 Molla coperchietto Magazine gate spring Ressort couvercle magasin 0800003840

22 Vite molla coperchietto magazine gate spring screw Vis ressort couvercle magasin M70TFC5746

23 Percussore Firing pin Percuteur 0800004447

24 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003839

25 Spina fermo percussore Firing pin catch pin Goupille arrête percuteur M70COP5753

26 Otturatore Bolt Obturateur 0800004004

27 Blocco chiusura Bolt breech Bloc de fermeture 0800002196

28 Estrattore Extractor Extracteur 0800003154

29 Molla estrattore Extractor spring Ressort extracteur 0800003838

30 Spina estrattore Extractor  pin Goupille extracteur M70COP5362

31 Spina blocco chiusura Bolt breech pin Goupille bloc fermeture M70COP5755

32 Vite astine Forend screw Vis devant bois M70TFC5751

33 Ghiera astine Forend washer Rondelle devant bois 0800003136

34 Astina sinistra Left forend Devant bois gauche 0800002022

35 Asta caricamento Cartridge feeding shaft Tige chargement 0800002020

36 Tubo caricamento Feeding tube Tube de chargement 0800005014

36a Gruppo caricamento Feeding group Group chargeur 080G003135

37 Astina destra Right forend Devant bois droite 0800002021

38 Elevatore Elevator Elevateur 0800003155

39
Molla recupero leva fermo cartuccia e 

bilanciere

Cartridge and rocker arm retaining lever 

spring Ressort levier d'arrête cartouche et basculeur
0800003843

40 Leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever Levier d'arrête cartouche 0800003380

41 Spina Pin Goupille M70COP5758

42 Bilanciere Rocker arm Basculeur 0800002197

43 Vite elevatore Elevator screw Vis elevateur M70SPC5748

44 Cane Hammer Chien 0800002370

45 Spina rotella cane Hammer wheel pin Goupille roulette du chien M70COP5769

46 Rotella cane Hammer wheel Roulette du chien 0800004508

47 Spina cane Hammer pin Goupille du chien M70COP5756

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis grand ressort M70TFC5747

S. 923 - S. 925
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49 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003841

50 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004754

51 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5759

52 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002368

53 Molla leva scatto cane Sear spring Levier gachette 0800003842

54 Grilletto Trigger Détente 0800003133

55 Leva scatto cane Sear Gachette 0800003382

56 Spina leva grilletto Trigger lever pin Goupille levier détente M70COP5754

57 Leva grilletto Trigger lever Levier détente 0800003381

58 Calcio Stock Crosse 0800002367

59 Spina fermo leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever pin Goupille evier d'arrête cartouche M70COP5758

60 Spina grilletto Trigger pin Goupille du détente M70COP5758

61 Spina leva scatto cane Sear pin Goupille du gachette M70COP5758

62 Spina molla grilletto Trigger screw pin Goupille ressort détente M70COP5758

63 Supporto centraggio cartuccia Cartridge correct positioning Position centrale cartouche 0800004598

64 Vite supporto centraggio cartuccia Cartridge correct positioning screw Vis position centrale cartouche M70TFM5799

65 Riduzione serbatoio Magazine reduction Reduction chargeur 0800004511

S. 923 - S. 925
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Reference
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1 Vite coda Tang screw Vis queue de culasse M70TFM5750

2 Bascula Frame Bascule 0800002155

3 Vite bascula-sottoguardia Frame and trigger plate screw Vis bascule et sous garde M70TFC5749

4 Piastrina laterale sinistra Left plate Plaquette gauche 0800004436

5 Vite piastrine laterali Plates screws Vis plaquettes M70TFC5745

6 Canna tonda 20" Round barrel 20" Canon rond 20" 0800007078

7 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004938

8 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis cran de mire M70TFC5757

9 Mirino Front sight Guidon 0800003853

10 Supporto tappo serbatoio Magazine plug keeper Support du bouchon magasin 0800004744

11 Fascetta canna Barrel's band Bande du canon 0800003142

12 Tappo serbatoio Magazine plug Bouchon magasin 0800005034

13 Vite fascetta canna Barrel's band screw Vis bande du canon M70TFM5767

14 Molla serbatoio Magazine  spring Ressort chargeur 0800003862

15 Serbatoio Magazine  Chargeur 0800004749

16 Limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device (5 cartridges) Limiteur du chargeur (5 cartouches) 0800003186

17 Perno alimentatore serbatoio Magazine feeder device pin Pivot alimenteur du chargeur 0800004448

17a Gruppo limitatore serbatoio (5 cartucce) Magazine limiting device group (5 cartr.) Ensembles limitation du chargeur (5 cart.) 080G003186

18 Coperchietto Magazine gate Couvercle magasin 0800002371

18a Supporto coperchietto Magazine gate keeper Support du couvercle magasin 0800004759

18b Gruppo coperchietto Magazine gate group Ensembles couvercle magasin 080G002371

19 Piastrina laterale destra Right plate Plaquette droite 0800004435

20 Rondella molla coperchietto Gate spring washer Rondelle ressort couvercle 0800004509

21 Molla coperchietto Magazine gate spring Ressort couvercle magasin 0800003840

22 Vite molla coperchietto Magazine gate spring screw Vis ressort couvercle magasin M70TFC5746

23 Percussore Firing pin Percuteur 0800004447

24 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003839

25 Spina fermo percussore Firing pin catch pin Goupille arrête percuteur M70COP5753

26 Otturatore Bolt Obturateur 0800004004

27 Blocco chiusura Bolt breech Bloc de fermeture 0800002196

28 Estrattore Extractor Extracteur 0800003154

29 Molla estrattore Extractor spring Ressort extracteur 0800003838

30 Spina estrattore Extractor pin Goupille extracteur M70COP5362

31 Spina blocco chiusura Bolt breech pin Goupille bloc fermeture M70COP5755

32 Vite astine Forend screw Vis devant bois M70TFC5751

33 Ghiera astine Forend washer Rondelle devant bois 0800003136

34 Astina sinistra Left forend Devant bois gauche 0800002022

35 Asta caricamento Cartridge feeding shaft Tige chargement 0800002020

36 Tubo caricamento Feeding tube Tube de chargement 0800005014

36a Gruppo caricamento Cartridge feeding group Group chargeur 080G003135

37 Astina destra Right forend Devant bois droite 0800002021

38 Elevatore Elevator Elevateur 0800003155

39
Molla recupero leva fermo cartuccia e 

bilanciere

Cartridge and rocker arm retaining lever 

spring 

Ressort levier d'arrête cartouche et 

basculeur
0800003843

40 Leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever Levier d'arrête cartouche 0800003191

41 Spina bilanciere Rocker arm pin Goupille du basculeur M70COP5758

42 Bilanciere Rocker arm Basculeur 0800002197

43 Vite elevatore Elevator screw Vis elevateur M70SPC5748

44 Cane Hammer Chien 0800002370

45 Spina rotella cane Hammer wheel pin Goupille roulette du chien M70COP5769

46 Rotella cane Hammer wheel Roulette du chien 0800004508

47 Spina cane Hammer  pin Goupille  du chien M70COP5756

48 Vite molla cane Mainspring screw Vis grand ressort M70TFC5747

49 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003841

50 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004754

51 Vite calciolo Butt plate screw Vis plaque de couche M70LFM5759

52 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002369
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53 Molla leva scatto cane Sear spring Levier gachette 0800003842

54 Grilletto Trigger Détente 0800003133

55 Leva scatto cane Sear Gachette 0800003382

56 Spina leva grilletto Trigger lever pin Goupille levier détente M70COP5754

57 Leva grilletto Trigger lever Levier détente 0800003381

58 Calcio Stock Crosse 0800003365

59 Spina fermo leva fermo cartuccia Cartridge retaining lever pin Goupille evier d'arrête cartouche M70COP5758

60 Spina grilletto Trigger pin Goupille du détente M70COP5758

61 Spina leva scatto cane Sear pin Goupille du gachette M70COP5758

62 Spina molla grilletto Trigger screw pin Goupille ressort détente M70COP5758

63 Supporto centraggio cartuccia Cartridge correct positioning Position centrale cartouche 0800004598

64 Vite supporto centraggio cartuccia Cartridge correct positioning screw Vis position centrale cartouche M70TFM5799

65 Riduzione serbatoio Magazine reduction Reduction chargeur 0800004511

S. 924
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio Stock Monture 0800003599

2 Rondella piana vite tirante Binding screw flat washer Rondelle plate vis tirante M70RON5710

3 Rondella tagliata vite tirante Binding screw washer Rondelle coupée vis tirante M70RON5711

4 Vite tirante Binding screw Vis tirante M70PFM5708

5 Vite calciolo Butt plate screw Vis  plaque de couche M70LFC5395

6 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002391

7 Perno estrattore Ejector pin Pivot extracteur 0800004410

8 Molla estrattore Ejector spring Ressort extracteur 0800003831

9 Estrattore Ejector Extracteur 0800003118

10 Vite estrattore Ejector screw Vis extracteur M70PFC5719

11 Bottone segnalazione cane armato Cock hammer signal button Bouton chien armé 0800002344

12 Copiglia sicura grilletto Trigger safety spring Coupille cran d'arrêt détente M70COP5724

13 Sicura grilletto Trigger safety Cran d'arrêt détente 0800004722

14 Vite sottoguardia Trigger guard screw Vis sous garde M70PFC5688

15 Molla sicura grilletto Safety trigger spring Ressort cran d'arrêt détente 0800003821

16 Percussore Firing pin Percuteur 0800004419

17 Tassello Barrel latch Tasseau canon 0800002039

18 Perno grilletto Trigger pin Pivot détente 0800004408

19 Molla grilletto Trigger spring Ressort détente 0800003823

20 Grilletto Trigger Détente 0800003117

21 Perno sicura cane Hammer safety pin Pivot cran  d'arrêt chien 0800004407

22 Sicura cane Hammer safety Cran d'arrêt chien 0800004723

23 Molla sicura cane Hammer safety spring Ressort cran d'arrêt chien 0800003822

24 Sottoguardia Trigger plate Sous garde 0800004721

25 Ammortizzatore guardamano Trigger guard shock absorber Amortisseur du pontet 0800002018

26 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003116

27 Copiglia guardamano Trigger guard pin Coupille pontet M70COP5722

28 Molla guardamano Trigger guard spring Ressort pontet 0800003817

29 Copiglia molla guardamano Trigger guard spring pin Coupille ressort pontet M70COP5726

30 Copiglia bascula-sottoguardia Frame-trigger plate pin Coupille bascule sous-garde M70COP5721

31 Molla tassello Barrel latch spring Ressort tasseau 0800003818

32 Perno guida molla tassello Barrel latch spring pin Pivot ressort tasseau 0800004404

33 Cane Hammer Chien 0800002388

34 Molla cane Mainspring Ressort du chien 0800003820

35 Vite fermo percussore Firing pin retainer pin Vis arrêt percuteur M70SPC5737

36 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003835

37 Molla bottone segnalazione cane armato Cocked hammer signal button spring Ressort bouton chien armé 0800003824

38 Dado molla bottone segnalazione cane armato Cocked hammer signal button spring Ecrou ressort bouton chien armé 0800003119

39 Vite molla sicura grilletto Safety trigger spring screw Vis ressort cran d'arrêt détente M70TFC5725

40 Perno sicura tassello Safety latch pin Pivot tasseau cran d'arrêt 0800004413

41 Molla perno sicura tassello Safety latch pin spring Ressort pivot tasseau cran d'arrêt 0800003832

42 Nasello Ejector cam Camme 0800003934

43 Vite perno cerniera Hinge bolt pin screw Vis pivotante M70TFC5720

44 Bascula Frame Bascule 0800002343

45 Vite fermo apertura Opening retainer screw Vis arrêt ouverture M70SPC5713

46 Porta straccio filetto maschio Jag male thread Porte chiffon fileté mâle USA535-50

47 Vite croce Forearm iron screw Vis à croix du dévant bois M70LFC5718

48 Croce Forearm iron Croix du dévant bois 0800002385

49 Perno cerniera Hinge bolt pin Pivot 0800004409

50 Grano bloccaggio canna Barrel retaining screw Vis blocage canon M70OST5717

51 Manicotto Barrel coupling sleeve Manchon 0800003825

52 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005002

53 Bacchetta Ramrod Baguette 0800002341

54 Vite astina Forearm screw Vis dévant bois M70TFC5505

55 Astina Forearm Dévant bois 0800002038

56 Riduzione in ottone Brass reduction Réduction en laiton USA739

S. 602 - S. 603
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Brutus Denali
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

57 Impugnatura bacchetta Ramrod handle Poigné baguette USA751

58 Molla fermo bacchetta Ramrod retaining spring Ressort arrêt baguette 0800003802

59 Vite molla fermo bacchetta Ramrod retaining spring screw Vis ressort cran arrêt baguette M70PFC5403

60 Fascetta posteriore Rear band Capucine 0800002989

61 Perno fermo astina Forearm retaining pin Pivot d'arrêt dévant bois 0800004411

62 Fascetta intermedia Mid band Grènadiere 0800002990

63 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002988

64 Ammortizzatore fascetta Band shock absorber Amortisseur embouchoir 0800002019

65 Vite fascetta anteriore/intermedia Front-mid band screw Vis embouchoir et grènadiere M70PFM5240

66 Vite mirino Front sight screw Vis cran de mire M70AFC5715

67 Mirino Front sight Cran de mire 0800003810

68 Canna Barrel Canon 0800002387

69 Tacca di mira Rear sight Hausse 0800005009

70 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis hausse M70AFC5714

71 Chiave tappo canna Breech plug wrench Clef bouchon de culasse 0800002384

72 Vite portacinghia Swivel screw Vis porte bretelle M70SPC5244

73 Grano chiusura fori cannocchiale Scope mounts holes screw Vis du trou montage lunette M700ST5243

S. 602 - S. 603
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Brutus '94
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite calciolo Butt plate screw Vis  plaque de couche M70LFC5395

2 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002391

3 Vite tirante Binding screw Vis tirante M70PFM5708

4 Rondella tagliata vite tirante Binding screw washer Rondelle coupée vis tirante M70RON5711

5 Rondella piana vite tirante Binding screw flat washer Rondelle plate vis tirante M70RON5710

6 Calcio Stock Monture 0800003598

7 Leva capsule Loading and unloading caper Releveur d' amorces 0800003391

8 Vite molla fermo porta percussore Nipple cover retaining spring screw Vis ressort arrêt porte percuteur M70TFC5487

9 Molla fermo percussore Firing pin retaining spring Ressort arrêt percuteur 0800003813

10 Percussore Firing pin Percuteur 0800004402

11 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003827

12 Vite perno porta percussore Nipple cover pivot screw Vis pivot porte percuteur M70SPC5716

13 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005008

14 Grano di riduzione tappo canna Breech plug insert Vis reducteur bouchon de culasse 0800003120

15 Grano chiusura fori cannocchiale Scope mounts holes screw Vis trou montage  lunette M700ST5243

16 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800005009

17 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis hausse M70AFC5714

18 Canna Barrel Canon 0800002389

19 Vite mirino Front sight screw Vis cran de mire M70AFC5715

20 Mirino Front sight Guidon 0800003810

21 Fascetta anteriore Front band Embouchoir M871002988

22 Vite fascetta anteriore/intermedia Front-mid band screw Vis embouchoir/grènadiere M70PFC5240

23 Porta straccio filetto maschio Jag male thread Porte chiffon fileté mâle USA535-50

24 Astina Forend Dèvant bois 0800002040

25 Ghiera astina Forend ring Embout dévant bois 0800003113

26 Vite astina Forend screw Vis dévant bois M70PFC5712

27 Bascula Frame Bascule 0800002342

28 Vite bascula-zocchetto posteriore Frame and back tenon screw Vis bascule et tenon posterieur M70TFC5709

29 Impugnatura armamento cane Hammer extension Extension du chien 0800003200

30 Cane Hammer Chien 0800002390

31 Copiglia cane Hammer pin Coupille chien M70COP5705

32 Guida molla cane Mainspring shaft Coulisse ressort du chien 0800003114

33 Copiglia fissaggio guida molla Mainspring shaft pin Coupille arrêt coulisse M70COP5520

34 Grano fermo perno sicura Safety retaining spring screw Vis arrêt pivot sureté M700ST5700

35 Molla perno fermo sicura Safety retaining spring Ressort pivot arrêt sureté 0800003814

36 Perno fermo sicura Safety retaining pin Pivot arrêt sureté 0800004403

37 Grilletto Trigger Détente 0800003111

38 Copiglia grilletto Trigger pin Coupille détente M70COP5706

39 Molla grilletto Trigger spring Ressort détente 0800003815

40 Copiglia smontaggio molla cane Mainspring disassembling pin Coupille demontage ressort du chien M70COP5362

41 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003816

42 Vite porta cinghia Swivel screw Vis porte bretelle M70SPC5244

43 Molla fermo porta percussore Nipple cover retaining spring Ressort arrêt porte percuteur 0800003828

44 Porta percussore Nipple cover Couvercle cheminé 0800004401

45 Zocchetto posteriore Rear tenon Tenon posterieur 0800005154

46 Fermo bacchetta Ramrod retainer Arrêt baguette 0800003115

47 Vite molla fermo bacchetta Ramrod retainer spring screw Vis ressort arrêt baguette M70PFC5403

48 Sicura Safety Cran d'arrêt 0800004720

49 Molla fermo bacchetta Ramrod retainer spring Ressort arrêt baguette 0800003829

50 Vite zocchetti Tenon screw Ressort tenon M70PFC5707

51 Zocchetto intermedio Mid tenon Tenon moyen 0800005155

52 Zocchetto anteriore Front tenon Tenon antérieur 0800005156

53 Bacchetta Ramrod Baguette 0800002341

54 Fascetta intermedia Middle band Grenadière 0800002990

55 Molla leva capsule De-caper spring Ressort releveur d' amorces 0800003830

56 Anello "OR" "O2 ring Anneau "O" 0800002078

57 Grrano bloccaggio tappo canna Breech plug screw Vis bouchon de culasse M700ST5739

58 Perno smontaggio tappo canna Disassembling tool Outil désassembler bouchon culasse 0800004430

59 Chiave grano bloccaggio tappo canna Breech plug screw wrench Clef vis bouchon de culasse 0800002348

S. 604 - S. 605
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite calciolo Butt plate screw Vis  plaque de couche M70LFC5395

2 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002391

3 Molla cane Mainspring Grande ressort 0800003812

4 Copiglia cane Hammer pin Coupille du chien M70COP5703

5 Sicura Safety Cran d'arrêt 0800004719

6 Leva capsule Loading and unloading caper Enleveur d'amorces 0800003391

7 Vite molla fermo porta percussore Nipple cover retainer spring screw Vis ressort arrêt porte percuteur M70TFC5487

8 Molla fermo percussore Firing pin retaining spring Ressort arrêt percuteur 0800003813

9 Percussore Firing pin Percuteur 0800004402

10 Molla percussore Firing pin spring Ressort percuteur 0800003827

11 Porta percussore Nipple cover Porte percuteur 0800004401

12 Vite perno porta percussore Nipple cover pivot screw Vis pivot porte percuteur M70SPC5716

13 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800005008

14 Grano di riduzione tappo canna Breech plug insert Vis reduction bouchon de culasse 0800003120

15 Grano chiusura fori cannocchiale Scope mounts holes screw Vis du trou montage lunette M700ST5243

16 Tacca di mira Rear sight Hausse 0800005009

17 Vite tacca di mira Rear sight screw Vis hausse M70AFC5714

18 Canna Barrel Canon 0800002392

19 Vite mirino Front sight screw Vis cran de mire M70AFC5715

20 Mirino Front sight Cran  de mire 0800003810

21 Fascetta anteriore Front band Embouchoir 0800002988

22 Vite fascetta anteriore/intermedia Front-mid band screw Vis embouchoir/grènadiere M70PFC5240

23 Porta straccio filetto maschio Jag male thread Porte chiffon filet Mâle USA535-50

24 Fascetta intermedia Mid band Grènadiere 0800002990

25 Bacchetta Ramrod Baguette 0800002341

26 Zocchetto anteriore Front tenon Tenon anterieur 0800005153

27 Vite zocchetto anteriore/intermedio Front-mid tenon screw Vis tenon moyen M70PFC5697

28 Molla fermo bacchetta Ramrod retaining screw Ressort arrêt baguette 0800003802

29 Vite molla fermo bacchetta Ramrod retaining spring screw Vis ressort arrêt baguette M70PFC5403

30 Cartella sinistra Left side plate Platine gauche 0800002393

31 Zocchetto intermedio Mid tenon Tenon moyen 0800005152

32 Molla fermo porta percussore Nipple cover retaining spring Ressort arrêt porte percuteur 0800003828

33 Vite fermo bacchetta Ramrod retaining screw Ressort arrêt baguette M70TFC5495

34 Perno fermo sicura Safety retaining pin Pivot arrêt sureté 0800004403

35 Molla perno fermo sicura Safety retaining pin spring Ressort pivot arrêt sureté 0800003814

36 Grano fermo perno sicura Safety retaining pin screw Vis arrêt pivot sureté M700ST5700

37 Cartella destra Right side plate Platine droite 0800002394

38 Copiglia assemblaggio cartelle-astina metalloSide plates and forend pins Coupille assemblage platine etc. M70COP5701

39 Vite assemblaggio cartelle-piastrina cartelleSide plates assembling screws Vis assemblage platine etc. M70PFC5698

40 Cane Hammer Chien 0800002395

41 Impugnatura armamento cane Hammer extension Extension du chien 0800003200

42 Vite zocchetto posteriore Rear tenon screw Vis tenon posterieur M70PFC5699

43 Zocchetto posteriore Rear tenon Tenon posterieur 0800005151

44 Copiglia grilletto Trigger pin Coupille détente M70COP5704

45 Molla grilletto Trigger spring Ressort détente 0800003811

46 Grilletto Trigger Détente 0800003111

47 Piastrina cartella Binding plate Tirante platine 0800004400

48 Calcio Stock Monture 0800003597

49 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003112

50 Vite guardamano-piastr. cart.-zocchetto anter.Trigger guard-binding plate-front tenon screw Vis pontet, tirante platine, tenon ant: M70TFC5696

51 Vite guardamano-zocchetto posteriore Trigger guard-front tenon screw Vis pontet-tenon posterieur M70TFC5695

52 Vite porta cinghia Swivel screw Vis porte bretelle M70SPC5244

53 Molla leva capsule De-caper spring Ressort enleveur d'amorces 0800003830

54 Anello "Or" "O2 ring Anneau "O" 0800002078

55 Grano bloccaggio tappo canna Breech plug screw Vis blocage bouchon de culasse M700ST5739

56 Perno smontaggio tappo canna Disassembling tool Pivot desassemblage bouchon culasse 0800004430

57 Chiave grano bloccaggio tappo canna Breech plug screw wrench Clef vis blocage bouchon de culasse 0800002348

S. 606 - S. 607 - S. 608
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Diottre e Mirini

Creedmoors & Sights

Dioptres & Guidons

393



Diottre Soule

Short Range USA 404

Mid Range USA 405

Long Range USA 406
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Cursore regolazione verticale oculare Vernier Slider Echelle Vernier 0800002557

2 Base diottra Tang sight Base Embase  dioptre 0800002308

3 Molla regolazione inclinazione corpo Back/forward staff adjusting spring Ressort de réglage inclinaison axe 0800003767

4 Vite molla regolazione inclinazione corpo Back/forward staff adjusting spring screw Vis de la ressort réglage inclinaison axe M70TFC5584

5 Base corpo verticale Bottom staff base Embase de l’axe 0800002345

6 Dado graduato Soule knob Bouton Soule M860003101

7 Molla movimentazione corpo verticale Soule knob spring Réssort  bouton Soule 0800003833

8 Dado zigrinato Tighting knob Bouton de fermeture M70SPC5665

9 Vite base diottra Bottom  base screw Vis embase M70SPC5664

10 Vite movimentazione corpo orizzontale Windage scale moving Soule knob Bouton Soule échelle de dérive horizontale M70SPC5628

11 Vite fissaggio diottra Mounting screw Vis de montage
M70PFC5407 

M70AFC5579

12 Grano frizione Socket head screw Vis petite tête 0800003121

13 Spina elastica Pin Pivot 0800004726

14 Piastrina vite regolazione verticale Top staff back plate Platine sommet de l’axe 0800004360

15 Vite regolazione verticale mod. Mid Range 3" Mid Range model elevation knob 3" Vis élévation Modèle Mid-Range 3" M70SPC5580

15a Vite regolazione verticale mod.Long Range 4" Long Range model elevation knob 4" Vis élévation modèle Long Range 4" M70SPC5630

15b Vite regolazione verticale mod. Short Range 2" Short Range model elevation knob 2" Vis élévation modèle Short Range 2" M70SPC5629

16 Vite piastrina vite regolazione verticale Top staff back plate screw Vis platine sommet de l’axe M70PFC5583

17 Corpo verticale mod. Mid Range Mid Range model staff Axe modèle Mid Range 0800002383

17a Corpo verticale mod. Long Range Long Range model staff Axe modèle Long Range 0800002382

17b Corpo verticale mod. Short Range Short Range model staff Axe modèle Short Range 0800002366

18 Piastrina bloccaggio oculare Eye piece back plate Platine fermeture oculaire 0800004361

19 Oculare Eye piece Oculaire 0800003909

20 Slitta porta oculare Vernier slider front plate Devant  de l’échelle Vernier 0800004727

Nomenclatura / List / Liste

USA 404 - USA 405 - USA 406
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USA 426 - USA 457
Tunnel front sight with spirit level

396



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite bloccaggio bolla Spirt level blocking screw Vis de blocage niveau M70SPC5606

2 Bolla Spirit level Niveau à bulle 0800002314

3 Spina elastica Elastic peg Coupille elastique M70COP5795

4 Pastiglia di frizione Nylon washer Rondelle en naylon 0800004429

5 Base per mirino USA426 USA426  base Embase USA426 0800002149

5a Base per mirino USA457 USA457  base Embase USA457 0800002150

6 Molla bloccaggio inserto Insert blocking spring Ressort  blocage insert du guidon 0800003771

7 Ribattino Rivet Rivet M70COP5796

8 Tunnel porta inserto Sight's tunnel Tunnel du guidon 0800004951

9 Controdado bloccaggio vite reg. orizzontale Check nut Ecrou de blocage 0800002360

10 Vite regolazione orizzontale Windage adjusting screw Vis  réglage horizontal guidon M70SPC5744

11 Grano bloccaggio base USA426 USA426 grub screw USA426 ecrou de blocage base M700ST5792

11a Grano bloccaggio base USA457 USA457 grub screw USA457 ecrou de blocage base M700ST5797

12 Testa vite regolazione orizzontale Windage adjusting screw nut Ecrou vis réglage horizontal 0800005018

13 Supporto Windage adjusting screw support Support vis de réglage 0800004599

14 Distanziale Spacer Pièce d'entretoisement 0800003138

USA 426
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USA 430 Universal Long Range Diopters
USA 465 Universal Short Diopters
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite regolazione verticale mod. Long Range Long Range model elevation knob Vis élévation modèle Long Range M70SPC5580

1b Vite regolazione verticale mod. Middle Range Mid Range model elevation knob Vis élévation Modèle Mid-Range M70SPC5629

2 Corpo verticale mod. Long Range Long Range mod. staff Axe mod.Long Range  0800002364

2a Corpo verticale mod. Mid  Range Mid  Range mod . Staff Axe  mod. Mid Range  0800002365

3 Cursore regolazione verticale oculare Vernier slider Echelle Vernier 0800002557

4 Vite regolazione orizzontale oculare Eye-piece windage adjusting screw Vis réglage horizontal  oculaire M70SPC5581

5 Base diottra Tang sight base Embase  dioptre 0800002308

6 Piastrina vite regolazione verticale Elevation adjusting screw plate Platine  vis  réglage vertical 0800004360

7 Vite piastrina vite regolazione verticale Elevation adjusting screw plate screw Vis  platine  vis  réglage vertical M70PFC5583

8 Oculare Eye-piece Oculaire 0800003909

9 Molla regolazione inclinazione corpo Back/forward adjusting spring Ressort  réglage inclinaison axe 0800003767

10 Vite molla regolazione inclinazione Back/forward adjusting spring screw Vis  ressort  réglage inclinaison M70TFC5584

11 Cursore oculare per regolaz. orizzontale Eye-piece windage adjusting slider Curseur oculaire  réglage horizontal 0800002558

12 Slitta porta oculare Eye-piece slider Coulisseau porte-oculaire 0800004616

13 Piastrina bloccaggio oculare Eye-piece blocking plate Platine  verrouillage oculaire 0800004361

14 Vite fissaggio inclinazione Back/forward blocking screw Vis  fixation inclinaison M70SPC5664

15 Dado zigrinato Tighting knob Bouton de fermeture M70SPC5665

16 Rondella fissaggio diottra Mounting washer Rondelle de montage M70RON5436

17 Vite fissaggio diottra Mounting screw Vis de montage

M70PFC5407 

M70AFC5579 

M70LFC5283

USA 430 - USA 465
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USA 431 Long Range Silhouette Diopters
USA 461 Middle Range Silhouette Diopters
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite regolazione verticale mod. Long Range Long Range model elevation knob Vis élévation modèle Long Range M70SPC5580

1a Vite regolazione verticale mod. Middle Range Mid Range model elevation knob Vis élévation Modèle Mid-Range M70SPC5629

2 Corpo verticale mod. Long Range Silhouette Silhouette Long Range mod. staff Axe mod.Long Range  Silhouette 0800002531

2a Corpo verticale mod. Middle Range Silhouette Silhouette Mid Range mod. staff Axe vertical  mod. Mid Range  Silhouette 0800002559

3 Cursore regolazione verticale oculare Vernier slider Echelle Vernier 0800002557

4 Vite regolazione orizzontale oculare Eye-piece windage adjusting screw Vis réglage horizontal de l'oculaire M70SPC5581

5 Vite regolazione orizzontale diottra Tang sight windage adjusting screw Vis réglage horizontal du dioptre M70SPC5582

6 Base diottra Tang sight base Embase du dioptre 0800002308

7 Piastrina vite regolazione verticale Elevation adjusting screw plate Platine de vis de réglage vertical 0800004360

8 Vite piastrina vite regolazione verticale Elevation adjusting screw plate screw Vis platine de vis de réglage vertical M70PFC5583

9 Oculare Eye-piece Oculaire 0800003909

10 Molla regolazione inclinazione corpo Back/forward staff adjusting spring Ressort  réglage inclinaison axe 0800003767

11 Vite molla regolazione inclinazione Back/forward staff adjusting spring screw Vis ressort de réglage inclinaison M70TFC5584

12 Cursore oculare per regolaz. orizzontale Eye-piece windagel adjusting slider Curseur oculaire réglage horizontal 0800002558

13 Slitta porta oculare Eye-piece slider Coulisseau porte-oculaire 0800004616

14 Piastrina bloccaggio oculare Eye-piece back plate Platine verrouillage oculaire 0800004361

15 Vite anteriore base corpo diottra Tang sight front base nut Vis antérieure embase axe dioptre M70SPC5585

16 Base corpo verticale Staff base Embase axe vertical 0800002309

17 Vite fissaggio inclinazione Staff blocking nut Vis fixation inclinaison M70SPC5664

18 Piastrina vite regolazione orizzontale Windage adjusting screw plate Platine de vis réglage horizontal 0800004362

19 Vite piastrina vite regolaz. orizzontale Windage adjusting screw plate screw Vis de platine vis réglage horizontal M70PFC5583

20 Dado zigrinato Tighting knob Bouton de fermeture M70SPC5665

USA 431 - USA 461
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Corpo Elevation staff Axe d' élévation 0800002597

2 Perno superiore supporto vite reg. vert. Upper support elevation screw Support vis  élévation 0800004232

3 Vite regolazione verticale Elevation adjusting screw Vis réglage élévation 0800002049

4 Oculare Eye piece Oculaire 0800003913

5 Rondella Washer Rondelle M70RON5622

6 Vite bloccaggio corpo Staff tighting screw Vis verouillage axe M70PFC5623

7 Vite fissaggio diottra Mounting screw Vis de montage M70PFC5407

8 Cerniera Hinge Charnière 0800002603

9 Molla regolazione inclinazione Back/forward staff adjusting spring Ressort de réglage inclinaison axe 0800003659

10 Base Staff base Embase d'axe 0800002235

11 Vite base Staff base screw Vis embase d'axe M70TFM5236

12 Perno inferiore supporto vite reg. vert. Lower support elevation screw Support vis  élévation 0800004231

13 Piastrina bloccaggio oculare Eye piece back plate Platine verouillage oculaire 0800004335

14 Carrello Vernier slider Echelle vernier 0800002601

15 Dado Nut Ecrou 0800002709

16 Vite regolazione rotazione corpo Back/forward staff adjusting screw Vis de réglage inclinaison axe M70SPC5455

USA 433
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Corpo Elevation staff Axe d' élévation 0800002598

2 Perno superiore supporto vite reg. vert. Upper support elevation screw Support vis  élévation 0800004232

3 Vite regolazione verticale Elevation adjusting screw Vis réglage élévation 0800002050

4 Oculare Eye piece Oculaire 0800003913

5 Rondella Washer Rondelle M70RON5622

6 Vite bloccaggio corpo Staff tighting screw Vis verouillage axe M70PFC5623

7 Vite fissaggio diottra Mounting screw Vis de montage M70PFC5407

8 Cerniera Hinge Charnière 0800002603

9 Molla regolazione inclinazione Back/forward staff adjusting spring Ressort de réglage inclinaison axe 0800003659

10 Base Staff base Embase d'axe 0800002235

11 Vite base Staff base screw Vis embase d'axe M70TFM5236

12 Perno inferiore supporto vite reg. vert. Lower support elevation screw Support vis  élévation 0800004231

13 Piastrina bloccaggio oculare Eye piece  plate Platine verouillage oculaire 0800004335

14 Carrello Vernier slider Echelle vernier 0800002601

15 Dado Nut Ecrou 0800002709

16 Vite regolazione rotazione corpo Back/forward staff adjusting screw Vis de réglage inclinaison axe M70SPC5455

USA 436
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Grano bloccaggio carrello orizzontale Socket screw blocking the windage slider  Grain fixation réglage horizontal M70OST5341

2 Corpo diottra Diopter sight body Corps du dioptre 0800002875

3 Gambo diottra Sight stem                                                            Pied du dioptre 0800003096

4 Spina gambo Stem pin Pivot M70COP5521

5 Vite bloccaggio diottra Sight blocking screw                                     Vis blocage dioptre M70SPC5455

6 Carrello verticale Elevation slider Chariot vertical 0800002873

7 Vite regolazione verticale Elevation knob Vis élévation M70SPC5450

8 Vite regolazione orizzontale Windage adjusting screw Vis réglage horizontal dioptre    M70SPC5452

9 Carrello orizzontale Windage slider Chariot horizontal 0800002874

10 Dado bloccaggio vite regolazione verticale Adjusting elev.screw blocking nut Ecrou fixation vis réglabe dioptre M70RON5342

11 Base diottra Diopter sight base Embase du dioptre 0800002066

USA 442
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite regolazione orizzontale Windage adjusting screw Vis de réglage horizontal M70SPC5459

2 Carrello diottra Sight slider Echelle dioptre 0800002787

3 Corpo  diottra Diopter sight Body Corps dioptre 0800002786

4 Vite bloccaggio carrello Sight slider blocking screw Vis blocage M70TFC5519

5 Vite regolazione verticale Elevation adjusting knob Vis réglage élévation M70SPC5463

6 Spina vite regolazione verticale Elevation adjusting knob pin Pivot vis réglage élévation M70COP5521

7 Base diottra Diopter sight Base Embase du dioptre 0800002210

8 Vite bloccaggio regolazione verticale Elevation adjusting blocking screw Vis blocage réglage élévation M70SPC5455

9 Chiave Wrench Clé 0800002535

10 Manico chiave Wrench handle Poignée de la clé 0800004207
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Corpo Elevation staff Axe d' élévation 0800002600

1a Corpo completo Complete elevation staff Axe d'élévation complete 080G007023

2 Perno superiore supporto vite reg. vert. Upper support elevation screw Support vis  élévation 0800004232

3 Vite regolazione verticale Elevation adjusting screw Vis réglage élévation 0800002049

4 Oculare Eye piece Oculaire 0800003913

5 Vite fissaggio diottra sul legno Assembling screw on wood Vis assemblage sur bois M70LFC5283

6 Rondella Washer Rondelle M70RON5436

7 Vite fissaggio diottra Eye piece Oculaire M70PFC5407

8 Cerniera Hinge Charnière 0800002602

9 Molla regolazione inclinazione Back/forward staff adjusting spring Ressort de réglage inclinaison axe 0800003659

10 Base Staff base Embase d'axe 0800002235

11 Vite base Staff base screw Vis embase d'axe M70TFM5236

12 Perno inferiore supporto vite reg. vert. Lower support elevation screw Support vis  élévation 0800004231

13 Piastrina bloccaggio oculare Eye piece backplate Platine verouillage oculaire 0800004335

14 Carrello Vernier slider Echelle vernier 0800002601

15 Dado Nut Ecrou 0800002709

USA 445
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Oculare Eye-piece Oculaire 0800003909

2 Base diottra Tang sight  base Embase du dioptre 0800002195

3 Vite molla regolazione inclinazione Back/forward staff adjusting spring screw Vis ressort réglage inclinaison axe M70PFC5719

4 Vite regolazione inclinazione Back/forward staff adjusting  screw Vis  réglage inclinaison axe M70TFC5494

5 Vite fissaggio inclinazione Back/forward staff screw Vis  fixation inclinaison axe M70PFM5332

6 Molla regolazione inclinazione Back/forward staff adjusting spring Ressort  réglage inclinaison axe M860003836

7 Vite regolazione orizzontale oculare Eye-piece windage adjusting screw Vis  réglage horizontal oculaire M700005581

8 Cursore regolazione verticale oculare Vernier slider Echelle Vernier 0800002557

9 Cursore oculare per regolaz. orizzontale Eye-piece windage  slider Echelle  réglage horizontal oculaire 0800002558

10 Slitta porta oculare Eye-piece slider  Echelle oculaire 0800004616

11 Vite regolazione verticale Elevation knob Vis élévation M70SPC5580

12 Piastrina vite regolazione verticale Elevation adjusting screw plate Platine de vis réglage vertical 0800004360

13 Vite piastrina vite regolazione verticale Elevation adjusting plate screw Vis de platine  vis de réglage vertical M70PFC5583

14 Corpo verticale Staff Axe 0800002363

15 Piastrina bloccaggio oculare Eye-piece back plate Platine  verrouillage oculaire 0800004361

16 Spina elastica Pin Pivot 0800004726

17 Grano bloccaggio vite regolazione inclinazione Socket screw blocking the staff screw Grain fixation vis axe M70OST5733

18 Chiave regolazione grano Socket screw adjusting wrench Clé réglage grain M860002399

19 Vite fissaggio base Mounting screw Vis de montage M70PFC5411
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Corpo Elevation staff Axe d' élévation 0800002599

1a Corpo completo Complete elevation staff Axe d' élévation complete 080G007024

2 Perno superiore supporto vite reg. vert. Upper support elevation screw Support super. vis élévation 0800004232

3 Vite regolazione verticale Elevation adjusting screw Vis réglage élévation 0800002050

4 Oculare Eye piece Oculaire 0800003913

5 Vite fissaggio diottra su legno Assembling screw on wood Vis assemblage sur bois M70LFC5283

6 Rondella Washer Rondelle M70RON5436

7 Vite fissaggio diottra Assembling screw to the tang Vis assemblage sur queue de culasse M70PFC5407

8 Cerniera Hinge Charnière 0800002602

9 Molla regolazione inclinazione Back/forward staff adjusting spring Ressort inclinaison Axe 0800003659

10 Base Staff base Embase d'axe 0800002248

11 Vite base Staff base screw Vis embase d'axe M70TFM5236

12 Perno inferiore supporto vite reg. vert. Lower support elevation screw Support infer. vis élévation 0800004231

13 Piastrina bloccaggio oculare Eye piece back plate Platine verouillage oculaire 0800004335

14 Carrello Vernier slide Echelle Vernier 0800002601

15 Dado Nut Ecrou 0800002709
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Spina Pin Pivot M70COP5371

2 Sede perno portaoculare Eye-piece pin holder seat Logement pivot porte oculaire 0800004388

3 Perno portaoculare Eye-piece pin holder Pivot porte oculaire 0800004387

4 Corpo  diottra Sight Body Corps dioptre 0800002785

5 Blocchetto regolazione orizzontale Windage adjusting nut Ecrous reglage horizontal 0800002330

6 Base diottra Diopter Base Embase du dioptre 080002329

7,8 Vite fissaggio diottra Mounting screw Vis de montage
M70PFC5407 

M70AFC5579

9 Sfera frizionamento e bloccaggio corpo Friction ball blocking sight body Sphére friction et fixation corps 0800004700

10 Molla sfera Ball spring Ressort sphére 0800003845

11 Vite base Bottom  base screw Vis embase M70PFM5614

12 Ghiera bloccaggio regolazione orizzontale Windage blocking nut Anneau fixation réglage horiz: 0800003098

13 Ghiera bloccaggio regolazione verticale Elevation blocking nut Anneau fixation réglage vertical 0800003137

14 Ghiera regolazione verticale Elevation adjusting nut Anneau réglage vartical 0800003099

15 Oculare Eye piece Oculaire 0800004000
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Grano bloccaggio carrello orizzontale Socket screw blocking the windage slider Grain fixation réglage horizontal M70OST5341

2 Corpo diottra Diopter  body Corps du dioptre 0800002875

3 Gambo diottra Sight stem Pied du dioptre 0800003097

4 Spina gambo Stem pin Pivot M70COP5521

5 Vite bloccaggio diottra Sight blocking screw Vis fixation dioptre M70SPC5455

6 Carrello verticale Elevation slider Echelle élévation 0800002873

7 Vite regolazione verticale Elevation knob Vis élévation M70SPC5450

8 Vite regolazione orizzontale Sight windage adjusting screw Vis de réglage horizontal du dioptre M70SPC5452

9 Carrello orizzontale Windage slider Echelle réglage horizontal 0800002874

10 Dado bloccaggio vite regolazione verticale Adjusting elev. screw blocking nut Ecrou fixation vis réglage horizontal M70RON5342

11 Base diottra Diopter sight base Embase du dioptre 0800002210
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Base Base Embase 0800002161

2 Vite regolazione verticale Elevation adjusting screw Vis d'élévation M70SPC5783

3 Vite base Base screw Vis embase M70PFC5785

4 Coperchietto pendolo Pendulum cover Couvercle du pendule 0800007068

5 Pendolo Pendulum Pendule 0800004443

6 Spina vite regolazione verticale Elevation adjusting screw pin Pivot vis réglage élévation M70COP5361

7 Vite piastra porta pendolo Pendulum support screw Vis du support pendule M70TFM5780

8 Porta cursore oculare Eye piece support Porte  oculaire 0800004445

9 Piastra porta pendolo Pendulum support Support du pendule 0800004444

10 Grano fissaggio base-corpo Base sight socket screw Grain fixation embase corps M700ST5328

11 Cursore oculare Eye piece slide support Glissant oculaire 0800007067

12 Vite bloccaggio cursore oculare Eye piece slide blocking screw Vis blocage glissant oculaire M70PFC5782

13 Corpo Sight Corps 0800007066

14 Vite coperchietto pendolo Pendulum cover screw Vis couvercle pendule M70PFC5784

15 Spina pendolo Pendulum pin Pivot pendule M70COP5781

16 Cursore oculare Ø1 ricambio Eye piece slide Ø1replacement Echalle oculaire Ø1 de rechange 0800007069

USA 507
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Calcio fucile  -destro- Rifle stock  -right- Monture pour fusil (droit) 0800003480

1a Calcio fucile finito  -destro- Finished rifle stock  -right- Monture pour fusil ouvragé (droit) 080003480A

1b Calcio fucile completo  -destro- Rifle stock with spares  -right- Monture pour fusil complète (droite) 080003480B

1c Calcio fucile  -sinistro- Rifle stock  -left- Monture pour fusil (gauche) 0800003481

1d Calcio fucile finito  -sinistro- Finished rifle stock  -left- Monture pour fusil ouvragé (gauche) 080003481A

1e Calcio fucile completo -sinistro- Rifle stock with spares  -left- Monture pour fusil complète (gauche) 080003481B

1f Calcio carabina Carbine stock Monture pour carabine 0800003497

1g Calcio carabina finito Finished carbine stock Monture pour carabine ouvragé 080003497A

1h Calcio carabina completo Carbine stock with spares Monture pour carabine complète 080003497B

2 Calciolo in gomma Rubber butt plate Plaque de couche en gomme 0800002848

2a Calciolo in ABS ABS butt plate Plaque de couche en ABS 0800002534

3 Bacchetta alluminio (completa) carabina Alluminium ramrod carbine (with ferrule) Baguette complète aluminium (carabine) 0800002278

3a Bacchetta legno (completa) carabina Wood ramrod carbine (with tips) Baguette complète en bois (carabine) 0800002290

3b Bacchetta alluminio (completa) fucile Alluminium ramrod rifle (with ferrule) Baguette complète aluminium (fusil) 0800002267

4 Canna fucile cal. .50 Barrel for rifle .50 cal. Canon pour fusil Cal 50 0800002849

4a Canna fucile cal. .54 Barrel for rifle .54 cal. Canon pour fusil Cal 54 0800002850

4b Canna completa fucile cal. .50 Barrel with spares for rifle .50 cal. Canon complet pour fusil Cal 50 080002849B

4c Canna completa fucile cal. .54 Barrel with spares for rifle .54 cal. Canon complet pour fusil Cal 54 080002850B

4d Canna carabina cal. .50 Barrel for carbine .50 cal. Canon pour carabine Cal 50 0800002895

4e Canna carabina cal. .54 Barrel for carbine .54 cal. Canon pour carabine Cal 54 0800002896

4f Canna completa carabina cal. .50 Barrel with spares for carbine .50 cal. Canon complet pour carabine Cal 50 080002895B

4g Canna completa carabina cal. .54 Barrel with spares for carbine .54 cal. Canon complet pour carabine Cal 54 080002896B

5 Portacinghia posteriore completo Rear swivel  (assembled) Battant postérieur complet 0800004302

6 Portacinghia anteriore completo Front swivel  (assembled) Battant antérieur complet 0800004301

7 Portabacchetta anteriore Front thimble Busette antérieure 0800004308

8 Portabacchetta posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800004309

9 Base mirino fucile Rifle sight base Embase du guidon pour fusil 0800002269

10 Mirino fucile Rifle sight Guidon pour fusil 0800003718

11 Tunnel mirino fucile Rifle sight tunnel Tunnel du guidon pour fusil 0800004897

11a Vite anteriore mirino Sight front screw Vis antérieure du guidon M70TFC5493

11b Vite posteriore mirino Sight rear screw Vis postérieure du guidon M70TFC5488

11c Mirino a rampa con tunnel completo Front sight & tunnel, assembled Guidon à tunnel complet 0800003747

12 Mirino carabina Carbine sight Guidon pour carabine 0800003729

13 Tacca di mira fucile Rifle rear sight Cran de mire pour fusil 0800004896

13a Vite tacca di mira Adjustable rear sight screw Vis du cran de mire M70PFC5311

14 Tacca di mira carabina Carbine rear sight Cran de mire pour carabine 0800004924

15 Scatola scatto Sear and trigger box Boite de gâchette 0800004688

15a Scatola scatto completa Assembled sear and trigger box Boite de gâchette complète 080004688B

16 Grilletto Trigger Détente 0800003085

17 Leva regolazione grilletto Adjusting trigger lever Levier de réglage détente 0800003483

18 Leva scatto Sear Gâchette 0800003482

19 Sicura Safety Cran de sûreté 0800004689

20 Tubetto sfogo gas Vent tube Tube dechargement du gaz 0800004899

21 Tappo para schegge Splinter guard plug Bouchon pare-éclats 0800004900

22 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003087

23 Copiglia fermo sicura Stop safety pin Goupille d'arrêt du cran de sûreté M70COP2855

24 Copiglia sicura Safety pin Goupille du cran de sûreté M70COP2855

25 Copiglia leva scatto Sear pin Goupille de gâchette M70COP2855

26 Vite regolazione grilletto Adjusting triger screw Vis de réglage détente M700ST5475

27 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004895

28 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

29 Tiretto Handle Poignée de manœuvre 0800004898

30 Cilindro portapercussore Firing pin block Cylindre porte-percuteur 0800002852

31 Ghiera percussore Firing pin ring Embout du percuteur 0800003084

32 Percussore Firing pin Percuteur 0800004304

33 Molla percussore Firing pin spring Ressort du percuteur 0800003713

34 Cilindro battente Hammer Culasse mobile 0800002851

35 Molla caricamento Loading spring Ressort de chargement 0800003712

36 Tappo chiusura canna Barrel lug Bouchon du canon 0800004894

S. 252 - S. 254

425



GAMMA In Line System

426



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

37 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet M70SPC5462

37a Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFM5401

38 Molla frizione bacchetta Ramrod spring Ressort de baguette 0800003714

39 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP2855

40 Zocchetto fermo bacchetta Ramrod stop plate Plate d'arrêt de baguette 0800005337

41 Vite molla bacchetta Ramrod spring screw Vis du ressort de baguette M70PFC5405

42 Vite lunga scatola scatto Long sear box screw Vis long de boite de gâchette M70PFC5420

43 Vite corta scatola scatto Short sear box screw Vis court de boite de gâchette M70PFC5419

44 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFC5232

45 Leva capsule Cap removing tool Décapsuleur USA 059

46 Chiave luminello e tappo canna Nipple and breech plug wrench Clef cheminée et bouchon de canon USA 058

47 Molla perno leva scatto Sear pin spring Ressort du pivot de gâchette 0800003715

48 Perno leva scatto Sear pin Pivot de gâchette M70SPC5445

49 Grano molla perno leva scatto Sear pin spring screw Vis du ressort pivot de gâchette M700ST5484

50 Grano fermo grilletto Trigger screw Vis de détente M700ST5478

51 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003750

52 Sfera sicura Safety ball Bille de sûreté 0800004702

53 Molla sfera sicura Safety ball spring Ressort bille de sûreté 0800003751

54 Puntale bacchetta (alluminio) Ramrod aluminium ferrule Refouloir en aluminium 0800004255

54a Puntale anteriore bacchetta di legno Front ramrod brass tip Refouloir en laiton 0800004343

54b Puntale posteriore bacchetta di legno Rear ramrod brass tip Embout postérieur en laiton 0800004214

S. 252 - S. 254
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004933

2 Grano tacca di mira Rear sight screw Vis de cran de mire M70SPC5454

2a Molla tacca di mira Rear sight spring Ressort de cran de mire  0800003736

3 Tacca di mira superiore Upper rear sight Lame supérieure du cran de mire 0800004931

3a Tacca di mira inferiore Lower rear sight Lame inférieure du cran de mire 0800004930

3b Perno unione tacca di mira Rear sights junction pin Pivot de jonction de lames cran de mire M70COP5380

3c Pastiglia coda di rondine tacca di mira Rear sight swallow-tailed plate Blochet en queue d'aronde cran de mire M70SPC5471

4 Canna cal. .35 Barrel .35 cal. Canon Cal 35 0800002677

4a Canna cal. .40 Barrel .40 cal. Canon Cal 40 0800002678

4b Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002614

4c Canna cal. .35 finita Barrel .35 cal. finished Canon Cal 35 ouvragé 080002677A

4d Canna cal. .40 finita Barrel .40 cal. finished Canon Cal 40 ouvragé 080002678A

4e Canna cal. .45 finita Barrel .45 cal. finished Canon Cal 45 ouvragé 080002614A

4f Canna cal. .35 completa Barrel .35 cal. with spares Canon Cal 35 complet 080002677B

4g Canna cal. .40 completa Barrel .40 cal. with spares Canon Cal 40 complet 080002678B

4h Canna cal. .45 completa Barrel .45 cal. with spares Canon Cal 45 complet 080002614B

5 Mirino a perla Pearl sight Guidon à perle 0800003735

6 Base mirino Front sight base Embase du guidon 0800002286

7 Tenone Wedge staple Tenon de clavette 0800004820

8 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse M70LFM5399

9 Diottra completa Diopter, assembled Dioptre complet USA 441

10 Vite parafiamma Fire screen plate screw Vis de plate pare-feu M70TFC5487

11 Piastra parafiamma Fire screen plate Plate pare-feu 0800004324

12 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

13 Conchiglia portaluminello Nipple drum Porte-cheminée 0800004316

14 Vite portaluminello Nipple drum screw Vis de porte-cheminée M70TFC5498

15 Bandierina paraocchi Eye screen Masque œillère 0800002288

15a Gambo paraocchi Eye screen pin Pivot de masque œillère M70COP5364

16 Bussola porta paraocchi ottone Eye screen pin ferrule Bague du support masque œillère 0800002287

17 Fregio piccolo Small inlay Décoration petit 0800002957

18 Vite fregio Small inlay screw Vis de contre-platine M70LFC5383

19 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine M70TFM5540

20 Calcio Stock Monture 0800003502

20a Calcio finito Stock, finished Monture ouvragé 080003502A

20b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003502B

21 Piastrina superiore calcio Upper inlay Décoration supérieure de crosse 0800004327

22 Vite piastrine calcio Inlays screws Vis des décorations M70LFC5383

23 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002897

24 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche M70LFM5398

25 Piastrina inferiore calcio Lower inlay Décoration inférieure de crosse 0800004328

26 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004329

27 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette M70LFC5387

28 Chiavetta Wedge Clavette 0800002469

29 Leva scatto Sear Gâchette 0800003498

30 Vite braghetta/leva scatto Sear/bridle screw Vis de bride/gâchette M70TFM5523

31 Braghetta Bridle Bride 0800002280

32 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5523

33 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

34 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004935

35 Noce Tumbler Noix 0800003922

36 Cane Hammer Chien 0800002526

37 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5496

38 Cartella Lock plate Platine 0800002674

39 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003737

40 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette M70TFC5493

41 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003617

42 Molla corta scatto stecher Set trigger short spring Ressort court de double détente 0800003669

43 Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5361

44 Molla lunga scatto stecher Long set trigger spring Ressort long de double détente 0800003733

45 Vite molla caricamento stecher Set trigger loading spring screw Vis du ressort d'enclenche M70TFC5500
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Codice
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No. Italiano English Français Référence

46 Molla caricamento stecher Set trigger loading spring Ressort d'enclenche de double détente 0800003731

47 Leva caricamento stecher Set trigger locking lever Levie d'enclenche de double détente 0800003501

48 Copiglia leva armamento Set trigger locking lever pin Goupille du levier d'enclenche M70COP5361

49 Vite molla scatto stecher Set trigger spring screw Vis du ressort de double détente M70TFC5205

50 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004701

50a Sottoguardia completo Set trigger, assembled Sous-garde complète 080004701B

51 Vite fissaggio sottoguardia Trigger plate screw Vis de sous-garde M70LFC5387

52 Grilletto caricamento Rear trigger Détente postérieure 0800003211

53 Grilletto di sparo Front trigger Détente antérieure 0800003219

54 Piolo sottoguardia Trigger plate pin Goupille de sous-garde M70COP5361

55 Piastra sottoguardia Trigger plate sheet Plate de sous-garde 0800004326

56 Vite regolazione stecher Set trigger adjusting screw Vis de réglage double détente M70PFC5406

57 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003218

58 Vite guardamano Trigger guard screw Vis du pontet M70LFM5397

59 Vite fregio guardamano Trigger guard inlay screw Vis de décoration devant le pontet M70LFC5383

60 Fregio guardamano Trigger guard inlay Décoration devant le pontet 0800002958

61 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70SPC5446

62 Vite appoggia dito Finger-rest screw Vis appui-doigt M70SPC5442

63 Bussola pomolo Palm rest bush Bague de pommette M70SPC5470

64 Grano bussola ottone Palm rest bush screw Vis du support bague de pommette M70SPC5464

65 Pomolo Palm rest Pommette appui-paume 0800004270

65a Pomolo completo Palm rest assembled Appui-paume complet 0800004224

66 Supporto pomolo Palm rest frame Support de pommette 0800004626

67 Ghiera inferiore pomolo Lower palm rest nut Embout inférieur de pommette 0800003054

68 Ghiera superiore pomolo Upper palm rest nut Embout supérieur de pommette 0800003004

69 Grano supporto pomolo Palm rest frame support Vis du support de pommette M700ST5226

70 Bussola filettata pomolo Palm rest bush Bague fileté de pommette 0800002304
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Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite bloccaggio-smontaggio Upper tang center screw Vis de blocage-démontage M70SPC5467

2 Blocco fisso False breech Bascule 0800002277

3 Calcio Stock Monture 0800003494

4 Manicotto unione canne Breech Douille de jonction canons 0800003726

5 Canne cal. .50 Barrels .50 cal. Canons Cal 50 0800002893

5a Canne cal. .54 Barrels .54 cal. Canons Cal 54 0800002894

5b Canne cal. .50 complete Barrels .50 cal. with spares Canons Cal 50 complètes 080002893B

5c Canne cal. .54 complete Barrels .54 cal. with spares Canons Cal 54 complètes 080002894B

6 Mirino Front sight Guidon 0800003725

7 Ghiera unione canne Front barrels band Bande de jonction canons 0800003208

8 Molla contrasto sfera Friction ball spring Ressort de poussée de bille 0800003727

9 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

10 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

11 Sfera di contrasto Friction ball Bille 0800004699

12 Vite astina Forend screw Vis du fût ou devant M70SPC5458

13 Perno anteriore astina Front forend sleeve Vis antérieure du fût ou devant M70SPC5441

13a Perno posteriore astina Rear forend sleeve Vis postérieure du fût ou devant M70SPC5443

14 Astina destra Right forend Fût ou devant droite 0800002067

15 Rondella Washer Rondelle M70RON5440

16 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004920

17 Astina sinistra Left forend Fût ou devant gauche 0800002068

18 Vite anteriore cartella Front lock plate screw Vis antérieure de platine M70TFM5534

19 Vite posteriore cartella Rear lock plate screw Vis postérieure de platine M70LFC5388

20 Vite anteriore codetta Front tang screw Vis antérieure de queue de culasse M70TFC5503

21 Codetta Tang Queue de culasse 0800002500

22 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet M70LFC5390

23 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003214

24 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004698

25 Vite posteriore codetta Rear tang screw Vis postérieure de queue de culasse M70TFM5548

26 Vite a brugola per ghiera Front band screw Vis de blocage bande canons M70PFC5415

27 Calciolo in gomma Rubber butt plate Plaque de couche en gomme 0800002848

28 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 0800004919

29 Grilletto Trigger Détente 0800003010

29a Copiglia grilletto Trigger pin Goupille de détente M70COP5520

30 Grano rotazione Swivel screw Vis de rotation M700ST5482

31 Perno centraggio Centring pin Vis de centrage M70SPC5465

32 Dado di rotazione Swivel nut Ecrou de rotation M70RON5437

33 Vite bloccaggio perno di rotazione Centring pin blocking screw Vis de blocage pivot de rotation M70RON5418

34 Braghetta Bridle Bride 0800002225

35 Cartella Lock plate Platine 0800002508

36 Cane Hammer Chien 0800002521

37 Farfallina Fly Papillon 0800002915

38 Leva scatto Sear Gâchette 0800003496

39 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003653

40 Noce Tumbler Noix 0800003921

41 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

42 Copiglia tirantino Stirrup pin Goupille de chaînette M70COP5361

43 Vite molla cane Mainspring screw Vis du grand ressort M70PFC5410

44 Vite leva scatto Sear screw Vis de gâchette M70TFM5511

45 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride M70TFM5524

46 Vite cane Hammer screw Vis du chien M70TFC5490

47 Bacchetta Ramrod Baguette 0800002268

48 Vite molla grilletto Trigger spring screw Vis du ressort de détente M70TFC5205

49 Molla grilletto Trigger spring Ressort de détente 0800003728

50 Chiave smontaggio tappo canna Breech plug wrench Clef démontage bouchon de culasse 0800002436

S. 299
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Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche 218 - 01

2 Vite asta portabacchetta Ramrod holding bar screw Vis de tige porte-baguette 218 - 02

3 Vite ghiera portabacchetta Thimble screw Vis de busette 218 - 03

4 Vite codetta Tang screw Vis de queue de culasse 218 - 04

5 Vite cartella Lock plate screw Vis de platine  218 - 05

6 Vite piastrina chiavetta Wedge plate screw Vis de plate de clavette 218 - 06

7 Copiglia cane Hammer pin Goupille du chien 218 - 07

8 Vite molla cane Mainspring screw Vis du ressort du chien 218 - 08

9 Copiglia grilletto e bilanciere Trigger and pivot pin Goupille de détente et balancier 218 - 09

10 Vite molla sottoguardia Trigger plate spring screw Vis du ressort de sous-garde 218 - 10

11 Vite anteriore guardamano Front trigger guard screw Vis antérieure du pontet 218 - 11

12 Vite posteriore guardamano Rear trigger guard screw Vis postérieure du pontet 218 - 12

13 Calcio Stock Monture 0800003459

13a Calcio finito Stock finished Monture ouvragé 080003459A

13b Calcio completo Stock with spares Monture complète 080003459B

14 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002662

15 Canna cal. .32 Barrel .32 cal. Canon Cal 32 0800002663

15a Canna cal. .36 Barrel .36 cal. Canon Cal 36 0800002664

15b Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002665

15c Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002666

15d Canna cal. .32 completa Barrel .32 cal. with spares Canon Cal 32 complet 080002663B

15e Canna cal. .36 completa Barrel .36 cal. with spares Canon Cal 36 complet 080002664B

15f Canna cal. .45 completa Barrel .45 cal. with spares Canon Cal 45 complet  080002665B

15g Canna cal. .50 completa Barrel .50 cal. with spares Canon Cal 50 complet 080002666B

16 Tenone Wedge staple Tenon 0800004857

17 Mirino Front sight Guidon 0800003605

18 Tacca di mira Rear sight Cran de mire 080004803

19 Luminello Nipple Cheminée 080003458

20 Bacchetta completa Ramrod with tips Baguette complète 080002254

21 Asta portabacchetta Ramrod holding bar Tige porte-baguette 080002058

22 Ghiera portabacchetta Thimble Busette 0800004815

23 Codetta Tang Queue de culasse 0800002667

24 Rondella vite cartella Lock plate screw washer Rondelle de vis de platine M70RON4259

25 Piastrina chiavetta Wedge plate Plate de clavette 0800004257

26 Chiavetta Wedge Clavette 0800002676

27 Cartella Lock plate Platine 0800002660

28 Cane Hammer Chien 0800002659

29 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003682

30 Leva scatto Sear Gâchette 0800003457

31 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003683

32 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

33 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004665

34 Grilletto Trigger Détente 0800003064

35 Bilanciere Safety pivot Balancier 0800002255

36 Molla sottoguardia Trigger plate spring Ressort de sous-garde 0800003686

37 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003065

38 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004858

435



Plainsman

436



Nomenclatura / List / Liste
Codice

Reference

No. Italiano English Français Référence

1 Mirino Front sight Guidon 0800003603

2 Canna cal. .45 Barrel .45 cal. Canon Cal 45 0800002410

2a Canna cal. .50 Barrel .50 cal. Canon Cal 50 0800002506

2b Canna cal. .32 Barrel .32 cal. Canon Cal 32 0800002579

2c Canna cal. .45 completa (a percuss.) Barrel .45 cal. with percussion spares Canon Cal 45 complet (à percussion) 08000P2410B

2d Canna cal. .45 completa (a pietra focaia) Barrel .45 cal. with flintlock spares Canon Cal 45 complet (à silex) 08000F2410B

2e Canna cal. .50 completa (a percuss.) Barrel .50 cal. with percussion spares Canon Cal 50 complet (à percussion) 08000P2506B

2f Canna cal. .50 completa (a pietra focaia) Barrel .50 cal. with flintlock spares Canon Cal 50 complet (à silex) 08000F2506B

2g Canna cal. .32 completa (a percussione) Barrel .32 cal. with percussion spares Canon Cal 32 complet (à percussion) 08000P2579B

2h Canna cal. .32 completa (a pietra focaia) Barrel .32 cal. with flintlock spares Canon Cal 32 complet (à silex) 08000F2579B

3 Vite regolazione alzo Rear sight elevation regulating screw Vis de réglage hausse 231 -3

4 Vite fissaggio alzo Rear sight retaining screw Vis de fixation hausse 231-4

5 Vite regolazione laterale alzo Rear sight windage regulating screw Vis de réglage latérale hausse 231-5

6 Piastra alzo Rear sight plate Lame mobile de l'hausse 0800002001

7 Blocchetto alzo Adjustable rear sight Cran de mire 0800002212

8 Rondella vite regolazione laterale alzo Rear sight windage regulat. screw washer Rondelle vis de réglage latérale hausse 231-8

9 Vite canna/sottoguardia Barrel/trigger plate screw Vis canon/sous-garde 231-9

10 Vite codetta, piastr. calciolo, patch-box Tang, toe plate, patch-box & star screw Vis queue de culasse, patch-box, étoile 231-10

11 Vite posteriore codetta Rear tang/trigger plate screw Vis postérieure de queue de culasse 231-11

12 Vite fregio Lock plate screw Vis de contre-platine 231-12

13 Vite post. fregio e piastrina chiavetta Rear side plate and wedge plate screw Vis post. contre-platine et plate clavette 231-13

14 Fregio Side plate Contre-platine 0800002901

15 Stella ottone Brass star Ornament en étoile 0800004609

16 Vite calciolo Butt plate screw Vis de plaque de couche 231-16

17 Calciolo Butt plate Plaque de couche 0800002427

18 Vite molla sportello tabacchiera Patch-box lid spring screw Vis du ressort couvercle patch-box 231-18

19 Molla sportello tabacchiera Patch-box lid spring Ressort du couvercle patch-box 0800003615

20 Piastrina calciolo Toe plate Platine de plaque de couche 0800004205

21 Sportello tabacchiera Patch-box lid Couvercle du patch-box 0800004611

22 Copiglia sportello tabacchiera Patch-box lid pin Goupille du couvercle patch-box 231-22

23 Tabacchiera Patch-box Patch-box 0800002003

24 Grilletto posteriore Rear trigger Détente postérieure 0800003009

25 Sottoguardia Trigger plate Sous-garde 0800004683

26 Molla grilletto posteriore Rear trigger spring Ressort de détente postérieure 0800003754

27 Vite molla grilletto posteriore Rear trigger spring screw Vis du ressort de détente postérieure 231-27

28 Vite molla grilletto anteriore Front trigger spring screw Vis du ressort de détente antérieure 231-28

29 Molla grilletto anteriore Front trigger spring Ressort de détente antérieure 0800003614

30 Grilletto anteriore Front trigger Détente antérieure 0800003008

31 Copiglie sottoguardia Trigger plate pins Goupilles de sous-garde 231-31

32 Vite regolazione stecher Set trigger regulating screw Vis de réglage de double détente 231-32

33 Guardamano Trigger guard Pontet 0800003012

34 Vite braghetta Bridle screw Vis de bride 231-34

35 Braghetta Bridle Bride 0800002206

35a Braghetta per cartella a pietra Bridle for flintlock plate Bride pour platine à silex 0800002208

36 Vite molla leva scatto Sear spring screw Vis du ressort de gâchette 231-36

37 Molla leva scatto Sear spring Ressort de gâchette 0800003611

38 Copiglia braghetta/leva scatto Bridle/sear pin Goupille bride/gâchette 231-38

39 Leva scatto Sear Gâchette 0800003410

39a Leva scatto per cartella a pietra Sear for flintlock plate Gâchette pour platine à silex 0800003417

40 Cartella a percussione Percussion lock plate Platine à percussion 0800002414

40a Cartella a pietra focaia Flintlock plate Platine à silex 0800002476

41 Cane a percussione Percussion hammer Chien à percussion 0800002401

41a Cane a pietra Flintlock hammer Chien à silex 0800002475

42 Vite cane Hammer screw Vis du chien 231-42

43 Chiavetta Wedge Clavette 0800002424

44 Noce Tumbler Noix 0800003901

44a Noce per cartella a pietra Tumbler for flintlock plate Noix pour platine à silex 0800003908

45 Molla cane Mainspring Grand ressort 0800003608

45a Molla cane per cartella a pietra Mainspring for flintlock plate Grand ressort pour platine à silex 0800003753
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46 Tirantino Stirrup Chaînette 0800004804

47 Piastrina chiavetta Wedge plate Plaque de clavette 0800004210

48 Farfallina Fly Papillon 0800002906

49 Ghiera posteriore Rear thimble Busette postérieure 0800003018

49a Ghiera intermedia e anteriore Middle and front thimble Busette intermédiaire et antérieure 0800003019

50 Copiglia ghiera posteriore Rear thimble pin Goupille de busette postérieure 231-50

51 Puntale poster. bacchetta (cal. .45 e .50) Rear ramrod tip (.45 and .50 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 45/50) 0800004222

51a Puntale posteriore bachetta (cal. .32) Rear ramrod tip (.32 cal.) Embout postérieur baguette (Cal 32)

52 Bacchetta completa (cal. .45 e .50) Ramrod and tips (.45 and .50 cal.) Baguette complète (Cal 45 et 50) 0800002205

52a Bacchetta  completa(cal. .32) Ramrod and tips(.32 cal.) Baguette complète (Cal 32) 0800002228

53 Puntale anter. bacchetta (cal. .45 e .50) Front ramrod tip (.45 and .50 cal.) Refouloir (Cal 45 et 50) 0800004221

53a Puntale anteriore bacchetta (cal. .32) Front ramrod tip (.32 cal.) Refouloir (Cal 32) 0800004223

54 Vite asta portabacchetta Ramrod holding bar screw Vis de tige porte-baguette 231-54

55 Asta portabacchetta Ramrod holding bar Tige porte-baguette 0800002002

56 Puntale calcio Forend cap Bande du fût 0800002905

57 Calcio (a percussione) Percussion stock Monture (à percussion) 0800003403

57a Calcio finito (a percussione) Percussion stock finished Monture ouvragé (à percussion) 080003403A

57b Calcio completo (a percussione) Stock with percussion spares Monture complète (à percussion) 080003403B

57c Calcio (a pietra focaia) Flintlock stock Monture (à silex) 0800003414

57d Calcio finito (a pietra focaia) Flintlock stock finished Monture ouvragé (à silex) 080003414A

57e Calcio completo (a pietra focaia) Stock with flintlock spares Monture complète (à silex) 080003414B

58 Tenone Wedge staple Tenon 231-58

59 Portaluminello Drum Porte-cheminée 0800004206

59a Focone Vent screw Lumière 08000029211

60 Vite portaluminello Drum screw Vis de porte-cheminée 231-60

61 Parafiamma Fire screen Pare-feu 0800004201

62 Luminello Nipple Cheminée 0800003407

63 Martellina Frizzen Batterie 0800002477

64 Molla martellina Frizzen spring Ressort de batterie 0800003630

65 Premipietra Top jaw Mâchoire supérieure 0800004239

66 Vite premipietra Top jaw screw Vis des mâchoires 233-66

67 Vite martellina Frizzen screw Vis de batterie 233-67

68 Vite molla martellina Frizzen spring screw Vis du ressort de batterie 233-68

69 Alzo completo Rear sight assembly Hausse complète 2040

70 Stecher completo Set trigger assembly Double détente complète 4624

71 Patch-box completo Patch-box assembly Patch-box complet 2039

72 Tappo canna Breech plug Bouchon de culasse 0800004864
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1 Tunnel porta inserto Sight's tunnel Tunnel du guidon 0800004951

2 Bolla Spirit level Niveau à bulle 0800002314

3 Vite micrometrica regolaz. orizzontale Windage adjusting micrometric screw Vis micrométrique de réglage horizontal M700005607

4 Vite bloccaggio bolla Spirt level blocking screw Vis de blocage niveau M700005606

5 Molla bloccaggio inserto mirino Insert blocking spring Ressort  blocage insert du guidon 0800003771

6 Vite fissaggio tunnel Tunnel blocking screw Vis fixation  tunnel M700005605

7 Perno bloccaggio vite regolazione Adjusting screw blocking screw Vis  blocage  vis  réglage M700005604

8 Set inserti mirino Tunnel inserts set Set inserts interchangeables USA425

USA 426
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